
  


  
    
  

  
    Inhoud


    Het leiden van de nieuwe BoonsBoro bed & breakfast gaat de efficiënte Hope goed af. Ze mist haar vroegere glamourbaan én haar - naar bleek - onbetrouwbare (ex)vriend niet. Maar toch is het diezelfde Jonathan die roet in het eten wil gooien van niet alleen haar werk en reputatie: hij zet ook haar vriendschap met een van de drie broers die samen met hun moeder de B&B opzetten onder druk.


    Gelukkig zegevieren, na enkele misverstanden, de waarheid en de echte liefde. Van de bekende Amerikaanse schrijfster (1950) verschenen al meer dan 160 boeken.


    Ook in deze Inn BoonsBoro trilogie (waarvan dit het zelfstandig te lezen laatste deel is na 'Voor nu en altijd' en 'De eerste en laatste'*) laat ze zien hoe ze met de hulp van een aardige setting (de b&b, drie knappe broers, leuke vriendinnen, een vleugje magie) een vlot verhaal kan neerzetten. Weinig diepgang, wat breed uitgesponnen en met een flinterdun plot, maar toch zullen liefhebsters van wensvervullende romantiek royaal aan hun trekken komen.


    


    

  


  
    Voor Suzanne,


    de perfecte hôtelier


    


    

  


  
    


    Verbeteren betekent veranderen;


    perfectie steeds opnieuw veranderen.


    


    -WINSTON CHURCHILL
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    Met wat gekraak en gezucht legde het oude gebouw zich ter ruste. Onder de met sterren bezaaide hemel glansden de stenen muren, hoog oprijzend aan het plein in Boonsboro zoals ze al meer dan twee eeuwen deden. Zelfs het kruispunt - waarvandaan de straten zich uitstrekten in poelen van licht en schaduw - was nu stil. Alle ramen en etalages aan Main Street leken te slapen, vredig weggedommeld in de zwoele zomernacht.


    Ze zou hetzelfde moeten doen, dacht Hope. Zich ter ruste leggen, uitstrekken. Slapen.


    Dat zou wel zo verstandig zijn, en ze beschouwde zichzelf als een verstandige vrouw. Maar ze was rusteloos na de lange dag, en bovendien wist ze dat Carolee er voor dag en dauw zou zijn om met het ontbijt te beginnen.


    De B&B-manager kon uitslapen.


    Hoe dan ook, het was amper middernacht. Toen ze nog in Georgetown woonde en werkte, was het er zelden van gekomen om zo vroeg naar bed te gaan. Natuurlijk was ze destijds manager van het Wickham, en als ze niet bezig was een of andere kleine crisis op te lossen of een verzoek van een gast af te handelen, genoot ze met volle teugen van het nachtleven.


    Het plaatsje Boonsboro, gelegen in de heuvels aan de voet van Marylands Blue Ridge Mountains, mocht dan een rijke en legendarische geschiedenis hebben en absoluut zijn charmes - waaronder ze de gerestaureerde B&B rekende die ze nu runde - maar het stond niet bekend om zijn bruisende nachtleven.


    Daar zou enige verandering in komen wanneer haar vriendin Avery haar restaurant en tapperij opende. En wat zou het enig zijn te zien wat de energieke Avery MacTavish deed met haar nieuwe zaak pal naast de deur - en recht tegenover Avery’s pizzeria aan de andere kant van het plein.


    Vóór het eind van de zomer zou Avery de leiding over twee restaurants combineren, dacht Hope.


    En dan noemden mensen haar een streber.


    Ze keek de keuken rond - blinkend schoon, gezellig en uitnodigend. Ze had al fruit gesneden, de voorraden gecontroleerd, de koelkast gevuld. Dus Carolee kon morgen meteen aan de slag met het ontbijt voor de gasten die momenteel in hun kamers onder de wol lagen.


    Ze had de administratie bijgewerkt, alle deuren gecontroleerd en haar rondje gemaakt om te kijken of er nog ergens borden stonden - of iets anders wat er niet hoorde. Het werk zat erop, en toch had ze nog geen zin om zelf onder de wol te kruipen in haar appartement op de tweede etage.


    In plaats daarvan schonk ze zichzelf een royaal glas wijn in en liep een laatste rondje door de lobby, waar ze de kroonluchter uit knipte boven de grote tafel in het midden. Op de tafel stond een uitbundig boeket zomerbloemen.


    Onder de stenen boog door ging ze naar de voordeur, voelde nog een keer of die op slot zat voordat ze de trap op liep. Haar vingers gleden over de smeedijzeren leuning.


    Hoewel ze de bibliotheek al had gecontroleerd, deed ze het nog een keer. Het was niet dwangmatig, hield ze zichzelf voor. Er kon best een gast naar binnen zijn geglipt voor een glas whisky of een boek. Maar de kamer was doodstil, net als de rest van het pand.


    Ze keek achterom. Ze had gasten op deze etage. Mr. en Mrs. Vargas - Donna en Max - zevenentwintig jaar getrouwd. De nacht in de B&B, in Nick en Nora, was een verjaardagscadeau voor Donna van hun dochter. Was dat niet schattig?


    Haar andere gasten, een etage hoger in Westley en Buttercup, hadden de B&B gekozen om hun huwelijksnacht door te brengen. Ze hoopte dat het pasgetrouwde stel, April en Troy, er heerlijke, blijvende herinneringen aan overhield.


    Ze controleerde de deur naar het balkon, waarna ze hem in een opwelling van het slot draaide en naar buiten stapte.


    Met haar wijn liep ze over het brede houten balkon, leunde tegen de reling. Aan de andere kant van het plein was het appartement boven Vesta in duister gehuld - en stond leeg nu Avery bij Owen Montgomery was ingetrokken. Ze wilde best bekennen - tegenover zichzelf dan - dat ze het miste om naar de overkant te kijken en te weten dat haar vriendin daar was, op een steenworp afstand.


    Maar Avery was precies waar ze hoorde te zijn, besloot Hope, bij Owen - haar eerste en, naar was gebleken, tevens laatste vriendje.


    Over schattig gesproken.


    En ze had geholpen een bruiloft te plannen - meibruid, meibloemen - hier op de binnenplaats, net als die van Clare het afgelopen voorjaar.


    Daaraan terugdenkend, tuurde Hope Main Street af richting de boekwinkel. Clare had als jonge weduwe met twee kinderen en een derde op komst een risico genomen met Turn The Page. Maar ze had er iets van gemaakt. Clare had de gave om overal iets van te maken. Nu was ze Clare Montgomery, Becketts vrouw. En zodra de winter weer inzette, zouden ze een nieuwe baby in hun midden verwelkomen.


    Gek, of niet soms, dat haar twee vriendinnen zo lang hier in Boonsboro hadden gewoond, en zij pas een jaar - niet eens een heel jaar - geleden hierheen was verhuisd. De nieuwkomer.


    Nu was zij van hen drieën de enige die nog hier woonde, in het centrum van het stadje.


    Het sloeg nergens op dat ze hen miste, want ze zag hen bijna dagelijks, maar tijdens avonden waarop ze zich rusteloos voelde, kon ze soms, diep vanbinnen, wensen dat ze nog steeds zo dichtbij woonden.


    Er was zoveel veranderd, voor hen allemaal, dit afgelopen jaar.


    Ze was dik tevreden geweest in Georgetown, met haar huis, haar baan, haar dagelijks leven. Met Jonathan, de vuile vreemdganger.


    Ze had weldoordachte, concrete plannen gehad, geen haast, geen spoed, maar wel concrete plannen. Het Wickham was haar plek. Ze kende het ritme, de sfeer, de behoeften. En ze had verdomd goed werk geleverd voor de Wickhams, en hun vuile vreemdganger van een zoon, Jonathan.


    Ze zou met hem trouwen. Nee, er was geen sprake van een officiële verloving, een uitgesproken belofte, maar een huwelijk en een gezamenlijke toekomst lagen in de lijn der verwachting.


    Ze was niet achterlijk.


    En al die tijd - in elk geval de laatste paar maanden - dat ze een relatie hadden, waarbij hij bij haar in bed lag, of zij bij hem, had hij iemand anders gehad. Iemand uit zijn eigen verheven kringen zou je kunnen zeggen, bedacht ze enigszins wrang. Iemand die geen tien- of twaalfurige werkdagen maakte, en vaak nog meer, om het exclusieve hotel te leiden, maar die er logeerde, in de allerduurste suite uiteraard.


    Nee, ze was niet achterlijk, maar ze was veel te goed van vertrouwen geweest, en geschokt en tot op het bot vernederd toen Jonathan haar vertelde dat hij zijn verloving - met iemand anders - de volgende dag bekend zou maken.


    Geschokt en tot op het bot vernederd, dacht ze nogmaals, met name omdat ze op dat moment naakt in haar bed lagen.


    Ook hij was geschokt toen ze hem had toegesnauwd dat hij moest opdonderen. Hij had werkelijk niet begrepen waarom er tussen hen iets zou moeten veranderen.


    Dat ene moment had heel wat veranderingen ingeluid.


    Nu was ze de manager van de Inn BoonsBoro, en woonde ze in een klein plaatsje in het westen van Maryland, een flink eind van het uitgaanscentrum van de grote stad.


    Ze besteedde haar schaarse vrije tijd niet aan het plannen van chique dineetjes, of aan het shoppen in boetieks voor de perfecte schoenen bij het perfecte jurkje voor het volgende feest.


    Miste ze het? Haar lievelingsboetiek, haar favoriete lunch-café, de prachtige hoge plafonds en met bloemen begroeide kleine patio van haar eigen herenhuis? Of de hectiek en spanning van het gereedmaken van het hotel voor bezoeken van hoogwaardigheidsbekleders, beroemdheden en topmannen uit het bedrijfsleven?


    Soms, gaf ze toe. Maar niet zo vaak als ze had verwacht, en niet zo erg als ze had gedacht.


    Omdat ze tevreden was geweest met haar privéleven, werd uitgedaagd in haar werk, en het Wickham haar plek was geweest. Maar in de afgelopen paar maanden was ze tot een ontdekking gekomen. Hier was ze niet alleen tevreden, maar gelukkig. De B&B was niet alleen haar plek, het was thuís.


    Dat had ze aan haar vriendinnen te danken, en aan de Montgomery-broers en hun moeder. Justine Montgomery had haar ter plekke aangenomen. Destijds had Hope Justine nog niet goed genoeg gekend om verbaasd te zijn over haar razendsnelle aanbod. Maar zichzelf kende ze wel, en nog altijd was ze verbaasd over haar eigen snelle, impulsieve aanvaarding.


    Van nul tot honderd? Eerder van nul tot honderdvijftig, en de teller liep nog steeds.


    Ze had geen spijt van de impulsieve daad, de beslissing, de verhuizing.


    Een nieuwe start was geen onderdeel van het plan geweest, maar ze was goed in het bijstellen van plannen. Dankzij de Montgomery’s was de beeldschoon - en met bloed, zweet en tranen - gerestaureerde B&B nu haar thuis en haar carrière.


    Ze slenterde over het balkon, liet een keurende blik over de hangplanten gaan, verschoof een bistrostoeltje een tikje.


    ‘En ik ben weg van elke vierkante centimeter ervan,’ mompelde ze.


    Een van de deuren die vanuit Elizabeth en Darcy toegang gaf tot het balkon, ging open. De geur van kamperfoelie verspreidde zich door de zwoele nacht.


    Er was nog iemand rusteloos, dacht Hope. Alhoewel, ze wist eigenlijk niet of geesten wel sliepen. Ze betwijfelde of de geest die Beckett Elizabeth had genoemd naar de kamer waar ze het liefst rondwaarde, het haar zou vertellen als ze het vroeg. Tot dusver had Lizzy zich niet verwaardigd tegen haar huisgenoot te praten.


    Hope glimlachte om het woord, nam een slokje wijn.


    ‘Mooie nacht. Ik bedacht net hoe anders mijn leven nu is en hoe blij ik daar al met al om ben.’ Ze sprak op ontspannen, vriendelijke toon. Tenslotte was uit het speurwerk dat zij en Owen tot nu toe hadden verricht naar hun vaste gast, gebleken dat Lizzy - of Eliza Ford tijdens haar leven - een van Hopes voorouders was.


    Familie hoorde in Hopes ogen ontspannen en vriendelijk met elkaar om te gaan.


    ‘We hebben een pasgetrouwd stel in W&B. Ze zien er zo gelukkig uit, zo fris en nieuw. Het echtpaar in N&N is hier om haar achtenvijftigste verjaardag te vieren. Bij hen is het nieuwe er vanaf, maar ze zien er nog wel gelukkig uit, en ze zijn zo aardig en gezellig. Ik vind het fijn om hun een bijzonder logeeradres te bieden, een bijzondere ervaring. Daar ben ik goed in.’


    De stilte hield aan, maar Hope kon haar aanwezigheid vóélen. Gemoedelijk, besefte ze. Bizar, maar gemoedelijk. Gewoon twee vrouwen die nog laat op waren en in het donker wat voor zich uit keken.


    ‘Carolee begint morgen vroeg. Zij doet het ontbijt, en ik heb de ochtend vrij. Dus.’ Ze hief haar glas. ‘Een beetje wijn, een beetje zelfreflectie, een beetje ronddraaien in kringetjes van zelfmedelijden tot ik me realiseerde dat er geen enkele reden is om zelfmedelijden te hebben.’ Met een glimlach nam Hope nog een slokje. ‘Dus, een goed glas wijn. En nu ik dat allemaal heb afgewerkt, moest ik maar eens naar bed gaan.’


    Toch treuzelde ze nog eventjes in de stille zomernacht, omhuld door de geur van kamperfoelie.


    


    Toen Hope de volgende ochtend beneden kwam, rook ze de geur van verse koffie, gebakken bacon en, als haar neus haar niet bedroog, Carolees appel-kaneelpannenkoekjes. Ze hoorde gebabbel in de eetkamer. Donna en Max, die het erover hadden om nog wat in Boonsboro rond te neuzen voordat ze huiswaarts keerden.


    Hope liep de gang door naar de keuken om te kijken of Carolee nog hulp nodig had. Justines zus had haar goudblonde haar kort geknipt voor de zomer, maar wel met een nonchalant lange pony tot vlak boven haar vrolijke zachtbruine ogen. Die keken Hope stralend aan, hoewel ze een vermanende vinger opstak.


    ‘Wat doe jij hier beneden, jongedame?’


    ‘Het is bijna tien uur.’


    ‘En jouw vrije ochtend.’


    ‘Waarop ik pas om acht uur ben opgestaan, yoga heb gedaan en schoongemaakt.’ Ze schonk zichzelf een mok koffie in, sloot haar eigen diepbruine ogen bij de eerste slok. ‘Mijn eerste bakje vandaag. Waarom is dat altijd het lekkerst?’


    ‘Wist ik het maar. Ik probeer nog steeds op thee over te stappen. Darla is op de gezonde toer en doet haar best om mij mee te krijgen.’ Carolee sprak met een mengeling van warmte en wrevel over haar dochter. ‘Ik vind onze Titania en Oberon melange heel lekker. Maar... het is geen koffie.’


    ‘Niets haalt het bij koffie.’


    ‘Wat je zegt. Ze kan niet wachten tot het nieuwe fitnesscentrum opengaat. Ze zegt dat als ik me zelf niet opgeef voor yogales, zij het doet en me erheen sleept.’


    ‘Ik weet zeker dat je yoga heel leuk zult vinden.’ Hope schoot in de lach bij de vertwijfelde - en benauwde - trek op Carolees gezicht. ‘Echt waar.’


    ‘Hm.’ Carolee pakte het vaatdoekje weer op, ging verder met het afnemen van het granieten aanrechtblad. ‘De Vargases zijn weg van de kamer, en zoals altijd kreeg de badkamer juichende kritieken. Van het pasgetrouwde stel heb ik nog geen kik gehoord.’


    ‘Ze zouden me teleurstellen als dat wel zo was.’ Hope streek haar haren naar achteren. In tegenstelling tot Carolee probeerde ze het korte, scherp gesneden kapsel dat ze de afgelopen twee jaar had gehad, te laten groeien. De donkere glanzende haarpunten raakten inmiddels haar kaak, een tussenlengte die nogal irritant was.


    ‘Ik ga eens bij Donna en Max kijken, vragen of ze nog iets nodig hebben.’


    ‘Laat mij maar,’ zei Hope. ‘Ik wil ze toch goedemorgen zeggen, en ik denk dat ik daarna bij TTP langs ga, even bijkletsen met Clare zolang het mijn vrije ochtend nog is.’


    ‘Ik zag haar gisteravond bij de boekenclub. Ze heeft zo’n schattig buikje. O, ik heb meer dan genoeg beslag als het pasgetrouwde stel nog pannenkoekjes wil.’


    ‘Zal ik doorgeven.’


    Ze ging naar de eetkamer, maakte een praatje met de gasten terwijl ze onopvallend controleerde of er nog voldoende vers zomerfruit, koffie, vruchtensap was.


    Zodra ze zich ervan verzekerd had dat het haar gasten aan niets ontbrak, toog ze weer naar boven om haar tas te pakken en liep het pasgetrouwde stel tegen het lijf dat net vanaf het balkon naar binnen stapte.


    ‘Goedemorgen.’


    ‘O, goedemorgen.’ De kersverse bruid gloeide nog na van een goed bestede huwelijksnacht. ‘Wat is dat een beeldschone kamer, zeg. Ik vind echt alles top. Ik voelde me net een prinses.’


    ‘En terecht,’ zei Hope, waarop ze allebei in de lach schoten.


    ‘Zo gaaf, dat elke kamer vernoemd is naar een liefdespaar uit een roman.’


    ‘Liefdesparen uit verhalen met een happy end,’ bracht Troy haar in herinnering, wat hem een trage, dromerige glimlach van zijn bruid opleverde.


    ‘Net als wij. We willen je heel erg bedanken dat je ons zo’n bijzondere huwelijksnacht hebt laten beleven. Het was alles waarvan ik had gedroomd. In één woord perfect.’


    ‘Dat is wat we hier doen.’


    ‘Maar... we vroegen ons af. We weten dat we straks moeten uitchecken...’


    ‘Als jullie liever wat later vertrekken, kan ik dat regelen,’ begon Hope.


    ‘Nou, eigenlijk...’


    ‘We hopen dat we nog een nacht kunnen blijven.’ Troy sloeg een arm om Aprils schouders, trok haar tegen zich aan. ‘We vinden het hier echt het einde. We waren van plan om naar Virginia door te rijden, gewoon op de bonnefooi, maar... we vinden het hier echt geweldig. Als er nog een kamer beschikbaar is, dan nemen we die graag.’


    ‘Jullie zijn van harte welkom, en jullie kamer is vannacht nog vrij.’


    ‘Echt waar?’ April hupte op en neer. ‘O, dit is meer dan perfect. Dank je wel.’


    ‘Heel graag gedaan. Ik ben blij dat jullie van je verblijf genieten.’


    Blije gasten zorgden voor blije B&B-managers, dacht Hope terwijl ze naar boven stoof voor haar tas. Ze stoof weer naar beneden, naar haar kantoor om de reservering te wijzigen, en met de geuren en stemmen op de achtergrond haastte ze zich via de receptie naar de achterdeur.


    Ze liep om het gebouw heen, wierp een blik op Vesta aan de overkant. Ze kende de agenda’s van Avery en Clare bijna net zo goed als die van haarzelf. Avery was nu bezig met de voorbereidingen voordat het restaurant openging, en Clare moest inmiddels terug zijn van haar afspraak bij de dokter.


    De echo. Als het meezat, wisten ze nu of Clare zwanger was van het meisje waar ze op hoopte.


    Wachtend voor het voetgangerslicht op de kruising, keek ze Main Street in. Daar stond Ryder Montgomery voor het pand dat de Montgomery Family Contractors momenteel aan het verbouwen waren. Bijna af, dacht ze, waardoor Boonsboro binnen afzienbare tijd weer een warme bakker zou hebben.


    Zijn spijkerbroek was gescheurd op de linkerknie en zat onder de spetters verf of gips of wat er zoal opspatte op bouwplaatsen. Zijn gereedschapsriem hing laag om zijn heupen, zoals de wapenriem van een ouderwetse sheriff - in haar ogen althans. Donker haar krulde warrig onder zijn honkbalpetje vandaan. Een zonnebril verhulde ogen waarvan ze wist dat ze groen met gouden spikkeltjes waren.


    Hij stond te overleggen met een paar bouwvakkers, wees omhoog, beschreef een cirkel met zijn vinger en schudde zijn hoofd, in die voor hem typische houding waarbij hij door een heup zakte.


    Aangezien de voorgevel momenteel in een doffe laag grondverf stond, nam ze aan dat ze de kleuren van de toplaag bespraken.


    Een van de bouwvakkers barstte in lachen uit, waarop Ryder reageerde met een flitsende grijns en een schouderophalen.


    Het schouderophalen was, net als de houding, ook zo’n gewoonte van hem, dacht ze.


    De Montgomery-broers waren een aantrekkelijk trio, maar naar haar mening hadden haar vriendinnen de top twee uitgekozen. Ze vond Ryder nogal nors, op het lompe af.


    En, oké, sexy - op een primitieve, ruige manier.


    Niet haar type, in de verste verte niet.


    Op het moment dat ze de straat overstak, klonk er een langgerekt, overdreven gefluit. Omdat ze wist dat het als geintje bedoeld was, draaide ze haar hoofd schuin achterom richting bakkerij, toverde een broeierige lach op haar gezicht - en zwaaide naar Jake, een van de schilders. Hij en de bouwvakker naast hem zwaaiden terug.


    Maar Ryder Montgomery uiteraard niet, dacht ze. Hij haakte alleen zijn duimen in zijn zakken, keek naar haar. Lomp, dacht ze nogmaals. Hij kon het niet eens opbrengen om even zijn hand op te steken.


    Ze beschouwde de kriebels in haar buik als de natuurlijke reactie van een gezonde vrouw op een lange, door donkere glazen verhulde blik van een sexy - zij het norse - man.


    Zeker voor een vrouw die geen man had gehad in - hemel - een jaar tijd. Iets meer dan een jaar. Maar wie hield de tel bij?


    Haar eigen schuld, haar eigen keuze, dus waarom zou ze erbij stilstaan?


    Aan de andere kant van Main Street sloeg ze rechts af richting de boekwinkel, net toen Clare de gezellige overdekte veranda op stapte.


    Ze zwaaide naar Clare, die even bleef staan, een hand op het opbollende buikje onder haar luchtige zomerjurk. Clare droeg haar lange zomerblonde haar in een staart, en een zonnebril met blauw montuur om het felle licht van de ochtendzon te filteren.


    ‘Ik was net onderweg om te vragen hoe het met je gaat,’ riep Hope.


    Clare hield haar mobiel omhoog. ‘Ik was je net aan het sms’en.’ Ze liet de mobiel weer in haar zak glijden, hield haar hand daar een moment, terwijl ze de treden naar de stoep af liep.


    ‘En?’ Onderzoekend nam Hope het gezicht van haar vriendin op. ‘Alles goed?’


    ‘Ja. Goed. We zijn net terug. Beckett...’ Ze keek over haar schouder. ‘Hij rijdt nu naar de achterplaats van de bakkerij. Hij heeft zijn gereedschap bij zich.’


    ‘Aha.’ Lichtelijk ongerust legde Hope een hand op Clares arm. ‘Lieve schat, je hebt de echo laten maken, toch?’


    ‘Ja.’


    ‘En?’


    ‘O. Laten we naar Vesta lopen. Dan vertel ik het jou en Avery tegelijk. Beckett gaat zijn moeder bellen, het aan zijn broers vertellen. Ik moet mijn ouders ook bellen.’


    ‘Met de baby is alles goed?’


    ‘Absoluut.’ Onder het lopen klopte ze op haar tas. ‘Ik heb foto’s.’


    ‘Die moet ik zien!’


    ‘Ik zal er dagenlang mee lopen te showen. Wekenlang. Het is ongelooflijk.’


    Avery kwam door de voordeur van het restaurant, een wit schort over een capribroek en T-shirt. Ze hupte op en neer op paarse Crocs. De zon scheen op haar Schotse krijgsheldinnenhaar, liet de korte pieken glinsterend oplichten.


    ‘Moeten we roze denken?’


    ‘Ben je alleen?’ vroeg Clare op haar beurt.


    ‘Ja, nog wel. Fran komt pas over een minuut of twintig. Is het goed met je? Is alles in orde?’


    ‘Alles is absoluut helemaal tiptop. Maar ik wil wel graag zitten.’


    Terwijl haar vriendinnen achter haar rug een blik wisselden, ging Clare naar binnen en liep linea recta naar de bar, waar ze op een barkruk plofte. Zuchtte. ‘Het is de eerste keer dat ik zwanger ben met drie jongens die net zomervakantie hebben. Een hele uitdaging.’


    ‘Je ziet een beetje pips,’ merkte Avery op.


    ‘Moe, dat is alles.’


    ‘Wil je iets kouds?’


    ‘Zielsgraag.’


    Avery liep naar de koelkast, en intussen ging Hope zitten, tuurde met samengeknepen ogen naar Clares gezicht. ‘Je bent aan het rekken. Als er niets mis is...’


    ‘Er is niets mis, en misschien ben ik een beetje aan het rekken, ja. Het is groot nieuws.’ Ze lachte in zichzelf, nam het gekoelde gemberbier van Avery aan.


    ‘Dus hier zit ik dan, met mijn twee beste vriendinnen, in Avery’s gezellige restaurant waar het al naar pizzasaus ruikt.’


    ‘Dat heb je in een pizzeria.’ Avery gaf Hope een flesje water. Daarna sloeg ze haar armen over elkaar, bestudeerde Clares gezicht. ‘Het is een meisje. Balletschoentjes en haarlinten!’


    Clare schudde haar hoofd. ‘Blijkbaar ben ik gespecialiseerd in jongetjes. Maak daar maar honkbalhandschoenen en actiefiguren van.’


    ‘Een jongetje?’ Hope leunde voorover, raakte Clares hand aan. ‘Ben je teleurgesteld?’


    ‘Verre van.’ Ze opende haar tas. ‘Willen jullie het zien?’


    ‘Wat denk je?’ Avery deed een uitval, maar Clare hield de envelop snel buiten bereik. ‘Lijkt hij op jou? Op Beck? Op een vis? Niet lullig bedoeld, maar ik vind ze altijd op kikkervisjes lijken.’


    ‘Welke?’


    ‘Hoezo, welke?’


    ‘Er zijn er twee.’


    ‘Twee?’ Hope verslikte zich bijna in het water. ‘Een tweeling? Je krijgt een tweeling?’


    ‘Twee?’ echode Avery. ‘Je hebt twee kikkervisjes?’


    ‘Twee jongetjes. Bewonder mijn prachtige jongetjes.’ Clare haalde de afdruk van de echo tevoorschijn, barstte vervolgens in tranen uit. ‘Vreugdetranen,’ wist ze uit te brengen. ‘Hormonen, maar vreugdetranen. O, hemel. Kijk mijn baby’s eens!’


    ‘Wat een snoesjes!’


    Clare veegde de tranen weg en grijnsde intussen naar Avery. ‘Je ziet ze niet eens.’


    ‘Nee, maar ze zijn snoezig. Een tweeling. Dat is vijf. Je hebt het sommetje toch wel gemaakt, hè? Jullie hebben straks vijf jongens.’


    ‘We hebben het sommetje gemaakt, maar het moet nog bezinken. We hadden niet verwacht, we hadden er geen rekening mee gehouden... Misschien had ik dat moeten doen. Ik ben dikker dan ik in zo’n vroeg stadium ooit ben geweest. Maar toen de dokter het ons vertelde... Beckett trok wit weg.’


    Ze lachte, ook al bleven de tranen stromen. ‘Spierwit. Ik was bang dat hij zou flauwvallen. Daarna staarden we elkaar alleen maar aan. En toen begonnen we te lachen. We bleven er bijna in. Ik geloof dat we allebei licht hysterisch waren. Vijf. O, grote goden. Vijf jongens.’


    ‘Dat kunnen jullie prima aan. Jullie allemaal,’ verzekerde Hope haar.


    ‘Ja, dat weet ik. Ik ben zo verbijsterd, zo blij, zo overdonderd. Ik weet niet hoe Beckett ons thuis heeft gekregen. Ik zou niet kunnen zeggen of we terug zijn gereden vanuit Hagerstown of vanuit Californië. Ik verkeerde in een soort shocktoestand, geloof ik. Een tweeling.’


    Ze legde haar handen op haar buik. ‘Er zijn van die momenten in je leven dat je denkt: dit is het. Gelukkiger of blijer kan ik niet worden. Meer dan ik nu voel, kan ik niet voelen. Precies op dit ogenblik. Dit is zo’n moment voor me.’


    Hope omhelsde haar, en Avery omhelsde hen beiden.


    ‘Ik ben zo blij voor je,’ mompelde Hope. ‘Even blij, overrompeld en opgetogen als jullie.’


    ‘De jongens zullen door het dolle heen zijn.’ Avery liet hen los. ‘Toch?’


    ‘Ja. En aangezien Liam al duidelijk had gemaakt dat als ik een meisje kreeg, hij zich niet ging verlagen om met haar te spelen, zal hij het helemaal leuk vinden.’


    ‘Hoe zit het met de datum waarop je bent uitgerekend?’ vroeg Hope. ‘Is die vroeger met een tweeling?’


    ‘Iets. Ze zeiden 21 november. Dus, Thanksgiving-baby’s in plaats van kerstkindjes.’


    ‘Lekker snaaien,’ zei Avery, waarop Clare weer in de lach schoot.


    ‘Je moet ons laten helpen met het inrichten van de babykamer,’ begon Hope. Plannen zat haar in het bloed.


    ‘Daar reken ik op. Ik heb niets. Na Murphy heb ik alle babyspullen weggegeven. Ik had nooit gedacht dat ik nog eens verliefd zou worden, of nog eens zou trouwen, of meer kinderen zou krijgen.’


    ‘Kunnen we het over een babyfeestje hebben? Met als thema: dubbele pret,’ dacht Hope hardop. ‘Alles wat in paren, setjes van twee, verkrijgbaar is. Zoiets. Ik ga ermee aan de slag. Dat kunnen we het beste begin oktober plannen, voor alle zekerheid.’


    ‘Babyfeestje.’ Clare slaakte een zucht. ‘Het wordt steeds reëler. Ik moet mijn ouders bellen, en het aan de meiden vertellen,’ voegde ze eraan toe, doelend op het personeel van haar boekwinkel. Ze hees zichzelf overeind. ‘November-baby’s,’ zei ze. ‘Het extra gewicht moet ik tegen mei en de bruiloft wel weer kwijt zijn.’


    ‘O, ja. Ik ga trouwen.’ Avery stak haar hand uit, bewonderde de diamant die de kauwgomballenautomaatring verving die Owen om haar vinger had geschoven. Tweemaal.


    ‘Trouwen én een tweede restaurant openen én helpen een babyfeestje te organiseren én de vrijgezellenwoonkamer omtoveren tot een woonkamer voor een stelletje.’ Hope priemde een vinger in Avery’s arm. ‘We hebben heel wat te plannen.’


    ‘Ik heb morgen wel wat tijd.’


    ‘Mooi.’ Hope liep razendsnel het lijstje in haar hoofd door, schoof met klussen, schatte de tijd in. ‘Eén uur. Dan kan ik tijd vrijmaken. Red je dat?’ vroeg ze aan Clare. ‘Dan maak ik een lunchhapje voor ons klaar, en kunnen we vast wat plannen uitwerken voordat ik nieuwe gasten moet inchecken.’


    ‘Morgen om één uur.’ Clare klopte op haar buik. ‘Wij zijn van de partij.’


    ‘Ik kom ook,’ beloofde Avery. ‘Als ik wat later ben, hadden we het lekker druk met de lunch. Maar ik kom ook.’


    Hope liep met Clare naar buiten, omhelsde haar nog een keer voordat ze uit elkaar gingen. En stelde zich voor dat Clare haar ouders het blije nieuws vertelde. Stelde zich tevens voor dat Avery Owen sms’te. En dat Beckett in de loop van de dag wegglipte om te kijken hoe het met Clare was, of gewoon een paar minuutjes spijbelde om zich met haar te verkneukelen.


    Heel even wou ze dat zij iemand had die ze kon bellen of sms’en, of naar wie ze weg kon glippen, iemand om het geweldige nieuws mee te delen.


    In plaats daarvan liep ze om de B&B heen, de trap langs de achtergevel op. Ze liet zichzelf binnen op de tweede verdieping, spitste haar oren terwijl ze naar haar appartement liep.


    Ja, dacht ze, ze kon Carolees stem horen, en de opwinding erin. Het leed geen twijfel dat Justine Montgomery haar zus al had gebeld om het nieuws over de tweeling mee te delen.


    Hope sloot de deur van haar appartement achter zich. Ze zou in alle rust een paar uurtjes speurwerk verrichten naar hun inwonende geest, en de man, die Billy heette, op wie ze wachtte.
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    Hij werd horendol van zijn moeder. Als ze met nog een project op de proppen kwam voordat een van het handjevol dat hij momenteel onderhanden had af was, dan kon hij wel eens met hond en al naar Barbados verkassen.


    Daar een leuk strandhuisje voor zichzelf bouwen. Zo’n tropische bungalow met veranda. Bouwen was tenslotte zijn vak.


    Ryder draaide zijn pick-up de parkeerplaats op achter de B&B, megaproject, afgerond - godzijdank - maar nooit helemaal klaar omdat er altijd wel iets te doen was. De B&B deelde die parkeerplaats met wat volgens de immer nieuwe plannen smedende Justine Montgomery een sfeervol, gelikt, hypermodern fitnesscentrum moest worden.


    Op het moment was het een foeilelijke, groene, lekkende blokkendoos met een plat dak. En dat was alleen nog maar de buitenkant. De binnenkant kon bogen op een kruip-door-sluip-door van kamertjes, een kelder vol water, trappen uit een horrorfilm en plafonds die naar beneden kwamen. Om nog maar niet te spreken van de belabberde staat van de bedrading en het leidingwerk, wat hij dan ook niet deed aangezien ze de hele klerezooi er gewoon uit zouden rukken.


    Eigenlijk wilde hij het liefst op een nacht met een gigantische bulldozer hierheen toeren en het hele wanstaltige pand met de grond gelijk maken. Maar hij wist wel beter, en moest toegeven dat hij wel van een uitdaging hield.


    Dit was er een.


    En nu Owen, plichtsgetrouw als altijd, hem een sms’je had gestuurd dat de sloopvergunning binnen was, konden ze tenminste binnen beginnen met breken.


    Ryder bleef even zitten met zijn goeiige trouwe viervoeter, Dumbass, naast hem, terwijl Lady Gaga uit de speakers knalde. Tamelijk maf type, dacht Ryder, maar zingen kon ze wel.


    Samen bestudeerden Ryder en zijn hond de foeilelijke groene blokkendoos. Hij vond slopen leuk. Niets lekkerders dan op muren inbeuken. Dus dat was iets om naar uit te kijken. En het werk, het verbouwen van het brok ellende, beloofde interessant te worden.


    Een fitnesscentrum. Hij snapte niets van mensen die zichzelf op een apparaat aansloten en nergens heen gingen. Dan kon je beter iets nuttigs doen waarvan je ging zweten. Een sportschool, ja, een sportschool zag hij wel voor zich, met boksballen, een ring, wat serieuze gewichten. Maar fitnesscentrum stond voor hem gelijk aan een vrouwending. Yoga en van dat pilatesgedoe.


    En vrouwen in van die strakke pakjes, schoot hem te binnen. Ja, dat dan weer wel. Net als slopen: wie zou dat nou niet leuk vinden?


    Het had sowieso geen zin om erover te mokken. De plannen stonden vast.


    Hij stapte uit de pick-up, en D.A. hopte braaf achter hem aan.


    Hij snapte niet waarom hij eigenlijk zo sikkeneurig was. Van het bakkerijproject restten alleen nog het afwerken en schilderwerk, Avery’s MacT’s schoot al aardig op - en hij verheugde zich erop om in haar nieuwe café met een biertje aan de bar te zitten.


    Hij had een keukenverbouwing die vrijwel afgerond was, en Owen was bezig met een paar inbouwkasten voor een andere opdrachtgever. Veel werk was beter dan geen werk. Dat strandhuis in Barbados kon hij op zijn oude dag wel bouwen.


    Toch voelde hij zich prikkelbaar en geïrriteerd, en kwam er maar niet achter waarom. Tot hij richting de B&B keek.


    Hope Beaumont. Ja, dat kon die prikkelbaarheid deels verklaren.


    Ze deed haar werk goed, dat stond buiten kijf. Het feit dat ze muggenzifterig, een pietje-precies was die alles tot in de puntjes geregeld wilde hebben, stoorde hem niet zo erg. Met dat type had hij zowel privé als in zijn werk zijn hele leven al te maken, in de persoon van zijn broer Owen.


    Ze had gewoon iets dat op zijn zenuwen werkte, en dat van tijd tot tijd begon te broeien sinds ze elkaar op oudejaarsavond hadden gekust.


    Het was een ongelukkige samenloop van omstandigheden geweest, hield hij zichzelf voor. Een impuls. Een ongelukkige impuls. Hij was niet van plan het nog eens zo ver te laten komen.


    Maar hij had liever gezien dat ze een gezette, onooglijke vrouw van middelbare leeftijd was met een paar kleinkinderen en breien als hobby.


    ‘Wie weet wordt ze dat nog wel eens,’ mopperde hij tegen D.A., die welwillend met zijn staart kwispelde.


    Met een schouderophalen liep hij de parkeerplaats af, stak over en opende de deur van het toekomstige MacT’s Restaurant and Tap House voor de bouwploeg.


    De ruimte beviel hem, zeker nu ze de twee panden hadden doorgebroken, in de tussenmuur een brede doorgang hadden gemaakt zodat gasten van het restaurant en de bar, en het personeel, van de ene naar de andere kant konden lopen.


    Avery wist wat ze wilde, en hoe ze het voor elkaar moest krijgen, dus wist hij zeker dat MacT’s een prima plek zou worden om te eten en te drinken, om een gezellige avond te hebben als je zin had om gezellig te doen. Stijlvol uit eten voor volwassenen, noemde ze het, als tegenhanger van het informele familiesfeertje bij Vesta.


    Hij had een zwak voor Vesta - en een nog groter zwak voor hun Krijgsheldenpizza - maar nu Avery maandenlang recepten op hen had uitgeprobeerd, meende hij best een maaltijd of twee naar binnen te kunnen werken in haar nieuwe zaak.


    Hij liep naar de doorgang, nam de caféruimte op. Nog heel wat werk te verzetten, stelde hij vast, maar hij kon het resultaat al voor zich zien, met de lange bar die hij en zijn broers aan het maken waren. Donkere houtsoorten, sprekende kleuren, deels bakstenen muren. En al die tapbieren.


    Nee, het kon geen kwaad om daar straks wat tijd door te brengen en een biertje te nemen op de fraaie klus die ze geklaard hadden.


    Zodra die geklaard was.


    Hij hoorde stemmen, liep weer terug.


    Nadat hij de ploeg aan het werk had gezet, toog hij naar de bakkerij om een kijkje bij de mannen daar te nemen. Als het aan hem had gelegen, had hij zijn gereedschapsriem omgegespt, wat echt werk verzet.


    Maar er stond een ochtendbespreking op de nieuwe bouwplaats op de agenda, en hij was al aan de late kant.


    Dus liep hij achterom, zag de pick-ups van zijn broers op de parkeerplaats staan. Hij ging er blind vanuit dat Owen koffie en donuts had meegenomen, plus de sloopvergunning. Op Owen kon je rekenen zowel in het dagelijks leven als bij een nucleaire ramp.


    Hij dacht aan Beckett, getrouwd met Clare, in één klap vader van drie kinderen, en nu de aanstaande vader van een tweeling.


    Tjezus, een tweeling.


    Maar misschien dat de opwinding over de op komst zijnde tweeling hun moeder dusdanig zou afleiden dat ze eventjes geen nieuw project verzon.


    Weinig kans.


    Hij ging via de open deuren aan St. Paul Street naar binnen, rook koffie.


    Ja, op Owen kon je rekenen.


    Hij viste de enige overgebleven beker uit de houder, de beker waar met viltstift een R op was geschreven door zijn dwangmatig georganiseerde broer. Nam een flinke slok terwijl hij het deksel van de doos met donuts openklapte.


    De staart van zijn hond begon onmiddellijk tegen de vloer te roffelen.


    Hij hoorde de stemmen van zijn broers ergens in het doolhof, maar nam zijn koffie mee en liep, na een stuk van zijn met jam gevulde donut naar D.A. te hebben gegooid, naar de tekeningen die uitgespreid lagen op de plaat triplex op schragen.


    Hij had ze uiteraard al eerder gezien, maar hij sloeg er nog steeds steil van achterover. Met Becketts ontwerp kreeg hun moeder alles wat ze wilde, en meer. Ja, dacht hij, beter dan het met de grond gelijk maken. Beter om eruit te slopen wat gesloopt moest worden en te verbouwen wat verbouwd kon worden.


    Het had in Ryders ogen niets van een sportschool - althans niet het soort met boksbal en naar zweet meurende kleedkamer waar hij zich thuis zou voelen, maar het was een juweeltje.


    En zat werk, zat ingewikkelde toestanden voor hem om Beckett wekenlang, maandenlang te vervloeken. Mogelijk jarenlang.


    En toch...


    Het dak verhogen en schuin laten aflopen was zowel uit praktisch als esthetisch oogpunt fraai. De kaarsrechte luifel aan de kant van de parkeerplaats verbouwen tot een terras, ook een slimme zet. Veel glas voor veel licht met nieuwe ramen en deuren. Dat kon het pand absoluut gebruiken, ook al betekende het hakken in de muren van cementblokken.


    Chique kleedkamers met stoomcabines en sauna’s. Zijn houd-het-simpel-instelling kwam daartegen in opstand, maar hij moest toegeven dat hij niet vies was van een lekkere lange stoomsessie.


    Hij at zijn donut op, tussendoor stukjes naar de kwispelende D.A. gooiend, terwijl hij de begane grond, de eerste verdieping, de technische installaties bestudeerde.


    Steengoed werk, dacht hij. Beckett had het talent en de visie, ook al betekende een deel van die visie steevast een hoop geduvel op de werkvloer.


    Hij spoelde de laatste hap van de donut weg met koffie op het moment dat zijn broers het doolhof uit kwamen.


    Sloopvergunning.’


    Binnen,’ zei Owen. ‘Jij ook goeiemorgen.’ Zijn zonnebril hing aan de hals van een smetteloos wit T-shirt. Aangezien Beckett hem had ingeroosterd voor de sloopwerkzaamheden, zou dat smetteloze er gauw vanaf zijn.


    ‘Strijk je die spijkerbroek, Bep?’


    ‘Nee.’ Owens kalme blauwe ogen gleden over de donuts voordat hij er eentje in tweeën brak. ‘Hij is gewoon schoon, Toos. Ik heb straks nog een paar afspraken.’


    ‘Hm-m. Hé, paps.’


    Beckett grijnsde, haalde zijn vingers door zijn dikke kastanjebruine haar. ‘De jongens willen ze Logan en Luke noemen.’


    ‘Wolverine en Skywalker.’ Geamuseerd dacht Ryder erover na. ‘Een combinatie van X-Men en Star Wars. Niet gek.’


    ‘Ik vind het wel wat hebben. Clare deed het eerst lachend af, maar daarna sloeg het idee toch aan. Het zijn prima namen.’


    ‘Goed genoeg voor Wolverine en Skywalker.’


    ‘Ik denk dat deze het gaan worden. Gaaf, toch? Mijn oren blijven alleen tuiten. Je weet wel, zoals na een explosie.’


    ‘Twee is maar eentje meer dan een,’ hield Owen hem voor. ‘Het is een kwestie van plannen en schema’s opstellen.’


    ‘Want jij hebt zoveel ervaring met rondkruipend grut,’ schamperde Ryder.


    ‘Alles draait om plannen en schema’s opstellen,’ pareerde Owen. ‘Daarover gesproken: laten we de planning en schema’s afstemmen.’ Hij trok zijn mobiel van zijn riem.


    Ryder nam nog maar een donut, liet het weldadige effect van suiker en vet op zich inwerken tijdens de stortvloed van gegevens. Inspecties, vergunningen, bestellingen en leveringen van materiaal, ruwbouw, afwerking, klussen in de werkplaats, werk op de bouwplaats.


    Ook Ryder sloeg het allemaal in zijn hoofd op, alleen misschien niet net zo systematisch en gestructureerd als Owen. Maar hij wist wat er gedaan moest worden en wanneer, welke mannen op welke klussen gezet moesten worden en hoelang elke fase mocht duren. Minimaal en - gezien de onvoorziene omstandigheden bij de bouw - maximaal.


    ‘Ma kijkt al naar apparaten,’ merkte Beckett op toen Owen uitgesproken was. ‘Je weet wel, loopbanden en crosstrainers en meer van dat soort ongein.’


    ‘Daar wil ik niet aan denken.’ Ryder keek rond. Flutmuren, dacht hij, flutvloeren. In één woord flut. Voor crosstrainers en handhalters en malle yogamatjes was het nog veel te vroeg.


    ‘Waar we misschien wel eens over moeten nadenken, is de parkeerplaats.’


    Nu keek Ryder Owen met samengeknepen ogen aan. ‘Wat is er met de parkeerplaats?’


    ‘Nu het allemaal van ons is, zouden we in plaats van hier en daar wat lapwerk te verrichten, het hele kreng op moeten breken, uitvlakken, drainage installeren, opnieuw asfalteren.’


    ‘Godsamme.’ Hij wilde bezwaar maken, gewoon uit principe, maar die drainage was hard nodig. ‘Prima. Maar ook daar wil ik niet aan denken.’


    ‘Waar denk je dan wel aan?’


    In plaats van antwoord te geven, liep Ryder doodleuk weg.


    ‘Is hij sikkeneuriger dan anders?’ vroeg Owen.


    ‘Moeilijk te zeggen.’ Beckett keek nogmaals naar de tekeningen. ‘Hier krijgen we een hele kluif aan - en hij vooral - maar het wordt wel wat.’


    ‘Lelijkste pand in de wijde omtrek.’


    ‘Ja, wat dat betreft wint het de eerste prijs. Het goede nieuws is dat alles wat we doen een verbetering is. Zodra de container wordt afgeleverd, kunnen we...’


    Hij viel stil toen Ryder binnenkwam met een voorhamer en breekijzer.


    ‘Haal je eigen spullen,’ droeg Ryder hen op, waarna hij het breekijzer neerlegde en lukraak een muur uitkoos. Erop los sloeg. De harde, uiterst bevredigende dreun deed stukken gips in de rondte vliegen.


    ‘De container...’ begon Owen.


    ‘Die is onderweg, toch?’ Uit alle macht haalde Ryder nog een keer uit. ‘Volgens je heilige schema.’


    ‘We moeten er eigenlijk een paar mannen bij halen,’ opperde Beckett.


    ‘Waarom zouden we alle pret aan hen overlaten?’ Toen de voorhamer weer door de lucht zwaaide, kroop D.A. onder de schragen om een tukje te doen.


    ‘Daar zit wat in.’ Beckett wisselde een blik met Owen, die met een schouderophalen en grijns reageerde. ‘We kunnen beter met de eerste etage beginnen.’


    ‘Dit is geen dragende muur.’ Nog een paar uithalen en Ryder had het dunne binnenwandje aan puin geslagen. ‘Maar inderdaad, ja.’ Hij leunde op de voorhamer, grijnsde terug naar zijn broers. ‘Laten we dit kreng strippen.’


    


    Na een paar dagen gebeuk en geknal te hebben aangehoord, won Hopes nieuwsgierigheid het. Nu Carolee dienst had - het pasgetrouwde stel was inmiddels aan de vierde huwelijksnacht in de B&B toe - stak ze de parkeerplaats over naar het nieuwste Montgomery familieproject. Ze had een geldig excuus om hen op te zoeken, maar wilde best toegeven dat haar voornaamste motief nieuwsgierigheid was.


    Ze had de hele dag door al zware dreunen gehoord, en bij elke blik uit het raam zag ze een stoffige vent puin afvoeren en in een enorme groene container dumpen.


    Een sms’je van Avery leverde haar de informatie op dat de sloopwerkzaamheden in het geplande fitnesscentrum waren begonnen.


    Dat wilde ze met eigen ogen zien.


    De dreunende slagen werden luider naarmate ze dichterbij kwam, en ze hoorde door de open ramen bulderend, uitzinnig mannengelach. Snoeiharde rock met gierende gitaren galmde mee naar buiten.


    Ze liep naar de zij-ingang - wat ervan over was - en tuurde naar binnen.


    Haar ogen sperden zich wagenwijd open.


    Ze was nog nooit in het gebouw geweest, maar ze had door de ramen naar binnen gekeken en wist vrij zeker dat er muren in hadden gezeten, en plafonds.


    Nu was er amper meer dan een casco van over, plus de warboel van draden en leidingen en enorme grijze stofwolken.


    Voorzichtig nu, omdat de slagen, dreunen en bonken het hele pand op zijn grondvesten leken te doen schudden, liep ze om naar de voorkant.


    De deur stond open. Om de boel door te luchten, vroeg ze zich af. Wie zou het zeggen?


    Een andere deur, een die toegang gaf tot wat eens appartementen op de eerste etage waren geweest, stond ook open. Muziek, mannenstemmen, dreunen echoden naar beneden.


    Ze nam de smalle trap, het smerige trappenhuis, het kabaal in overweging. Zo nieuwsgierig was ze nou ook weer niet, besloot ze, en ze maakte rechtsomkeert.


    Op het moment dat ze weer langs de zijkant liep, zeulden twee mannen - bedekt met een grijze laag stof, volkomen onherkenbaar met hun veiligheidsbrillen, werkhandschoenen en groezelige gezichten - weer een lading puin van wat eens een muur moest zijn geweest naar buiten. Die belandde met een doffe dreun in de container.


    ‘Neem me niet kwalijk,’ begon ze.


    Ze herkende Ryder aan de manier waarop hij zijn hoofd omdraaide, door zijn heup zakte.


    Hij schoof de veiligheidsbril omhoog, richtte een van zijn lichtelijk geïrriteerde blikken met die ongeduldige groene ogen op haar. ‘Je kunt beter uit de buurt blijven.’


    ‘Dat zie ik. Het lijkt wel alsof jullie het hele pand aan de binnenkant slopen.’


    ‘Daar komt het wel op neer. Je moet hier uit de buurt blijven.’


    ‘Ja, dat zei je al.’


    ‘Wilde je iets?’


    ‘Eigenlijk wel, ja. Ik heb een probleem met een aantal lampen - de wandlampjes. Ik dacht dat als jullie elektricien hier toch was, hij even kon...’


    ‘Die is al weg.’ Ryder maakte een hoofdgebaar naar zijn hulp om hem terug naar binnen te sturen, waarna hij zijn veiligheidsbril afzette.


    Nu had hij iets weg van een omgekeerde wasbeer, dacht Hope, en ze kon een lach niet inhouden. ‘Smerig werk, zie ik.’


    ‘En heel veel,’ reageerde Ryder. ‘Wat voor probleem?’


    ‘Ze blijven niet branden. Ze...’


    ‘Heb je de peertjes vervangen?’


    Ze staarde hem ijzig aan. ‘Goh, dat ik daar niet op ben gekomen.’


    ‘Oké. Er komt straks wel iemand naar kijken. Was dat het?’


    ‘Voorlopig wel.’


    Hij gaf haar een knikje, stapte door de opening weer naar binnen en verdween.


    ‘Hartstikke bedankt,’ foeterde Hope tegen het luchtledige, waarna ze terugbeende naar de B&B.


    Normaal gesproken kikkerde ze bij binnenkomst meteen op. Van de sfeer, de geur - zeker nu Carolees chocoladekoekjes een zoete geur verspreidden. Maar nu stoof ze rechtdoor naar de keuken, waarbij de stoom zowat uit haar oren kwam.


    ‘Wat is die man zijn probleem?’


    Carolee, haar gezicht verhit van het bakken, schoof een plaat koekjes in de oven. ‘Welke man, meis?’


    ‘Ryder Montgomery. Beschouwt hij het soms als zijn heilige plicht om onbeschoft te zijn?’


    ‘Hij kan een tikje kortaangebonden zijn, zeker wanneer hij aan het werk is. Wat eigenlijk altijd het geval is. Wat heeft hij gedaan?’


    ‘Niks. Hij was gewoon zichzelf. Je weet immers dat die wandlampjes steeds uit gaan, of helemaal niet aan? Ik ging naar de overkant om dat tegen hem te zeggen - althans, tegen een van hen, en trof hem. Hij vroeg nota bene of ik de peertjes had vervangen. Zie ik eruit als een onnozele muts?’


    Met een glimlach stak Carolee haar een koekje toe. ‘Nee, maar ze hadden ooit een huurster die een probleem meldde, en toen Ry er helemaal naartoe was gereden, ontdekte hij dat het probleem met de lamp een doorgebrand peertje was. De vrouw, en ik geloof dat we haar wel een onnozele muts mogen noemen, stond met haar oren te klapperen toen ze hoorde dat ze het peertje moest vervangen.’


    ‘Hm.’ Hope zette haar tanden in het koekje. ‘Dan nog.’


    ‘Wat gebeurt daar eigenlijk?’


    ‘Gedreun en gebonk en vooral krankzinnig gelach.’


    ‘Sloopwerk. Dat is ook leuk.’


    ‘Zal best. Ik had geen idee dat ze het hele pand tot op het bot gingen strippen. Niet dat er veel aan verloren gaat, maar ik had geen idee.’ En ze zat een beetje met de eventuele geluidsoverlast voor haar gasten.


    ‘Je zou de tekeningen eens moeten zien. Ik mocht er een blik op werpen. Het wordt beeldschoon.’


    ‘Daar twijfel ik niet aan. Ze leveren goed werk.’


    ‘Justine is al begonnen met de zoektocht naar lampen en wasbakken.’


    Het koekje en Carolee monterden Hope op. ‘Ze is in de zevende hemel.’


    ‘Ze gaat voor modern en gelikt en glanzend. Veel chroom, zei ze. Het wordt allemaal in één stijl ingericht, in plaats van heel veel verschillende zoals hier, maar het blijft een hoop werk. Wel heel leuk om het helemaal opgeknapt te zien worden.’


    ‘Zeker.’ Ja, zeker, besefte ze. Ze was niet vanaf het begin bij de verbouwingen hier betrokken geweest. Nu kon ze van begin tot eind meemaken hoe een ander pand verbouwd werd. ‘Ik ga nog wat werk afmaken voordat de nieuwe gasten arriveren.’


    ‘Ik ga zo even boodschappen doen wanneer de koekjes klaar zijn. Heb je nog iets wat we op het lijstje moeten zetten?’


    ‘Volgens mij hebben we alles wel. Bedankt, Carolee.’


    ‘Ik doe mijn werk dolgraag.’


    Zij zelf ook, dacht Hope toen ze achter haar bureau ging zitten. Een lastige Montgomery kon dat plezier niet vergallen.


    Ze checkte haar e-mail, glimlachte bij het bedankje van een eerdere gast, maakte een aantekening om te voldoen aan het verzoek van een klant om zijn ouders tijdens hun verblijf met een fles champagne te verrassen.


    Ze controleerde de reserveringen - dit weekend zaten ze vol - en nam haar eigen agenda door.


    Toen de bloemist zich meldde, nam ze de verse boeketten mee naar boven naar Titania en Oberon. Hoewel ze het eerder al had gedaan, controleerde ze de kamer nog een laatste keer om ervoor te zorgen dat alles perfect in orde was voor de nieuwe gasten.


    Uit gewoonte liep ze de bibliotheek binnen, controleerde de lampen - op haar dagelijkse takenlijstje stond onder meer het nalopen van alle lampen op doorgebrande peertjes, alsjeblieft, dank je wel, Ryder Montgomery. Via haar mobiel stuurde ze een e-mail naar zichzelf toen ze er eentje ontdekte, voegde er een notitie aan toe om nieuwe koffiepads naar boven te brengen voor het apparaat in de bibliotheek.


    Beneden zette ze haar controleronde voort in de lounge, de lobby, de eetkamer. Daarna keerde ze terug naar de keuken en moest een kreet inslikken toen ze Ryder in het oog kreeg, die zich op de koekjes had gestort.


    ‘Ik heb je niet binnen horen komen.’ Hoe kreeg hij het voor elkaar om zo geluidloos te lopen op die grote zware werkschoenen?


    ‘Ik ben er net. Lekkere koekjes.’


    ‘Carolee heeft ze net gebakken. Ze moet nog boodschappen aan het doen zijn.’


    ‘Aha.’


    Hij stond daar maar, zijn koekje opetend, haar aanstarend met zijn hond aan zijn voeten, die verlekkerd grijnsde. Uit de verlekkerde hondenblik maakte ze op dat ook hij een koekje achter de kiezen had.


    De man had zich afgestoft - grotendeels. Hij had het sloopstof tenminste niet naar binnen gelopen.


    ‘Goed. Er is eentje op de eerste, en nog eentje op de tweede etage.’ Ze draaide zich om, nam aan dat hij wel zou volgen.


    ‘Zijn er mensen binnen?’


    ‘We hebben gasten in W&B, maar die zijn op stap, en we krijgen zo gasten voor T&O. Zie je, nu brandt hij.’ Ze gebaarde naar de wandlamp toen ze boven aan de trap kwamen. ‘Ik was net nog hier boven, en toen brandde hij niet.’


    ‘Hm-m.’


    ‘Als je me niet gelooft, kun je het aan Carolee vragen.’


    ‘Ik zei niet dat ik je niet geloofde.’


    ‘Zo gedraag je je anders wel.’ Inwendig briesend liep ze door naar de tweede etage. ‘Alsjeblieft! Hij is uit. Nu zie je het zelf.’


    ‘Dat zie ik, ja.’ Hij liep erheen, tilde het glazen kapje eraf, draaide het peertje los. ‘Heb je een nieuwe?’


    ‘Ik heb er een paar in mijn appartement, maar het ligt niet aan het peertje.’ Ze haalde de sleutel tevoorschijn, draaide haar voordeur van het slot.


    Ryder zette zijn hand ertegenaan voordat hij voor zijn neus dicht kon slaan. Hij bleef buiten staan, maar hé, hij was er nu toch. Dus duwde hij de deur wagenwijd open, wierp een blik naar binnen.


    Keurig netjes, net als de rest van het pand. Rook ook lekker - net als de rest van het pand. Geen rommel. Ook niet veel vrouwelijke frutseltjes, en dat had hij wel verwacht. Een massa kussentjes op de bank, maar hij kende weinig vrouwen die hun bank en bed niet onder de kussens bedolven. Sprekende kleuren, een paar grote planten, dikke kaarsen.


    Ze kwam de keuken uit benen, bleef stokstijf staan, waardoor hij wist dat hij haar alweer had laten schrikken. Daarna stak ze hem het nieuwe peertje toe.


    Op zijn dooie gemak toffelde hij naar beneden, draaide hem in. De lamp brandde prima.


    ‘Het is niét het peertje,’ hield Hope vol. ‘Die andere had ik er vanochtend net ingedraaid.’


    ‘Oké.’


    D.A. zat aan Ryders voeten, ogen op de deur van het penthouse gericht. Zijn staart zwiepte heen en weer.


    ‘Hou toch op met je oké. Ik zeg je dat het... Kijk!’ In haar stem klonk een triomfantelijk toontje door toen het peertje het begaf. ‘Nu doet hij het weer. Er moet ergens kortsluiting zijn, of er is iets mis met de bedrading.’


    ‘Nee.’


    ‘Hoe bedoel je: nee? Je ziet het toch zelf gebeuren.’ Terwijl ze sprak, ging de deur van het penthouse een stukje open.


    Afwezig keek Hope even achterom. Toen drong het tot haar door. Ze rook de kamperfoeliegeur natuurlijk wel, maar daar was ze inmiddels zo aan gewend. ‘Waarom zou ze met de verlichting spelen?’


    Hoe moet ik dat weten?’ Hij trok zijn schouders op en haakte zijn duimen in zijn broekzakken. ‘Misschien verveelt ze zich. Ze is al een tijdje dood. Of misschien is ze nijdig op jou.’


    ‘Ach welnee. Daar heeft ze geen enkele reden voor.’ Hope wilde de deur van het penthouse dichttrekken, duwde hem in plaats daarvan open. ‘Er loopt water.’


    Ze snelde het halletje door naar de grote luxe badkamer. Er liep water uit de kranen boven de dubbele wasbakken, het kingsize bubbelbad, uit de douchekop en de massagestralen.


    ‘O, alsjeblieft, zeg.’


    ‘Gebeurt dit wel vaker?’


    ‘Dit is de eerste keer. Kom op, Lizzy,’ mopperde ze, de kranen boven de wasbakken dichtdraaiend. ‘Ik krijg zo gasten.’


    Ryder opende de glazen deur, zette de douche en de massagestralen uit.


    ‘Ik ben bezig met het onderzoek.’ Ongeduldig nu draaide Hope de badkraan dicht. ‘Ik weet dat Owen er ook mee bezig is, maar het is niet echt een fluitje van een cent om iemand te vinden die Billy heet en die, naar we aannemen, in de negentiende eeuw leefde.’


    ‘Als die geest van je loopt te klieren, kan ik er verder niets aan doen.’ Ryder droogde zijn natte hand aan zijn spijkerbroek af.


    ‘Ze is niet mijn geest. Het is jullie pand.’


    ‘Ze is jouw bloedverwante.’ Met zijn gebruikelijke schouderophalen liep hij de badkamer uit, naar de deur van de zitkamer. Hij probeerde de deurknop, keek achterom. ‘Zeg maar tegen je betovergrootje of wat ze ook is, dat ze ermee moet kappen.’


    ‘Waarmee?’


    Hij morrelde nog een keer aan de knop.


    ‘Dat is toch wel...’ Ze duwde hem aan de kant, probeerde de knop zelf. ‘Dit is bespottelijk.’ Omdat haar geduld nu echt op was, bleef Hope wild aan de knop rammelen. Daarna stak ze haar handen op, wees er nijdig naar. ‘Doe iets.’


    ‘Wat dan?’


    ‘Haal die knop eraf, of de hele deur eruit.’


    ‘Waarmee?’


    Fronsend liet ze haar blik zakken. ‘Je hebt je gereedschap niet bij je? Waarom heb je je gereedschap niet bij je? Je hebt je gereedschap altijd bij je.’


    ‘Het ging om een peertje.’


    Een driftbui vermengd met een vleugje paniek borrelde op. ‘Het was geen peertje. Ik zei toch dat het niet aan het peertje lag. Wat doe je?’


    ‘Ik ga er even bij zitten.’


    ‘Nee!’


    Bij haar bijna-schreeuw zocht D.A. een veilig heenkomen in een hoekje, waar hij zich oprolde. Buiten schot.


    ‘Waag het niet om op die stoel te gaan zitten. Je bent niet schoon.’


    ‘O, godallemachtig.’ Toch liep hij om de stoel heen, opende het raam. En nam de ontsnappingsmogelijkheid via het dak in ogenschouw.


    ‘Niet uit het raam klimmen! Wat moet ik beginnen als je valt?’


    ‘Het alarmnummer bellen.’


    ‘Nee. Serieus, Ryder. Bel een van je broers, of de brandweer, of...’


    ‘Ik peins er niet over de brandweer te bellen omdat die rottige deur niet open wil.’


    Ze stak haar handen omhoog, ademde diep in. Ging er toen zelf bij zitten. ‘Ik ga eerst even kalmeren.’


    ‘Goed idee.’


    ‘Je hoeft niet zo hanig tegen me te doen.’ Ze streek haar haren naar achteren - en ja, de tussenlengte was echt heel irritant. ‘Ik heb de deur niet geblokkeerd.’


    ‘Hanig?’ Het had bedoeld kunnen zijn als een spottende grijns of een smalend lachje, maar het bleef er precies tussenin steken. ‘Ik doe hanig?’


    ‘Het haantje 2.0, je hebt het uitgevonden. Je hoeft me niet leuk te vinden, en ik ga je zo veel mogelijk uit de weg. Maar ik run deze B&B, en verdraaid goed ook. Dus het is onvermijdelijk dat onze wegen zich af en toe kruisen. Je zou op zijn minst voor de vorm beleefd kunnen zijn.’


    Nu leunde hij met zijn rug tegen de muur. ‘Ik doe niets voor de vorm, en wie zegt dat ik jou niet leuk vind?’


    ‘Jij. Elke keer dat je het haantje uithangt.’


    ‘Misschien is dat de manier waarop ik op een verwaand nest reageer.’


    ‘Verwaand!’ Diep beledigd gaapte ze hem aan. ‘Ik ben niet verwaand.’


    ‘Je bent er in afgestudeerd. Maar dat is jouw zaak.’ Hij boog voorover, keek nog een keer uit het raam.


    ‘Je doet al horkerig tegen me vanaf de allereerste keer dat ik je zag. Hier in deze kamer, voordat het een kamer was.’


    Ze herinnerde zich het moment als de dag van gisteren, de duizeligheid, de schokgolf die door haar lijf trok, het licht dat om hem heen leek te exploderen.


    Ze wilde er niet aan denken.


    Geïrriteerd draaide hij zich om. ‘Misschien had het iets te maken met het feit dat jij me aan stond te gapen alsof ik je een klap in je gezicht had gegeven.’


    ‘Helemaal niet. Ik had gewoon even een... weet ik veel.’


    ‘Misschien omdat je op van die palen ronddraaft.’


    ‘Serieus? Nu heb je ook al commentaar op mijn schoenen?’


    ‘Ik zeg het alleen maar.’


    Ze maakte een geluid dat op hem overkwam als een kwaad roofdier, sprong overeind en bonkte met een vuist op de deur. ‘Doe die deur open!’


    ‘Die doet ze pas open als ze er zin in heeft. Je bezeert je nog zo.’


    ‘Je hoeft mij niet te vertellen wat ik wel en niet moet doen.’ Ze kon niet aangeven waarom zijn nuchtere reactie haar eigen driftbui, en dat vleugje paniek, nog verder aanwakkerde. ‘Jij... jij noemt me niet eens bij mijn naam. Alsof je niet weet hoe ik heet.’


    ‘Ik weet best hoe je heet. Hou op met dat gebonk op de deur. Hope. Zie je wel, ik weet hoe je heet. Hou ermee op.’ Hij legde zijn hand over haar vuist.


    En ze voelde het weer, die schokgolf, die rare duizeligheid. Tastend zocht ze steun bij de deur, draaide haar hoofd om hem aan te kijken.


    Van dichtbij, net als op oudejaarsavond. Dichtbij genoeg om die gouden spikkeltjes in het groen van zijn ogen te zien. Dichtbij genoeg om de koortsachtige hitte en de afweging erin te zien.


    Het kwam niet in haar hoofd op om naar voren te leunen, maar haar lichaam deed het vanzelf. Om het tegen te houden legde ze een hand op zijn borst. Was zijn hartslag een tikje onregelmatig? Ze meende van wel. Misschien hoopte ze het alleen maar, zodat zij niet de enige was.


    ‘Ze sloot Owen en Avery op in E&D,’ schoot Hope te binnen. ‘Ze wilde dat ze...’ Elkaar kusten. Elkaar ontdekten. ‘Ze is heel romantisch.’


    Ryder stapte achteruit, waarmee het moment als glas uit elkaar spatte. ‘Op dit moment is ze vooral heel vervelend.’


    Het raam dat hij had geopend, ging uit zichzelf zachtjes dicht.


    ‘Volgens mij wil ze iets duidelijk maken.’ Kalmer nu, rustiger omdat hij onrustig leek te worden, streek Hope haar haren uit haar gezicht. ‘O, in hemelsnaam, Ryder, kus me nou maar. Je gaat er heus niet dood van, en dan laat ze ons hier uit.’


    ‘Misschien heb ik er een hekel aan me door vrouwen - dood of levend - te laten manipuleren.’


    ‘Geloof me, met jou zoenen wordt ook niet het hoogtepunt van mijn dag, maar de nieuwe gasten kunnen elk moment arriveren. Of...’ Ze pakte haar mobiel. ‘Ik bel Owen.’


    ‘Als je dat maar laat.’


    Nu had ze hem tuk. Een van zijn broers hierheen laten komen om hen te bevrijden? Om door de grond te zakken. Haar kussen was het minste van twee kwaden, zo schatte ze in. Geamuseerd glimlachte ze naar hem. ‘Je mag je ogen dichtdoen en aan Engeland denken.’


    ‘Lachen.’ Hij stapte weer naar voren, zette aan weerszijden van haar hoofd een hand tegen de deur. ‘Dit is omdat ik al tijd zat verspild heb en ik een koud biertje wil.’


    ‘Goed, hoor.’


    Hij boog zijn hoofd, weifelde een momentje, op een haarlengte van haar lippen.


    Niet denken, droeg ze zichzelf op. Niet reageren. Het stelt niets voor.


    Het stelt niets voor.


    Het was een explosie van hitte en licht, en o, die schokgolf weer die van haar tenen naar haar kruin trok. Hij raakte haar niet aan, op dat mond-op-mondcontact na, en ze moest haar handen tegen haar zijden gedrukt houden om te voorkomen dat ze omhooggingen. Hem beetgrepen, tegen haar aan trokken.


    Ze liet zich meevoeren, kon de verleiding niet weerstaan toen de kus maar voortduurde.


    Hij was van plan geweest om haar een vluchtige kus te geven, meer niet. Zoals hij bij een vriendin zou doen, een tante, een gezette vrouw van middelbare leeftijd met een paar kleinkinderen.


    Maar hij ging er helemaal in op, veel te diep. Haar smaak, haar geur, het gevoel van haar lippen die voor de zijne weken.


    Niet zoetsappig, niet fel, maar iets wat het mysterieuze midden hield. Iets unieks wat Hope tot Hope maakte.


    Het - zij - deed hem meer dan verwacht. Meer dan hem lief was.


    Zich van haar losmaken kostte grote moeite.


    Hij staarde een, twee tellen terug. Toen slaakte ze een zucht, ontspande haar hand, probeerde de deurknop.


    ‘Zie je wel.’ Ze opende de deur. ‘Het heeft gewerkt.’


    ‘Vlug, voordat ze van gedachten verandert.’


    Zodra ze op de gang waren, liep hij recht op het nu vrolijk brandende lampje af, pakte de glazen kap van de vloer, zette die er weer op.


    ‘Klaar is Kees.’ Hij bleef staan, keek haar nog eens strak aan.


    Ze opende haar mond om iets te zeggen, en de deurbel ging.


    ‘Mijn gasten zijn er. Ik moet...’


    ‘Ik vertrek wel via de achterdeur.’


    Ze knikte, haastte zich de trap af.


    Hij luisterde naar het geklikklak van haar hakken op het hout, ademde diep in.


    ‘Haal niet nog een keer van die ongein uit,’ zei hij. Op de voet gevolgd door zijn hond, liep Ryder weg, weg van Hope en de geur van kamperfoelie.
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    Het was een hele toer om tijd voor zichzelf vrij te maken, maar een vrouw had het luisterend oor en de mening van haar vriendinnen nodig. Hope greep de eerste de beste kans die zich voordeed, de volgende dag nadat ze ontbijt voor de gasten had klaargemaakt en voordat Vesta openging.


    Een paar minuten over tien spurtte ze Main Street over, linea recta naar het restaurant. Daar zaten Clare en Avery al aan een tafeltje en bogen zich, voor de zoveelste keer, over Avery’s potentiële bruidsjurk op de iPad.


    ‘Ik heb muffins meegenomen.’ Hope zette het mandje op tafel, sloeg het vrolijk rode servet open. ‘Bosbessen, vers uit de oven. Bedankt dat jullie er zijn.’


    ‘Het klonk nogal dringend.’ Avery snoof de geur op, maakte een mmm-geluid, viste een muffin uit het mandje.


    ‘Het is niet dringend, maar iets wat me dwarszit. Ik weet dat jullie het druk hebben.’


    ‘Nooit te druk. Ga zitten,’ zei Clare. ‘Je lijkt een beetje gestresst, zo ken ik je niet.’


    ‘Ben ik ook niet. Echt. Alleen...’ Hope schudde haar hoofd en ging zitten. ‘Ik heb de laatste tijd problemen met een paar lampen,’ stak ze van wal, waarna ze hun het hele verhaal uit de doeken deed.


    ‘Het lijkt op wat ze met mij en Owen deed. Het is maf, maar eigenlijk best wel schattig.’


    ‘Het is niet schattig. Ik krijg er een punthoofd van. En hij deed nota bene het raam open om te kijken of hij naar buiten kon klimmen.’


    ‘Ja, natuurlijk.’


    Hope gaapte Clare aan. ‘Natúúrlijk?’


    ‘Niet natuurlijk dat dat de oplossing was, maar natuurlijk dat hij het overwoog. Het is een mannending.’ Geamuseerd, maar bemoedigend, klopte Clare op Hopes arm. ‘Ik heb drie jongens, vertel mij wat over mannendingen.’


    ‘Ze is een expert,’ bevestigde Avery.


    ‘Het is gewoon dom, vooral omdat we allebei een mobiel op zak hadden. Ik wilde Owen of Beckett bellen, of de brandweer.’


    ‘Wat heel verstandig is, en een vrouwending - en een laatste redmiddel, als de hongerdood dreigt of zo, voor een man.’


    ‘Nou, ik vind het gewoon dom,’ herhaalde Hope. ‘Hoe dan ook, ik was het zat, dus heb ik hem eens flink de waarheid gezegd.’


    ‘Nu wordt het leuk.’ Avery wreef in haar handen.


    ‘Hij is horkerig en nors, noemt me nooit bij mijn naam. Hij behandelt me alsof ik hem voor de voeten loop, en dat doe ik niét.’


    ‘Natuurlijk niet,’ suste Clare.


    ‘Ik doe mijn werk en ga hem uit de weg. En wat krijg ik? Een opgetrokken lip en een sneer, als hij me al ziet staan.’


    ‘Misschien valt hij op je,’ opperde Avery. ‘En doet hij daarom vervelend tegen je of negeert je.’


    ‘O.’ Hope leunde achterover, knikte. ‘Dat zou heel goed kunnen. Als we acht waren. Ik zei dat hij een haantje was, wat hij ook is - tegen mij. En hij zei dat ik een verwaand nest was. Ik ben niet verwaand.’


    ‘Allesbehalve. Maar...’


    Hope keek Clare met samengeknepen ogen aan. ‘Maar?’


    ‘Ik denk dat sommige mensen er, ten onrechte, van uitgaan dat heel mooie vrouwen dat zijn. Verwaand.’


    ‘Dat is dom en bekrompen. Maar bedankt. O! En hij kraakte mijn schoenen af.’


    ‘Gevaarlijk terrein,’ mompelde Avery.


    ‘Het klinkt alsof jullie schoon schip moesten maken,’ begon Clare.


    ‘Nou, dat is niet gelukt, tenzij je het feit dat we nu allebei weten waar we staan, als zodanig beschouwt.’


    ‘Hoe zijn jullie eruit gekomen?’ vroeg Avery.


    ‘Dat is de rest van het verhaal.’ Hope wees naar Avery. ‘Ik dacht aan wat je zonet zei. Dat ze hetzelfde met jou en Owen uithaalde. Dus zei ik dat hij me moest kussen, en toen begon hij daar weer bijdehand over te doen. Ik bedoel, echt hoor, zo erg is het toch niet? Hij had het al eerder gedaan en het er levend vanaf gebracht, dus...’


    ‘Ho, wacht eens even.’ Avery maakte een draaibeweging met haar vingers. ‘Even terugspoelen. Ryder heeft je gekust?’


    ‘Het stelde niets voor.’


    ‘Dat bepalen wij wel. Wanneer is dit gebeurd?’


    ‘Het was gewoon... niets bijzonders. Oudejaarsavond. We liepen elkaar toevallig tegen het lijf in Owens keuken precies op het moment van aftellen. Het was nogal gênant, en ik denk dat we allebei het idee hadden dat het nog gênanter zou zijn als we het niet deden. Dus zoenden we elkaar. Het stelde niets voor.’


    ‘Je zegt steeds dat het niets voorstelde,’ zei Clare peinzend. ‘Waardoor het lijkt of het wel degelijk iets voorstelde. Met name omdat je het ons niet hebt verteld.’


    ‘Omdat het nie...’ Hope hield zich net op tijd in. ‘Het was niet belangrijk. Ik was het al vergeten. Mijn punt is dat het gewoon een redmiddel was, net als op oudejaarsavond. We hebben te maken met een romantisch aangelegde geest, wat te absurd voor woorden is, maar zo zit het nu eenmaal. Dus deden we het, en hup, ineens was de deur van het slot. Daarna ging de bel, want ik kreeg nieuwe gasten. Ik ging naar beneden, hij ging weg.’


    ‘Ik moet dit nog een keer horen. Nog even terugspoelen. Je hebt Ryder gekust, voor de tweede keer.’


    ‘Anders had ik hem misschien gekeeld, als we niet uit die kamer waren gekomen. Zoenen was minder bloederig.’


    En hoe was het?’


    Hope stond op, beende in de rondte. ‘Hij weet wat hij doet. En ik sta droog. Ik bevind me in een woestijn. Ik heb geen problemen met de woestijn, maar het blijft een woestijn.’


    ‘Je voelde iets voor hem,’ constateerde Clare.


    ‘Ik voelde iets,’ nuanceerde Hope. ‘Hij is er goed in, en de woestijn is droog. Nu heb ik hem gezoend, twee keer. We kunnen amper een normaal gesprek voeren - herstel: we kunnen geen normaal gesprek voeren, en ik heb hem twee keer gezoend. Dus nu zitten we met een situatie. Of niet?’


    ‘Deze laat ik aan Clare over,’ besloot Avery. ‘Ik zeg alleen dat de enige situatie die ik zie, die van twee gezonde, ongebonden volwassenen is die allebei knapper zijn dan zou moeten mogen en die de verleiding van wat aangenaam fysiek contact niet kunnen weerstaan.’


    ‘Maar we mogen elkaar niet eens. En hij is een van mijn bazen.’


    ‘Jullie zouden elkaar best mogen als jullie elkaar de kans gaven. En hij is niet je baas. Justine is je baas. En ik blijf erbij dat jullie zo prikkelbaar tegen elkaar doen omdat jullie je tot elkaar aangetrokken voelen.’


    Clare gaf Avery een por. ‘Ik dacht dat je deze aan mij overliet.’


    ‘O, ja. Ga je gang.’


    ‘Dank je.’ Clare keek op naar Hope. ‘Idem dito. Zo ongeveer.’


    Hope ging weer zitten. ‘Klopt, Justine is mijn baas, maar denken jullie niet dat Ryder zichzelf ook als mijn baas beschouwt?’


    ‘Nee, en ik denk dat hij het vervelend zou vinden als jij dat wel deed.’


    Avery trok een rimpel in haar voorhoofd, zette een norse stem op. ‘Ik heb goddomme al genoeg aan mijn hoofd zonder de baas over jou te spelen. Jij bent mijn moeders probleem.’


    Hope schoot in de lach, voelde de spanning in haar schouders wegebben. ‘Dat is hem ten voeten uit, qua inhoud in elk geval. Dus waar maak ik me druk om? Het was geen manier om in een situatie te belanden. Het was een manier om uit een situatie te raken.’


    ‘Laten we daar eens even bij stilstaan.’ Avery ging er eens goed voor zitten. ‘Kwamen er tijdens de uitweg uit de situatie tongen aan te pas?’


    ‘Avery.’ Lachend schudde Clare haar hoofd, bedacht zich vervolgens. ‘Alhoewel... hoe zit het eigenlijk?’


    Met een poeslief lachje streek Hope haar haar achter haar oor. ‘Jullie kennen me lang genoeg om te weten dat als ik iets doe, ik het goed doe.’


    ‘Dat bewonder ik in je,’ zei Avery. ‘Waar had hij zijn handen?’


    Tegen de deur, hij hield zijn handen thuis. Ik stond tegen de deur, dus...’


    ‘Mmm. Altijd lekker, tegen de deur, vind je niet?’ vroeg Avery aan Clare.


    ‘Een van mijn favorieten. Wel jammer van die handen. Ik wed dat hij daar wel weg mee weet. Volgens mij zit het in de familie.’


    Hope slaakte een zucht. ‘Ondanks jullie obsessie met tongen en handen, voel ik me een stuk beter. Bedankt.’


    ‘We staan altijd voor je klaar.’ Grinnikend gaf Avery een kneepje in Hopes hand. ‘En dan bedoel ik ook altijd. Ry is nog een eeuwigheid links en rechts naast je aan het werk. De kans op verdere situaties is levensgroot aanwezig.’


    De spanning trok weer in haar schouders. ‘Ik ben niet op verdere situaties uit.’


    ‘Dat betekent niet dat die zich niet zullen voordoen.’


    ‘Of dat je de deur op een kier zet om er een toe te laten,’ vulde Clare aan.


    ‘Jullie denken zo omdat jullie momenteel in een dronken roes verkeren van bruiloften en baby’s. Ik drink uit een glasheldere karaf gevuld met carrière.’


    ‘Wij hebben carrières,’ wees Avery haar terecht.


    ‘En hoe. We moesten er alle drie maar weer eens mee verder.’


    Op het moment dat ze wilde opstaan, ging de deur open. Justine Montgomery kwam binnen.


    Haar prachtige wilde bos donkerbruine krullen zat in een nonchalant staartje. Ze zette een zonnebril met felgroen montuur af en grinnikte. ‘Hallo, meiden.’


    Niets om zich schuldig over te voelen, hield Hope zichzelf voor. Helemaal niets.


    ‘Krijgsberaad?’


    ‘We zaten even bij te kletsen,’ begon Clare.


    Justine liep naar haar toe, legde een hand op Clares schouder. ‘Hoe voelen we ons vandaag?’


    Daarop wreef Clare over haar buik. ‘We voelen ons prima.’


    ‘Ik was van plan om bij je aan te wippen om te vragen of ik de jongens vanmiddag kan wegkapen van de oppas. Ik heb zin om te picknicken.’


    ‘Dat zouden ze te gek vinden.’


    ‘Dan is dat afgesproken. En jij.’ Ze wees naar Avery. ‘Ik wil graag nog een rondje door het nieuwe pand maken en wat van je tijd afsnoepen om bruiloftsplannen te bespreken.’


    ‘Ik zit er tot over mijn oren in. Ik heb lampen besteld via de site die jij me had gezonden. Ze zijn top. Ik kan naar de overkant komen zodra Dave er is.’


    ‘Prima. Eigenlijk kwam ik voor jou, Hope. Ik heb stoelen voor het bovenste balkon gevonden die daar volgens mij goed zouden passen.’ Justine opende haar enorme tas, even felgroen als haar montuur, viste er een vel papier uit. ‘Wat vind je?’


    ‘Perfect. Zien er lekker uit, comfortabel, en de kleuren en materialen zijn precies goed.’


    ‘Dat dacht ik ook. Bestel ze maar. En ik wil binnenkort met je bespreken hoe we het gaan aanpakken met de gastenpassen voor het fitnesscentrum, en wat voor arrangementen we gasten kunnen bieden. Het duurt nog wel een hele poos, maar...’


    ‘Het is nooit te vroeg om te plannen,’ maakte Hope haar zin af.


    ‘Exact. Het staat of valt straks met het personeel, dus ik zal een goede manager moeten vinden. Ik heb hier en daar mijn licht al opgestoken.’


    ‘Over managers gesproken, ik zat te denken dat we misschien een managementoverleg konden instellen, zeg eens in de vier tot zes weken. Om evenementen, ideeën, marketingplannen af te stemmen.’


    Stralend keek Justine Hope aan. ‘Prima idee.’


    ‘Dan zal ik iedereen een e-mail sturen, zodat we het geschiktste tijdstip kunnen afspreken. Als we het vroeg in de middag doen, kunnen we de eetkamer in de B&B gebruiken. En ik moet weer eens terug.’


    ‘Ik wil jullie niet wegjagen.’


    ‘We zijn bijgepraat.’ Hope stond op.


    ‘Dan loop ik met je mee, voordat ik mijn jongens ga lastigvallen. Ik zie jullie tweeën straks. Wat zeg je van een mooi zacht grijsblauw ter vervanging van het groen voor het fitnesscentrum?’ vroeg ze Hope op weg naar de deur.


    ‘Ik zeg: je bent mijn heldin.’


    Avery wachtte tot de deur dichtviel. ‘Er broeit iets.’


    Glunderend vouwde Clare haar handen op haar buik. ‘O ja, er broeit absoluut iets.’


    ‘Wat vinden we daarvan?’


    ‘Ze zijn niet elkaars gebruikelijke type. Verre van.’


    ‘Van geen kanten,’ was Avery het met haar eens.


    ‘Misschien vind ik het daarom zo leuk.’


    ‘Ik ook!’ Avery sprong overeind, griste een cola en een gemberbier uit de koelkast. ‘Het kan deels komen doordat wij verliefd zijn op twee van de broers. Er is een van ons en een van hen over.’


    ‘Het is het soort symmetrie dat Hope wel zou kunnen waarderen. Als ze niet zo gepikeerd en dwars was. Maar dat is niet de voornaamste reden. We houden van ze, dus we willen dat ze gelukkig zijn. Dat ze iemand in hun leven hebben die hen gelukkig maakt.’


    ‘Ryder heeft dates bij de vleet, maar...’


    ‘Het is nooit serieus,’ vulde Clare aan. ‘En Hope datet helemaal niet. Heeft geen date meer gehad sinds...’


    ‘Jonathan,’ zei Avery vol walging.


    ‘Hij heeft haar dieper gekwetst dan ze wil toegeven, zelfs tegenover zichzelf. En daarnaast heeft ze zichzelf aangepraat dat ze geen dates of een relatie meer hoeft of wil.’


    ‘Dat had jij ook,’ hield Avery haar voor.


    ‘Dat lag anders, en ik had wel af en toe een date.’


    ‘Héél af en toe.’


    ‘Heel af en toe. Maar ik had drie kinderen om rekening mee te houden, en een zaak te runnen. Bovendien, en dat is het allerbelangrijkst, was er niemand vóór Beckett.’ Langzaam nam Clare een slok. ‘En er is nog iets, maar het klinkt nogal gek.’


    ‘Ik zit niet met gek.’


    ‘Lizzy. Op een bepaalde manier gaf zij Beckett en mij, en jou en Owen, dat zetje... dat duwtje in de rug, zeg maar. En moet je ons nu zien.’


    Avery draaide haar handpalm omhoog richting Clare. ‘Getrouwd, zwanger van een tweeling.’


    Clare maakte hetzelfde gebaar. ‘Bruiloft in de planning. Denk je dat zij op een of andere manier iets weet of iets ziet, iets aanvoelt wat ons ontgaat? In de zin van gevoelens of mogelijke gevoelens?’


    ‘Wie weet. En dat is niet gekker dan het feit dat ze haar kamp in de B&B heeft opgeslagen terwijl ze wacht op iemand die Billy heet.’


    ‘Eigenlijk niet, nee. Ik wou dat we erachter konden komen wie hij was, wat hij van haar was.’


    ‘Ik heb alle vertrouwen in Hope en Owen. Het zal misschien een tijdje duren, maar zij krijgen het wel boven water.’ Avery glimlachte over haar blikje naar Clare. ‘Maar goed, hoeveel hiervan vertellen we aan Owen en Beckett?’


    ‘O, alles.’


    ‘Mooi zo. Ze zullen hem flink op stang jagen, en daar zal Ryder pissig om worden. Er is een grotere kans op verdere situaties als hij een tikje pissig is. En na die eikel van een Jonathan is Hope wel toe aan een echte vent.’


    ‘Ryder is een echte vent.’ Er brak een grijns op Clares gezicht door. ‘Ze noemde hem een haantje.’


    ‘Is het geen giller?’ Avery gooide haar hoofd in de nek en barstte in lachen uit. ‘En dan geeft hij haar lik op stuk met verwaand nest. Een haantje en een verwaand nest. Het is vast heel fout, maar ik vind het enig.’


    ‘Fout of niet, ik heb precies hetzelfde.’ Ze hief haar blikje op, tikte ermee tegen dat van Avery. ‘Op het vooruitzicht van een interessante zomer.’


    


    Het lukte haar hem het grootste deel van de week te ontlopen. Ze zag hem wel - niet dat ze op de loer lag - maar in een klein plaatsje als Boonsboro was er haast geen ontkomen aan om Ryder Montgomery van de ene bouwplaats naar de andere te zien gaan.


    Van MacT’s via de bakkerij naar het fitnesscentrum. Ze ving een glimp van hem op terwijl hij op de stoep stond te keuvelen met Dick de kapper, of stopte om een praatje te maken met een van de Crawfords.


    Hier, daar, overal, dacht ze kribbig. En om te voorkomen dat ze hem tegen het lijf liep, had ze zichzelf zo ongeveer huisarrest opgelegd.


    Het was belachelijk.


    Niet dat ze het niet druk had gehad. De B&B bleek in trek tijdens de eerste zomer. Ze had twee schrijvers te gast gehad die door Clare naar Boonsboro waren gehaald voor een signeersessie. Dan was er het aardige echtpaar geweest dat de streek bezocht voor een reünie van hun middelbare school, plus het jonge stel dat hun verloving had gevierd in Titania en Oberon - en al had laten doorschemeren dat ze hun huwelijksnacht in dezelfde kamer wilden doorbrengen.


    Tot dusver had ze leuke gasten, vreemde gasten, veeleisende gasten en heel gezellige gasten over de vloer gehad. En alles ertussenin, mijmerde ze terwijl ze de tuinslang uitrolde om de bloemen en struiken water te geven.


    Op dit moment waren er zes kamers geboekt - twee zussen, hun moeder en de drie dochters die ze samen hadden. Ze hadden gisteren een dolle - en luidruchtige - avond gehad. Ze ging ervan uit dat ze zouden uitslapen voordat ze op pad gingen voor hun gezichtsbehandelingen en massages.


    Ze moest zelf ook nodig eens een meidenavond organiseren. Clare en Avery, Justine en Carolee, Clares moeder, Carolees dochter. Dan zou ze haar eigen moeder en zus laten overkomen uit Philadelphia.


    Wat lekkere hapjes, wijn, en gezellig kwebbelen over bruiloften en baby’s.


    Precies wat ze nodig had.


    Ze sproeide de aarde kletsnat, blij dat de theerozen bloeiden en de overhangende blauweregen zo mooi groen was. De bloemen ervan hadden in mei een zoete geur verspreid - en ze verheugde zich erop dat hij het volgend voorjaar in bloei zou staan voor Avery’s bruiloft.


    Ze stond te neuriën, goedgemutst door dit huiselijke klusje, het gebonk en gezaag uit het pand aan de andere kant van de parkeerplaats negerend. In gedachten liep ze haar takenlijstje af voor die ochtend, de middag, de avond, en rondde haar plannen voor die dag af met wat speurwerk naar Billy.


    Perfect.


    Bij het geluid achter haar schrok ze op, draaide zich met een ruk om.


    ‘Hé!’ was het enige wat Ryder uit kon brengen voordat ze in een reflex de waterstraal van zijn kruis naar boven richtte. Ze raakte hem vol in zijn gezicht.


    ‘O god.’ Ze zwiepte de straal opzij, morrelde aan het spuitstuk om hem dicht te draaien.


    Langzaam, heel langzaam, zette hij zijn zonnebril af. Daar stond hij, haar en kleren druipnat, ogen vuurspuwend.


    D.A. begon braaf de plas water op te likken.


    ‘Wat zullen we verdomme nou krijgen?’


    ‘Shit!’ Instinctief keek ze omhoog naar het balkon. ‘Ik heb gasten. Een hele zwik vrouwelijke gasten.’


    Dus spuit je elke man die het erf betreedt zeiknat?’


    Het was niet mijn bedoeling... Sorry. Echt, sorry hoor. Je het me schrikken, en ik...’


    ‘Je vindt dit grappig?’ baste hij toen haar een verstikte lach ontsnapte.


    ‘Nee. Ja. Ja, het is grappig, maar dat wil niet zeggen dat het me niet spijt. Heel erg spijt,’ benadrukte ze, de slang achter haar rug zwiepend toen hij naar voren stapte. ‘Je moet een vrouw met een geladen slang ook niet besluipen.’


    ‘Ik sloop niet. Ik liep gewoon.’ Hij streek het druipende haar uit zijn gezicht. ‘Kom eens hier met die slang.’


    ‘Geen sprake van. Het was een ongelukje. Wat jij van plan bent, zou met opzet zijn. Als je hier even wacht, haal ik een handdoek voor je.’


    ‘Ik hoef geen handdoek. Ik wil koffie, daarom liep ik ook - heel normaal - van de bouwplaats daar naar de keuken daar.’


    ‘Ik zal koffie voor je halen, en een handdoek.’ Op haar hoede liep ze met een wijde boog om hem heen - draaide de kraan dicht - en spurtte naar binnen.


    Giechelend, proestend, stikkend van het lachen wankelde ze naar de linnenkamer, griste een handdoek van de plank, stiefelde door naar de keuken om een beker koffie in te schenken. Deed er de twee suikerklontjes in die hij altijd nam, zo wist ze, klikte het deksel erop.


    Ze wikkelde een chocolademuffin in een servet om de pijn wat te verzachten, en viste een hondenkoekje uit haar voorraad.


    Ze stoof terug via de lobby, maar bleef even staan om naar buiten te kijken, zich ervan te vergewissen dat hij niet gewapend was. Ze had een broer, wist hoe het werkte.


    Beheerst, met een berouwvol gezicht, stapte ze naar buiten.


    En probeerde er geen acht op te slaan dat de man er nat verdraaid lekker uitzag.


    ‘Sorry.’


    ‘Ja, dat zei je al.’ Zijn blik onafgebroken op haar gericht, nam hij de handdoek aan, roste ermee over zijn donkere, natte, wilde haardos.


    Omdat ze haar lachen amper kon inhouden, legde ze nog eens wat extra berouw in haar stem. ‘Ik heb een muffin voor je.’


    Hij wierp er een blik op, de handdoek over zijn schouder geslagen. ‘Wat voor muffin?’


    ‘Chocolade.’


    ‘Oké.’ Hij nam hem aan, met de koffie, terwijl zij de hond zijn koekje gaf. ‘Is er een reden dat je dit spul, en mij, om halfacht ’s ochtends staat te sproeien?’


    ‘Het heeft al een paar dagen niet geregend, en ik heb gasten, dus moet ik zo met het ontbijt beginnen. Ze zijn familie en ze waren nog laat op, dus ze zullen wel een beetje uitslapen. Ik had even tijd, dus...’ Ze viel stil, vroeg zich af waarom ze zich verplicht voelde alles uit te leggen. ‘Is er een reden dat je hier om halfacht ’s ochtends naartoe komt voor koffie?’


    ‘Ik was vergeten dat Owen later komt. Hij haalt altijd koffie. Ik dacht dat Carolee in de keuken stond. Ik heb haar huissleutel nodig om naar haar gootsteen te kijken. Die loopt niet goed door.’


    Ze kon niet beweren dat hij geen goede neef was - of zoon, of broer. ‘Ze begint om acht uur. Je kunt hier wel wachten als je wilt. Ik kan... je kleren in de droger gooien.’


    ‘Je vrouwelijke gasten zouden er geen probleem mee hebben dat hier een naakte man rondhangt?’


    Dit groepje? Vast niet, dacht ze. ‘Ze zouden het wel eens een leuke bijkomstigheid kunnen vinden. Maar er zit niemand in M&P. Daar zou je kunnen wachten.’


    Naakt, dacht ze. Nors en naakt en gespierd.


    O, wat was de woestijn verrekte droog.


    ‘Ik heb geen tijd om te blijven hangen. Ik heb werk te doen.’ Hij nam een flinke hap van de muffin ‘Niet slecht.’ D.A.’s staart roffelde tegen de stenen. Hij plukte het stuk dat Ryder afbrak en opgooide uit de lucht, zonder iets anders dan zijn kop te bewegen.


    ‘Enorm bedankt.’


    Hij nam haar op tijdens de volgende hap. ‘Nog problemen gehad met de verlichting?’


    ‘Nee. Maar ik had hier twee dagen geleden een stelletje. Hij deed haar een aanzoek in T&O. Ze bedankten me dat ik rozenblaadjes over hun bed had gestrooid. Dat had ik niet gedaan.’ Ze keek richting de B&B. ‘Het was een leuke geste. Ik wou dat ik het zelf had bedacht.’


    ‘Blijkbaar heb je een assistente.’


    ‘Blijkbaar, ja. Is het een probleem als ik later vandaag bij Avery’s nieuwe zaak langsga, om te kijken hoe het ervoor staat?’


    Hij hield zijn ogen op haar gezicht - een lange, strakke blik - voordat hij ze verborg achter zijn zonnebril. ‘Waarom zou dat een probleem zijn?’


    ‘Goed dan.’ Uit verbolgenheid, nam ze aan, had ze zichzelf dat pleziertje ontzegd. En had het uitsluitend aan zichzelf te wijten. ‘Als je die handdoek niet meer nodig hebt...’


    ‘Nee.’ Hij gaf hem terug. ‘Bedankt voor de koffie. En de douche.’


    Omdat ze geen hoogte van hem kon krijgen, verbeet ze haar lach manhaftig. ‘Graag gedaan.’


    Hij liep weg. D.A. gaf haar zijn vrolijke hondengrijns voordat hij achter zijn baasje aan trippelde.


    ‘Wie was dat?’


    De stem van boven deed Hope alweer opschrikken. Het was maar goed dat ze de slang niet meer in haar handen had. Ze keek omhoog, zag de vrouw in de badjas ontspannen over de reling van het balkon op de eerste etage leunen. Hope liep in gedachten het gastenbestand door.


    Courtney, middelste zus.


    ‘Goeiemorgen. Dat was een van de eigenaars.’


    ‘Lekker ding.’ Ze glimlachte slaperig naar Hope. ‘Mijn ex is lang, donker en knap. Ik heb kennelijk een zwak voor dat type.’


    Hope glimlachte terug. ‘Wie niet?’


    ‘Zeg dat. Is het goed als ik in badjas beneden kom? Zo relaxed heb ik me in geen halfjaar gevoeld, en ik wil het nog even vasthouden.’


    ‘Natuurlijk. Er staat verse koffie in de keuken. Ik ga zo met het ontbijt beginnen.’


    Courtney slaakte een dromerige zucht. ‘Ik vind het hier helemaal het einde.’


    Ik ook, dacht Hope terwijl ze de tuinslang weghing.


    En ik voel me ook een stuk relaxter, besefte ze. Ze had zowaar een gesprek met Ryder gevoerd zonder dat een van beiden de ander afsnauwde.


    Daarvoor had ze hem alleen eerst kletsnat moeten spuiten.


    Lachend liep ze de B&B weer binnen om zich om haar gasten te bekommeren.


    

  


  
    4


    [image: Hoofdstuk plaatje 2]



    



    



    Ryder griste een droog, en min of meer schoon, T-shirt uit zijn pick-up, diepte de spijkerbroek op die hij daar voor noodgevallen bewaarde. De volle laag krijgen met een tuinslang gold als noodgeval, vond hij.


    Hij nam het pakketje mee naar MacT’s.


    ‘Vrouwen,’ was het enige wat hij zei, en D.A. keek hem aan met een blik die kon worden opgevat als solidariteit van mannen onder elkaar. Ze liepen de bouwplaatsherrie binnen: muziek - country op de radio, omdat hij nog niet binnen was geweest om een rockzender op te zetten - het gegier van boren, het gesis en geknal van spijkerpistolen.


    Hij liep het restaurant door, langs loodgieters die in de toiletten aan het werk waren, de keuken in.


    Beckett stond over een werkblad gebogen zijn tekeningen te bestuderen.


    ‘Hé. Ik dacht net dat nu we hebben besloten dat hier maar één deur komt, we eigenlijk...’ Beckett keek op, trok zijn wenkbrauwen op toen Ryder kleren naast de grote grill neersmeet. ‘Door onverwacht noodweer overvallen?’


    Met een grom bukte Ryder om zijn veters los te trekken. B&B-manager met een tuinslang.’


    Becketts bulderende lach schalde door de ruimte, terwijl Ryder vloekend in gevecht was met doorweekte schoenveters. ‘Man. Ze heeft je flink te grazen genomen.’


    ‘Hou je kop, Beck.’


    ‘Wat had je gedaan, haar nog een keer beetgepakt?’


    ‘Nee. Ik heb haar sowieso nog nooit beetgepakt.’ Overeind komend trok Ryder zijn shirt uit, gooide het met een drijfnatte klets op de grond.


    Beckett grijnsde. ‘Ik heb heel wat anders gehoord.’


    Met een ziedende blik op zijn broer rukte Ryder zijn riem af. ‘Ik heb je al verteld dat ik mijn handen thuis had gehouden, en het was haar idee. Hou je kop.’


    ‘Man, ze heeft je echt zéiknat gespoten. Wat heb je dan gedaan, haar achternagezeten over de binnenplaats of zo?’


    Ze had hem inderdaad zeiknat gespoten, tot op zijn boxershort. Aangezien hij geen reserveondergoed in zijn pick-up had, moest het maar op zijn commando’s.


    Hij kleedde zich helemaal uit, terwijl Beckett hem grijnzend gadesloeg.


    ‘Als je vrouw niet zwanger was, zou ik je een schop onder je kont geven.’


    ‘Zo te zien ben jij degene met een schietschijf op zijn kont.’


    ‘Ik heb geen schietschijf nodig om de jouwe te raken.’ Voorzichtig stopte Ryder zijn edele delen weg voordat hij de gulp dicht ritste. ‘Ze was de planten aan het sproeien, lette niet op wat ze deed. En ze schrikt gauw, ze sprong zowat op.’


    ‘Misschien omdat je haar besprong.’


    Zijn ogen strak op Beckett gericht, deed Ryder zijn riem weer om, lusje voor lusje. ‘Klaar?’


    ‘Ik kan best nog even doorgaan. Dat je nat bent gegaan, dat soort dingen.’


    Ryder stak beide middelvingers op, trok vervolgens het droge shirt aan.


    ‘Wie weet geeft ze je de volgende keer een douche inclusief scheerbeurt. Oké, zo kan ie voorlopig wel weer.’


    ‘Ik heb Chad aan het werk gezet in de appartementen boven de bakkerij om het hang- en sluitwerk en het schakelmateriaal af te maken, want Owen wil dat alles er tiptop uit ziet voordat hij de kijkers vanmiddag rondleidt. Carolees gootsteen loopt niet door, dus ze heeft gevraagd of ik daarnaar kan kijken. Ik loop dus gewoon van de bakkerij naar de B&B om de sleutel en een rottige kop koffie te halen, en ineens draait ze zich om en geeft me de volle laag. Eerst in mijn kruis, kan niet missen, daarna omhoog tot aan mijn kruin.’


    ‘Deed ze het expres? Want dan wachten we gewoon op Owen. Met zijn drieën moeten we haar aankunnen.’


    ‘Lachen.’ Ryder gaf een schop tegen zijn natte kleren. ‘Ik hield er koffie en een muffin aan over.’


    ‘Wat voor muffin?’


    ‘De mijne. Ik zet de schilders op de steiger. Als het goed is, blijft het de komende dagen droog, dus kunnen ze de buitenboel de volgende laag geven.’


    ‘Goed. We hebben al een ochtendbuitje gehad. Ja, wat verwacht je nou?’ Beckett spreidde zijn handen, zijn ogen twinkelend. ‘Ik hoef hem alleen nog maar in te koppen.’


    ‘De eerste de beste keer dat er iets in de B&B moet gebeuren, stuur ik Deke om het af te handelen. Dan mag hij haar zoenen.’


    Beckett dacht aan de bouwvakker - harde werker, zonnig karakter. En een tronie waar alleen een bijziende moeder van kon houden. ‘Wreed, man.’


    ‘Als die geest van je geintjes wil uithalen, doet ze dat maar met iemand anders.’


    ‘Ze is niet mijn geest. En ik betwijfel of Lizzy Hope aan Deke wil koppelen.’


    ‘Ik laat me door niemand koppelen, en als ik het met de o zo perfecte Hope wilde aanleggen, dan was het allang gebeurd.’


    ‘Als jij het zegt.’


    Ze hoorden kinderstemmen opklinken, en rennende voetstappen. Ryder zag het gezicht van zijn broer oplichten toen drie jongetjes de grote keuken binnen stormden.


    Murphy, de jongste van zes, rende om zijn broertjes heen en stoof op Beckett af. Hij stak een onthoofd Captain America actiefiguurtje omhoog. ‘Zijn hoofd is eraf. Wil jij hem maken? Want dat moet echt.’


    ‘Laat me eens kijken.’ Beckett hurkte. ‘Hoe is dit gebeurd?’


    ‘Ik wilde weten of hij achter zijn rug kon kijken, want slechteriken besluipen je van achteren. En toen ging zijn hoofd eraf.’ Hij gaf het hoofd aan Beckett. ‘Maar jij kan hem weer maken.’


    ‘We kunnen hem begraven.’ Liam, de middelste, grinnikte. ‘We hebben de doodskistjes die je hebt gemaakt. Je kunt er nog eentje maken, speciaal voor zijn hoofd.’ Hij richtte zijn ondeugende grijns naar Ryder. ‘Als je hoofd eraf gaat, ben je dood.’


    ‘Heb je wel eens een kip gezien nadat zijn kop is afgehakt? De rest blijft rondrennen, alsof het ernaar op zoek is.’


    ‘Echt niet!’ De oudste, Harry, gierde het uit en zijn stem schoot omhoog van verrukte afschuw, terwijl Liam hem sprakeloos aangaapte.


    ‘O, echt wel, Yedi junior. Wat heet, het is... Hé, daar hebben we Clare.’


    ‘Sorry. We moesten voor controle naar de dokter - alles in orde. Ze wilden per se even hierlangs om alles te zien voordat we naar de boekwinkel gaan.’


    ‘Ik kan blijven en meehelpen.’ Harry wierp Beckett een smekende blik toe. ‘Ik kan helpen.’


    ‘Als Harry mag blijven, dan ik ook.’ Liam sjorde aan Ryders broekspijp. ‘Ik ook.’


    ‘Ik ook,’ echode Murphy, die zijn armen naar Beckett opstak. ‘Goed?’


    ‘We hadden een afspraak,’ begon Clare.


    ‘We vragen het alleen maar.’ Omdat hij zijn pappenheimers kende, zette Harry de smekende blik om in eentje van onschuldige redelijkheid. ‘Ze mogen nee zeggen.’


    ‘We kunnen wel een paar slaafjes gebruiken,’ peinsde Ryder hardop, en werd beloond met Harry’s engelachtige glimlach.


    ‘Ryder, ik wil jullie niet opzadelen met...’


    ‘Deze is wat aan de pezige kant.’ Hij tilde Liams arm op, kneep in zijn biceps. ‘Maar er zit wel wat in.’


    ‘Dan moeten we ze verdelen.’ Beckett gaf Murphy de gerepareerde superheld terug.


    ‘Ik wist dat je hem kon maken.’ Nadat hij Beckett om de hals was gevlogen, glimlachte Murphy naar zijn moeder. ‘Alsjeblieft, mogen we slaafjes spelen?’


    ‘Wat moet ik tegen vijf knappe kerels beginnen? Ik had ze lunch bij Vesta beloofd, maar...’


    ‘We zien je daar.’ Beckett zette Murphy neer, liep naar haar toe. Hij streek met zijn hand over haar wang, daarna met zijn lippen over de hare. ‘Rond twaalven?’


    ‘Prima. Bel als jullie versterking nodig hebben. Jongens.’ In het ene woord klonk de waarschuwende toon van een moeder door. ‘Denk erom dat jullie luisteren. Ik zie het als jullie je misdragen - ook als zij het me niet vertellen. Ik ben vlakbij,’ zei ze tegen Beckett.


    ‘Hoe kan ze het zien als ze er niet is?’ vroeg Murphy zodra Clare was vertrokken. ‘Want ze ziet het altijd.’


    ‘De mysterieuze kracht van moeders,’ antwoordde Beckett hem.


    ‘Hoe dan ook, als jullie er een zooitje van maken, dan timmeren we jullie aan je schoenen tegen de muur. Ondersteboven,’ voegde Ryder eraan toe. ‘Neem jij het onderdeurtje?’


    ‘Ja.’ Beckett legde een hand op Murphy’s hoofd.


    ‘Dan neem ik het sandwichkind mee naar de appartementen. Hij kan helpen met het hang- en sluitwerk.’


    ‘Waarom ben ik het sandwichkind?’ wilde Liam weten.


    ‘Omdat jij de middelste bent.’


    ‘Als de baby’s er zijn, ben ik niet meer de middelste. Dan is Murphy het.’


    ‘Hij heeft het sommetje gemaakt,’ zei Beckett, glunderend van trots.


    ‘Nog zo’n rekenwonder? Dan mag Owen hem straks onder zijn hoede nemen. Ik neem deze.’ Hij klemde Harry’s hoofd onder zijn arm, wat de jongen deed glimmen van plezier. ‘Hij is niet zo klein als de andere twee. Wij gaan naar de sportschool. Ik lever de voorlopig middelste onderweg wel af bij de bakkerij.’


    ‘Te gek. Bedankt.’ Toen Ryder vertrok met twee jongens in zijn kielzog, draaide Beckett zich om naar Murphy. ‘Laten we ons gereedschap dan maar pakken.’


    Murphy begon te stralen, zoet als een engeltje. ‘Ons gereedschap.’


    Aangezien beide mannen die in de appartementen aan het werk waren, kinderen hadden, ging Ryder ervan uit dat ze Liam niets onverantwoords zouden laten doen. Desondanks bleef hij minutenlang rondhangen, zocht dekplaatjes voor lichtschakelaars en een kleine schroevendraaier voor het joch bij elkaar.


    Het ventje was een jaar of acht, dacht hij, en handig. Daarnaast was hij ook - misschien typisch voor het middelste kind - de sluwste van de drie, en degene met het kortste lontje.


    ‘Je krijgt een dollar per uur als je er geen zooitje van maakt. Maak je er wel een zooitje van,’ zei Ryder tegen hem, ‘dan krijg je nada.’


    ‘Hoeveel is nada.’


    ‘Niks.’


    ‘Ik wil geen nada,’ protesteerde Liam.


    ‘Dat wil niemand, dus maak er geen zooitje van. Als jullie last van hem hebben,’ zei Ryder tegen zijn mannen, ‘breng je hem maar naar Beck. Kom op, Harry.’


    ‘Ik hoor meer te krijgen dan Liam, want ik ben ouder.’


    ‘Een dollar per uur,’ herhaalde Ryder terwijl ze de buitentrap afliepen. ‘Dat geldt voor iedereen.’


    ‘Ik kan een bonus verdienen.’


    Geamuseerd, en enigszins geïntrigeerd, nam Ryder Harry onder het wandelen op. ‘Waar haal je dat in vredesnaam vandaan?’


    ‘Mama geeft mensen een bonus met Kerstmis omdat ze hardwerken.’


    ‘Oké, kom tegen de kerst nog maar eens terug.’


    ‘Mag ik zo’n pistool gebruiken dat spijkers afschiet?’


    ‘Ja, hoor. Over een jaar of vijf.’


    ‘Oma zegt dat jullie een plek maken waar mensen komen sporten en gezond worden.’


    ‘Dat is het plan.’


    ‘Wij moeten broccoli eten omdat het gezond is, behalve op mannenavond, dan hoeft het niet.’


    ‘Het mooie van mannenavond is dat er nooit broccoli op het menu staat.’


    ‘Mag ik dingen opmeten? Ik heb thuis een meetlint dat ik van Beckett heb gekregen, maar dat heb ik niet bij me.’


    ‘We hebben er nog wel een paar liggen.’


    Toen ze naar binnen gingen, bleef Harry staan, een en al oog.


    Nu het sloopwerk erop zat, hadden ze buitenmuren, een dak van likmevestje en een ruimte zo groot als een loods. Zagen gierden, hamers klopten, spijkerpistolen knalden ten teken dat er hard werd gewerkt.


    ‘Wat groot,’ zei Harry. ‘Van buiten lijkt het niet zo, maar het is hartstikke groot. Waarom is het helemaal leeg?’


    Ryder gaf een simpel antwoord. ‘Omdat wat er was, niet goed was. Dat gaan we nu bouwen.’


    ‘Gewoon bouwen? Alles? Hoe weet je hoe dat moet?’


    Omdat hij besefte dat het joch het letterlijk meende, nam Ryder hem mee naar de tekeningen.


    ‘Die heeft Beckett gemaakt. Dat heb ik gezien. Het dak ziet er anders uit.’


    Oké, dacht Ryder, het ventje had niet alleen heel veel vragen - wat hij als een goed teken beschouwde - maar ook een scherp oog. Wie weet waren ze de volgende generatie aannemers aan het opleiden.


    ‘Straks niet meer. We gaan het oude dak eraf halen.’


    ‘Wat als het regent?’


    ‘Dan worden we nat.’


    Grijnzend keek Harry naar hem op. ‘Mag ik iets bouwen?’


    ‘Ja, hoor. Laten we maar een hamer voor je opsnorren.’


    


    Hij amuseerde zich kostelijk. Het joch was slim en enthousiast, met die gretigheid om alles uit te proberen wat hij nog nooit eerder had gedaan. En grappig, vaak bewust. Ryder had een paar keer geholpen de kinderen in het gareel te houden bij het afmaken van Becketts huis, dus hij wist dat Harry behoorlijk zorgvuldig was. Hij vond het leuk om dingen te leren, om dingen te maken.


    En de jongen wat basiskennis bijbrengen deed Ryder terugdenken aan zijn eigen jeugd, waarin hij het vak van zijn vader had geleerd.


    Er zou geen Montgomery Family Contractors bestaan als Tom Montgomery niet het vakmanschap, de gedrevenheid en het geduld had gehad om te bouwen - en niet was getrouwd met een vrouw met visie en daadkracht.


    Ryder miste zijn vader het meest bij het begin van een klus, zoals deze, waar de mogelijkheden zich uitstrekten als een eindeloos tapijt.


    Hij had hier een kick van gekregen, dacht Ryder terwijl hij Harry begeleidde bij het opmeten en aftekenen van de volgende balk. De enorme lege ruimte waar het een kabaal van je welste was, de geur van zweet en zaagsel.


    En hij was dol op dit joch geweest, dolblij met wat dit joch in zijn mars had. Negen, bijna tien, wist Ryder. Slungelige bouw met puntige ellebogen en voeten te groot voor de rest van zijn lijf.


    En nu nog twee op komst. Ja, zijn vader had een ongelooflijke kick gekregen van het Brewster/Montgomery kroost.


    Het joch nam de hele ploeg voor zich in. Onvermoeibaar draafde hij met spullen heen en weer. Dat zou niet lang duren, wist Ryder uit ervaring, maar voor vandaag stond de nieuwigheid nog garant voor die slavenarbeid - en gaf de jongen het gevoel dat hij een van de mannen was. Deel van het team.


    Hij stapte achteruit, nam een teug uit het flesje Gatorade. Harry volgde zijn voorbeeld en nam, net als Ryder, het werk op.


    ‘Nou, knul, je hebt je eerste muur gebouwd. Hier.’ Hij trok een timmermanspotlood uit zijn riem. ‘Zet je naam er maar op.’


    ‘Echt?’


    ‘Tuurlijk. Het wordt straks bedekt door isolatiemateriaal, gipsplaten en verf, maar dan weet jij dat het eronder staat.’


    Verrukt pakte Harry het potlood aan, waarna hij in keurig schuinschrift zijn naam op de ruwhouten balk schreef.


    Hij keek om bij het gejoel achter zich, zag Liam binnen komen rennen.


    ‘Hebben ze je eruit geschopt?’ riep Ryder.


    ‘Echt niet! Ik heb tig plaatjes op schakelaars gezet, en ik heb ook een deurknop gedaan. Chad liet me zien hoe het moest. Toen kwam Beckett me halen om pizza te eten.’


    Tijdens zijn woordenstroom kwam Beckett binnen met Murphy.


    ‘Ik heb een muur gebouwd! Kijk dan. Ryder en ik hebben een muur gebouwd.’


    Liam keek er fronsend naar. ‘Hoe kan het een muur zijn als je er doorheen kunt lopen? Kijk maar.’ Hij voegde de daad bij het woord.


    ‘Het is een muurframe,’ zei Harry op gewichtige toon.


    Op slag kreeg Liams gezicht een opstandig trekje. ‘Ik wil een muurframe bouwen.’


    ‘Volgende keer.’ Beckett greep hem in de kraag. ‘Pas op. Bouwplaatsregels.’


    ‘Ik heb een podium gebouwd. Je kan erop staan,’ legde Murphy uit. ‘Nu is het pauze, en krijgen we pizza.’


    Hij was de tijd uit het oog verloren, besefte Ryder.


    ‘Ik ga ze schoonboenen,’ kondigde Beckett aan.


    ‘En we mogen eerst videospelletjes spelen. Ik heb drié dollar.’ Liam wapperde met de biljetten in de lucht.


    ‘Ja, ja.’ Ryder greep naar zijn portefeuille bij Harry’s vragende blik. ‘Je hebt het verdiend.’


    ‘Dankjewel! Ga je met ons mee?’


    ‘Ik kom zo. Ik moet nog wat dingetjes afmaken.’


    ‘Owen is in het nieuwe restaurant wat dingen aan het doornemen met Avery. Twintig minuten, zei hij.’


    ‘Prima.’


    ‘Oké, mannen, op naar de wasbak.’


    Hope kreeg hen in het oog vanuit het keukenraam, Beckett en zijn mannetjes. Schattig, dacht ze. Op weg naar Vesta voor de lunch, nam ze aan.


    Ze moest zelf zo eigenlijk ook maar een hapje eten, besloot ze, voordat haar gasten terugkwamen en ze de kans niet meer kreeg. De kamers had ze al gecontroleerd, glazen en kopjes en andere rommel opgeruimd. En ze moest meer onderzettertjes bestellen, plus gastendoekjes voor de toiletten in de lobby. Meer mokken, schoot haar te binnen, want gasten hadden er een handje van om ze mee te nemen.


    Maar op dit moment was het stil in de B&B, nu alle vrouwen op pad waren om in de watten te worden gelegd en Carolee weg was met Justine om tegels en vloeren - en wat ze verder nog bedachten - te bekijken voor het fitnesscentrum.


    De schoonmaakploeg zou er over een uurtje zijn om de gastenkamers te doen. Daarna zou ze nog een controlerondje maken. Dus als deze kan ijsthee klaar was, de voorraad water en frisdrank in de koelkast aangevuld, zou ze een snelle pauze nemen voordat ze aan de bestellingen en administratie begon.


    Maar op het moment dat ze de kan op het keukeneiland zette naast een schaal met sappige blauwe druiven, ging de bel van de receptie.


    Er stonden geen leveringen op de planning, dacht ze, maar af en toe vergat een gast de sleutel - of kwam er iemand aanwaaien in de hoop rond te mogen kijken.


    Ze liep naar de receptie, haar gastvrouwenglimlach op haar gezicht gebeiteld.


    Die verdween als sneeuw voor de zon toen ze de man door het glas van de deur zag.


    Hij droeg een pak, uiteraard, een parelgrijs zomerkostuum. De das, met de volmaakte Windsor-knoop, had exact dezelfde tint en een contrasterend streepje in diep karmozijnrood.


    Hij was gebronsd en goudblond, lang en slank, stijlvol en opvallend knap.


    En zo niet welkom.


    Met tegenzin draaide Hope de deur van het slot, opende hem. ‘Jonathan. Dit is onverwacht.’


    ‘Hope.’ Hij glimlachte naar haar, een en al ongedwongen charme - alsof hij haar amper een jaar geleden niet had afgedankt als een modeartikel van het vorige seizoen. ‘Je ziet er fantastisch uit. Een nieuw kapsel, en het staat je goed.’ Hij stak zijn armen uit, alsof hij haar wilde omhelzen.


    Ze stapte achteruit, een afwijzing waar geen misverstand over kon bestaan. ‘Wat doe je hier?’


    ‘Momenteel vraag ik me af waarom je me niet binnen vraagt. Merkwaardig dat de deur van een hotel op klaarlichte dag op slot zit.’


    ‘Dat is beleid, en we zijn een B&B. Onze gasten stellen prijs op hun privacy.’


    ‘Uiteraard. Het ziet er alleraardigst uit. Ik zou het graag vanbinnen willen zien.’ Hij wachtte een tel, zette toen de glimlach nog wat extra aan. ‘Als collega’s onder elkaar?’


    De deur voor zijn neus dichtknallen zou lekker, maar kinderachtig zijn. Daarbij zou hij het wel eens kunnen opvatten als een teken dat hij haar wat deed.


    ‘De meeste gastenkamers zijn bezet, maar ik kan je de gemeenschappelijke ruimtes wel laten zien, als je wilt.’


    ‘Zeker. Heel graag.’


    Ze zou niet weten waarom. ‘Nogmaals, Jonathan, wat kom je hier doen?’


    ‘Ik wilde jou zien. Je krijgt de hartelijke groeten van mijn ouders.’


    ‘Doe ze de groeten terug.’ Ze ademde diep in. Goed dan, dacht ze, wat zou het ook. ‘Dit is onze receptie.’


    Aan de kleine kant, maar wel knus en karakteristiek.’


    ‘Dat vinden wij ook.’


    ‘Zijn dat de originele bakstenen?’


    Ze keek naar de brede bakstenen muur. ‘Ja, en dat zijn oude foto’s van de herberg en Main Street.’


    ‘Hm-m. De haard zal ’s winters wel van pas komen.’


    Ze had moeite het kregelige gevoel te verbijten dat zijn aanwezigheid hier opriep, het feit dat hij opmerkingen over haar werkplek maakte.


    ‘Ja, het is een geliefde plek. We hebben een open keuken,’ begon Hope, hem voorgaand - en wensend dat ze vijf minuten had gehad om haar make-up en haar te fatsoeneren. Gewoon uit oogpunt van trots. ‘Het staat gasten vrij te nemen wat ze willen.’


    Hij liet zijn blik over de opvallende smeedijzeren lampen gaan, de roestvrijstalen apparatuur, het royale granieten aanrecht. ‘Dat gaat allemaal in goed vertrouwen?’


    ‘Daar rekenen we niets voor. Alle hapjes en drankjes zijn bij de prijs inbegrepen. We willen dat onze gasten zich hier thuis voelen. De lobby is deze kant op.’


    Bij haar kantoor bleef hij staan, schonk haar diezelfde glimlach weer. ‘Nog altijd even keurig en efficiënt. Je wordt gemist, Hope.’


    ‘O ja?’


    ‘Heel erg.’


    Ze overwoog diverse reacties, maar geen daarvan kon ermee door als beleefd. En ze was vastbesloten dat te zijn.


    ‘We zijn met name trots op het tegelwerk dat in de hele B&B terug te vinden is. Hier kun je de details zien van het patroon onder de grote tafel. De boeketten worden verzorgd door onze plaatselijke bloemist, en zijn niet alleen afgestemd op het seizoen, maar ook op de stijl en sfeer van de kamer.’


    ‘Heel mooi, en ja, prachtige details. Ik...’


    ‘Net als het houtwerk.’ Ze walste over hem heen. Beleefd. ‘De omlijsting van de oude bogen. De familie Montgomery heeft de B&B ontworpen, gerenoveerd en ingericht. Het is het oudste stenen pand van Boonsboro en was oorspronkelijk een herberg. De lounge, hier verderop, diende ooit als doorgang voor rijtuigen.’


    ‘Hope.’ Hij streek met een vingertop over haar arm voordat ze kon wegdraaien. ‘Laat me je na de rondleiding mee uit lunchen nemen. Het is veel te lang geleden.’


    Niet lang genoeg. ‘Jonathan, ik ben aan het werk.’


    ‘Je werkgevers zijn verplicht je een behoorlijke lunchpauze te geven. Welk tentje kun je aanraden?’


    Ze hoefde geen enkele moeite te doen om het ijzige naar boven te halen. Haar toon sprak boekdelen. Hij ging ervan uit dat ze ja zou zeggen, realiseerde ze zich. Sterker nog, hij ging ervan uit dat ze dolblij, gevleid, misschien zelfs wel een tikje zenuwachtig zou zijn.


    Met alle soorten van genoegen stelde ze hem op alle punten teleur.


    Als je trek hebt, kun je Vesta proberen, hier recht tegenover. Maar ik heb geen trek om met jou te lunchen. Je zult de binnenplaats wellicht willen zien, voor we met de rest van de begane grond verdergaan.’ Ze zwaaide de deuren van de lobby open, stapte naar buiten. ‘Het is een heerlijke plek, zeker bij goed weer, om met een drankje te gaan zitten.’


    ‘Het uitzicht is niet denderend,’ merkte hij op, over de begroeide tuinmuur kijkend naar het groene gebouw aan de andere kant van het parkeerterrein.


    ‘Dat gaat veranderen. Dat pand wordt momenteel verbouwd door de familie Montgomery.’


    ‘Ze hebben het er maar druk mee. Kom dan op zijn minst even zitten. Dat drankje zou er wel ingaan.’


    Gastvrij blijven, prentte Hope zichzelf in. Ongeacht tegen wie ze gastvrij moest zijn. ‘Oké. Ik ben zo terug.’


    Ze liep naar binnen, ontspande bewust haar kaken. Hij kon mensen doorsturen naar de B&B. Gasten en klanten die op zoek waren naar een rustig gelegen logeeradres, goed geleid, sfeervol, van alle gemakken voorzien.


    Wat ze persoonlijk ook van hem vond, ze kon niet ontkennen dat Jonathan verstand van hotelzaken had.


    Dus zou ze zich professioneel opstellen en welgemanierd blijven.


    Ze schonk ijsthee voor hem in, legde wat koekjes op een bordje. En omdat het van goede manieren getuigde, schonk ze voor zichzelf ook een glas in.


    Hij zat aan een van de tafeltjes met een parasol toen ze met het dienblad buiten kwam.


    ‘Het verbaast me dat je je vrouw niet hebt meegenomen. Ik hoop dat het goed met haar gaat.’ Ziezo, prees Hope zichzelf. Daar was ze niet in gestikt.


    ‘Heel goed, dank je. Ze had een bestuursvergadering vandaag en moest de stad nog in. Je zult Georgetown wel missen - de winkels, het nachtleven. Dat heb je hier niet.’


    ‘Ik voel me hier juist heel erg thuis. Heel gelukkig.’


    Hij schonk haar een glimlach waar een zweempje medelijden in doorschemerde. Eentje waaruit duidelijk bleek dat hij ervan overtuigd was dat ze loog om haar gezicht te redden.


    Ze zag zichzelf al met haar vingers voor zijn gezicht knippen om dat lachje te laten verdwijnen, maar dat zou niet van goede manieren getuigen.


    ‘Het is haast niet te geloven dat een vrouw met jouw ambities, jouw levensstijl neerstrijkt in een provincieplaatsje. En een kleine B&B runt, hoe charmant ook, nadat je het Wickham hebt geleid. Ik neem aan dat je hier woont, in het bedrijfspand?’


    ‘Ja, ik heb een appartement op de tweede etage.’


    ‘En dan te bedenken dat je zo’n prachtig herenhuis had...’ Hij schudde zijn hoofd, en daar was dat zweempje medelijden weer. ‘Ik voel me deels verantwoordelijk voor al die veranderingen die je hebt doorgemaakt. Terugkijkend, besef ik dat ik het beter had kunnen - en had moeten - aanpakken.’


    Er zat een grens aan goede manieren. Die had ze nu bereikt. ‘Doel je op het feit dat je met me naar bed ging, me in de waan liet dat we een langdurige monogame relatie hadden om vervolgens je verloving met iemand anders aan te kondigen? O, en op het feit dat je me inlichtte over die ander vlak na een vrijpartij?’ Ze nam een slokje thee. ‘Ja, dat had je beter kunnen aanpakken.’


    ‘Eerlijk gezegd heb ik nooit beloftes gedaan.’


    ‘Nee, je wekte de suggestie, dus dat ik het zo opvatte, ligt aan mij. Dat geef ik toe.’ In de schaduw van de parasol bestudeerde ze hem. Ja, hij zag er nog hetzelfde uit. Gelikt, elegant, zelfverzekerd. Die zelfverzekerde uitstraling had ze vroeger zo aantrekkelijk gevonden. Nu kwam het op haar over als arrogantie, en vond ze het uiterst onaantrekkelijk.


    ‘Ben je daarom hierheen gekomen, Jonathan? Om je gelijk te halen?’


    ‘Om het goed te maken, hoop ik.’ Er blonk iets oprechts in zijn ogen toen hij een hand over de hare legde. ‘We zijn op een vervelende manier uit elkaar gegaan, Hope, en daar zit ik mee.’


    ‘Vergeet het.’


    ‘Dat kan ik niet, en ik ben hier om die kloof tussen ons te dichten. En om je je oude baan weer aan te bieden. Mijn vader is bereid om je een zeer royaal aanbod te doen. Zoals ik al zei: je wordt gemist, Hope.’


    Hem strak aankijkend, trok ze haar hand weg. ‘Ik heb al een baan.’


    ‘Een zeer royaal aanbod,’ herhaalde Jonathan. ‘Terug waar je, zoals we allemaal weten, hoort. We willen graag een afspraak met je maken, wanneer het jou uitkomt, om de details verder uit te werken. Je kunt terug, Hope, naar Georgetown, naar het Wickham, naar je leven. En naar mij.’


    Toen ze niets zei, legde hij opnieuw zijn hand over de hare. ‘Mijn huwelijk is wat het is, en dat zal het ook blijven. Maar jij en ik... Ik mis wat we samen hadden. Dat kunnen we weer hebben. Ik zou uitstekend voor je zorgen.’


    ‘Je zou voor me zorgen.’ Elk woord rolde als een steen over haar lippen.


    ‘Het zou je aan niets ontbreken.’


    Hij ging maar door - o, die zelfverzekerdheid - en het werd steeds duidelijker dat hij haar helemaal niet kende. Nooit had gekend.


    ‘Je zou het werk hebben dat je voldoening geeft, een woning naar keuze. Er is een schattig huisje vrij aan Q Street dat je het einde zou vinden. Ik vind dat we een kort vakantietripje zouden moeten maken voordat je je functie weer oppakt, zodat we de banden weer aan kunnen halen, zeg maar.’ Hij boog naar haar toe, vertrouwelijk. ‘Het is een lang jaar geweest, Hope, voor ons allebei. Zeg maar waar je graag naartoe wilt. Een weekje Parijs misschien?’


    ‘Een weekje Parijs, een huisje in Georgetown. Ik neem aan wat zakgeld om het in te richten, en om mezelf in het nieuw te steken, natuurlijk, voor mijn terugkeer naar het Wickham - en jou.’


    Hij bracht haar hand naar zijn lippen - een gewoonte die ze ooit zo charmant had gevonden - glimlachte haar toe. ‘Zoals ik al zei: ik zal goed voor je zorgen.’


    ‘En wat vind je vrouw van jóuw royale aanbod?’


    ‘Maak je niet druk om Sheridan. We houden het discreet, en zij schikt zich wel.’


    Ze zag hoe hij het huwelijk, geloftes, trouw met een soepel en nonchalant gebaar van zich afschudde.


    ‘Het bestaat niet dat je hier gelukkig bent, Hope. Ik zorg dat je gelukkig wordt.’


    Ze nam een momentje, bijna verbaasd dat er ruimte was om de ontstellende belediging binnen te laten komen. Daarna al even verbaasd dat haar stem kalm en neutraal bleef toen de belediging zijn klauwen in haar sloeg en ze wel wilde gillen.


    ‘Laat me je iets uitleggen. Ik ben verantwoordelijk voor mijn eigen geluk. Ik heb jou niet nodig, of je ongelooflijk beledigende - tegenover mij en je vrouw - aanbod. Ik heb je vader noch het Wickham nodig. Ik heb een eigen leven. Denk je dat ik dat leven in de wacht heb gezet omdat jij me hebt gebruikt en afgedankt?’


    ‘Ik denk dat je genoegen neemt met minder dan je kunt krijgen, minder dan je verdient. Het spijt me oprecht dat ik je gekwetst hebt, maar...’


    ‘Gekwetst? Je hebt me bevrijd.’ Ze sprong overeind. Kalm en neutraal waren een gepasseerd station. ‘Je gaf me een verdomd hardhandige douw, rotzak dat je bent, maar wel hard genoeg om me de dingen nog eens op een rijtje te laten zetten. Ik nam genoegen met jou. Nu is dit mijn thuis.’ Ze gebaarde omhoog naar de balkons - meende heel even een schim van een vrouw te zien. ‘Een huis waar ik me heerlijk voel, trots op kan zijn. Ik heb mensen om me heen waarbij ik me prettig voel, vrienden die ik koester. Teruggaan naar jou? Naar jóu, terwijl ik...’


    Ze kon niet aangeven wat haar ertoe deed besluiten. Een opwelling, onbeschrijfelijke woede, trots. Maar ze zag Ryder de parkeerplaats oversteken, en gaf er gehoor aan.


    ‘Hem heb. Ryder!’ Ze stoof onder de met blauweregen begroeide poort door toen hij bleef staan, fronsend naar haar keek. Ze nam aan dat de lach op haar gezicht naar krankzinnig neigde. Daar had ze lak aan.


    ‘Speel het even mee,’ siste ze, op hem af snellend. ‘Dan sta ik bij je in het krijt.’


    ‘Wat...’


    Ze sloeg haar armen om hem heen, drukte haar lippen op de zijne, terwijl D.A. zich kwispelend tussen hen in probeerde te wurmen om zijn partijtje mee te blazen. ‘Speel het mee,’ zei ze tegen zijn mond. ‘Alsjeblieft!’


    Ze liet hem niet veel keus, daar ze als een tweede huid tegen hem aangeplakt stond. Dus speelde hij het mee. Hij begroef zijn handen in haar haren, en speelde zijn rol met verve.


    Ze verloor het doel een momentje uit het oog. Hij rook naar zaagsel, smaakte naar chocolade. Warme, gesmolten chocolade. Ietwat onvast ter been liet ze hem los.


    ‘Volg gewoon mijn aanwijzingen.’


    ‘Deed ik dat niet?’


    ‘Ryder.’ Ze pakte hem bij de hand, kneep erin toen ze zich omdraaide. ‘Ryder Montgomery, ik wil je voorstellen aan Jonathan Wickham. Jonathans familie is eigenaar van het hotel in Georgetown waar ik vroeger werkte.’


    ‘O, ja.’ Oké, nu snapte hij het. Tuurlijk kon hij het spelletje meespelen, geen probleem. Hij drapeerde een arm om Hopes middel, voelde haar trillen. ‘Hoe gaat-ie?’


    ‘Goed, dank u.’ Jonathan wierp een behoedzame blik op de hond. ‘Hope liet me uw B&B zien.’


    ‘Die is evengoed van haar als van ons. Een gemis voor jullie, hè? Een aanwinst voor ons.’


    ‘Blijkbaar.’ Zijn blik gleed over Ryders werkkleding. ‘Ik neem aan dat u de bouwwerkzaamheden zelf uitvoert.’


    ‘Zo is het. Wij laten de handen graag wapperen.’ Hij grijnsde bij zijn woorden, trok Hope wat dichter tegen zich aan. ‘Op zoek naar een kamer?’


    ‘Nee.’ Ergernis fonkelde in Jonathans ogen, ook al glimlachte hij - afgemeten. ‘Ik kom gewoon een vriendin van vroeger opzoeken. Fijn je weer eens te zien, Hope. Als je van gedachten verandert over het aanbod, weet je hoe je me kunt bereiken.’


    ‘Dat gebeurt niet. De groeten aan je ouders, en je vrouw.’


    ‘Montgomery,’ zei hij met een knikje, waarna hij naar zijn Mercedes liep.


    Hope hield de glimlach op haar gezicht gebeiteld tot hij was weggereden. ‘O god. O god.’ Ze rukte zich los, beende terug naar de binnenplaats, begon daar rondjes te lopen. ‘O mijn god.’


    Ryder dacht aan Vesta - lekkere etensgeuren, blije kinderen, geen problemen, geen drama. Hij sloeg zijn ogen ten hemel en liep achter haar aan naar de binnenplaats.
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    Hij wist wel beter dan tegen haar te zeggen dat ze moest gaan zitten of kalmeren. Geen enkele man begreep vrouwen helemaal, maar hij meende de sekse vrij aardig door te hebben.


    Dus ging hij zitten, omdat het volgens hem wel even kon duren voordat ze uitgeijsbeerd was. Aangezien ze zo’n dun zomerjurkje droeg, had hij over het uitzicht niets te klagen.


    Daar zat hij dan, met zijn hond die onder de tafel was gekropen alsof hij dekking zocht tegen de ophanden zijnde uitbarsting. Maar het was snikheet, en daarbij kwam er genoeg stoom uit haar oren om een emmer kreeften te koken.


    Het moest er maar eens van komen, besloot Ryder.


    ‘Akkoord, wat is er aan de hand?’


    ‘Akkoord?’


    Toen ze zich met een ruk omdraaide, wervelde de rok van de jurk op om lange blote benen.


    Nee, over het uitzicht had hij niets te klagen.


    ‘Akkoord?’ herhaalde ze, met die donkere, chocoladebruine ogen van haar die vuur spuwden. ‘O, en of hij het op een akkoordje met me wilde gooien, die misselijke slijmbal.’


    Ryder loerde naar de glazen ijsthee. Dat zou er best in gaan, maar hij wist niet welke van wie was en had niet zo’n zin om uit het glas van een misselijke slijmbal te drinken.


    ‘Dat,’ ze gebaarde richting parkeerplaats, ‘was Jonathan.’


    ‘Ja, we hebben elkaar gezien.’


    ‘We waren...’ Wat, vroeg ze zich af. Wat stelde het eigenlijk voor?


    ‘Dat had ik al begrepen. Jullie hadden een relatie, en hij liet je zitten voor iemand anders.’ Hij haalde zijn schouders op toen ze haar woedende tred even onderbrak om hem aan te kijken. ‘Dat verhaal doet de ronde.’


    ‘Het verhaal dekt de lading niet. Ik was zélf die andere vrouw. Ik wist niet dat ik de andere vrouw was tot hij me vertelde dat hij verloofd was - een nieuwtje dat hij tussen neus en lippen door liet vallen vlak nadat we seks hadden gehad. Ik dacht dat we een relatie hadden, een monogame relatie, maar ik was zijn spééltje. Dom, dom, dom.’


    Ze had een zwoele uitstraling, een zwoele stem - en als ze echt kwaad was, dacht hij, zag je wat een vurig temperament daaronder schuilging.


    ‘Goed dan, hij is een misselijke slijmbal en jij was dom. Je had je lesje geleerd en hem op de keien gezet. Is dit glas van jou?’


    ‘Ja, en natuurlijk heb ik er een punt achter gezet. En mijn ontslag ingediend. Hij ging er nota bene vanuit dat we gewoon op de oude voet verder zouden gaan. Dat ik weer voor zijn familie ging werken en hij mij leuk voor erbij zou krijgen.’


    ‘Dan is hij dom.’


    ‘Zeg dat wel!’ Bij wijze van bijval sloeg Hope Ryder op zijn schouder, waarna ze haar driftige rondjes weer hervatte. ‘Hij is in mei getrouwd - een megaspektakel uiteraard, in het Wickham, met een huwelijksreis van drie weken in Europa.’


    ‘Vinger aan de pols, hè?’


    Ze stopte. Haar kin schoot omhoog. ‘Ik lees het lifestyle-katern van de Post. En ja, inderdaad, ik wilde het zien - niets menselijks is me vreemd. Jij had hetzelfde gedaan.’


    Hij dacht even na, schudde toen zijn hoofd. ‘Niet echt. Als iets klaar is, is het klaar. Wat deed hij hier eigenlijk, want een vriendin van vroeger opzoeken was gelul.’


    ‘Wat hij hier deed? Dat zal ik je vertellen. Hij zéi dat hij me wilde laten weten dat hij zich deels verantwoordelijk voelde voor mijn verhuizing en zo. Deels. Hij zéi dat hij de B&B wilde zien en me mee uit lunchen wilde nemen. Hij zei dat ik werd gemist en dat zijn vader hem had opgedragen mij een royaal aanbod te doen. Een royaal aanbod, ammehoela!’


    Hij had haar nog nooit zo tekeer zien gaan, besefte hij. Gepikeerd, geïrriteerd, nijdig, maar niet door het lint. Het was waarschijnlijk ongepast om daar te zitten koekeloeren met de gedachte dat het haar goed stond.


    ‘Onze manager proberen weg te kapen.’ Hij hield zijn toon mild in tegenstelling tot de hare. ‘Niet zo netjes.’


    ‘O, dat was niet alles. O nee, blijkbaar ben ik niet geschikt voor dit werk. Volgens hem kan ik alleen maar gelukkig en tevreden zijn als ik terug ben in Georgetown, en het Wickham leid - en mijn bed met hem deel.’


    ‘Hm. Je komt op mij anders best gelukkig over. Meestal.’


    ‘O, maar dat bestaat toch niet, hier in dit provincieplaatsje, als manager van zo’n kleine plattelands B&B? En ik die eikel niet naar zijn pijpen dans?’


    Van zijn apropos wreef Ryder over zijn nek. ‘Tja...’


    ‘Dus deed hij me nog een royaal aanbod. Ik mocht de andere vrouw weer uithangen, met volledig medeweten dit keer, en dan zou hij heel goed voor me zorgen. Een tripje naar Parijs om de banden weer aan te halen, een woning naar keuze - hij heeft kennelijk al een pandje op het oog - en een flinke, nog nader te bepalen vergoeding. Denkt hij nou echt dat ik me voor zijn karretje laat spannen om zijn vrouw te bedonderen? Dat ik zijn hóér wil zijn? Dat ik zo terug kom rennen voor een baan, voor geld en een rottig middagje shoppen op de Rue du Faubourg Saint-Honoré?’


    Ryder had geen idee wat rue huppeldepup was, maar hij liet het plaatje in grote lijnen op zich inwerken. ‘Hij zei dat als je terugkwam, zijn minnares werd, hij je zou onderhouden?’


    ‘In een notendop.’


    Als hij het hele plaatje had gehad voordat de misselijke slijmbal was weggereden, had de smeerlap momenteel bloedend en bewusteloos op het parkeerterrein gelegen.


    ‘En je hebt hem geen dreun in zijn gezicht gegeven?’


    ‘O, o, het kwam wel in me op.’ Een felheid die Ryder bewonderde en respecteerde flitste op in die intens donkere ogen. ‘Ik zag het al voor me. Levendig. Maar ik stond op het punt mijn ijsthee in zijn gezicht te gooien en dat verrekte Armani-pak te ruïneren. Toen zag ik jou, en deed het eerste wat in me opkwam. Hij denkt dat ik op hém zit te wachten? Arrogante, achterbakse patser. Hij denkt dat ik te koop ben voor geld, voor een huis, voor een lullig tripje naar Parijs?’


    ‘Hope.’ Het kon wel eens de eerste keer zijn dat hij haar naam had uitgesproken, zeker op die manier - geduldig - maar het viel geen van beiden op. ‘Hij is een zieke, stekeblinde idioot. En hij krijgt jou niet.’


    ‘O, zeker weten, en nee, geen denken aan. Dus heb ik hem voor paal gezet door jou voor zijn neus te zoenen, hem het idee te geven dat wij iets hebben.’


    ‘Je hebt hem geen dreun in zijn gezicht gegeven, maar hem op zijn pik getrapt.’


    ‘Ja.’ Ze blies hard uit. ‘En bedankt voor de assist.’


    ‘Geen probleem.’


    ‘Nee, echt. Dank je wel. Mijn trots heeft een flinke knauw opgelopen vanwege Jonathan. Het deed me goed om het hem min of meer betaald te kunnen zetten. Ik sta bij je in het krijt.’


    ‘Ja, dat zei je al.’


    Ze staarden elkaar een zinderend moment lang aan waarbij de lucht knetterde van een gevaarlijk en interessant soort spanning.


    ‘Oké, noem je prijs maar.’


    Hij kon wel een aantal gevaarlijke en interessante dingen bedenken. Zoiets verwachtte ze vast ook, iets waar schemerig verlichte kamers aan te pas kwamen. Ze leek hem een vrouw die over het algemeen precies kreeg wat ze verwachtte.


    ‘Ik ben gek op vlaai.’


    ‘Pardon?’


    ‘Vlaai. Ben ik gek op. Het is het seizoen voor kersenvlaai. Maar goed, ik moet ervandoor.’ Hij stond op, en met hem zijn hond. ‘Weet je, soms doet de kans om wraak te nemen zich vanzelf voor, soms ook niet, en dan moet het voldoende zijn om iemand flink op zijn pik te trappen.’


    Misschien wel, dacht ze toen hij vertrok, maar waarom voelde het niet alsof het voldoende was?


    Nu de woede was gezakt, en ze alleen was achtergebleven, leek alles in haar leven dat verband hield met Jonathan, leeg. Al die jaren dat ze had geleefd voor het bedrijf van zijn familie, voor hem, om de ideale werknemer, vriendin, gastvrouw te zijn voelden vlak en onecht. Voelden afschuwelijk.


    Niet alleen had ze haar uiterste best gedaan voor de Wickhams en Jonathan, maar uiteindelijk bleek dat niet goed genoeg. Erger nog, veel en veel erger, ze hadden haar gebruikt. Zijn ouders moesten ervan geweten hebben. Ze hadden haar bij hen thuis ontvangen, als hun zoons... vriendin. Ze hadden haar familie ontmoet.


    Ze hadden haar bedonderd. Ze hadden haar voor gek gezet.


    Nee. Ze duwde zich overeind, zette de glazen op het dienblad. Dat had ze zichzelf aangedaan. Ze was zelf verantwoordelijk voor haar daden, haar beslissingen, evengoed als voor haar eigen geluk.


    Ze bracht het dienblad naar de keuken, spoelde de overgebleven ijsthee rustig door de gootsteen. Ja, haar woede was weggeëbd, constateerde ze terwijl ze de glazen in de vaatwasser zette. Nu voelde ze zich verdrietig, verdrietig en beschaamd.


    Tranen brandden in haar ogen, dus liet ze die de vrije loop. Waarom niet? Ze was immers alleen. Werktuiglijk liep ze naar de kelder om flesjes water, blikjes frisdrank te halen.


    Ze vulde de koelkast, waarna ze haar voorhoofd tegen de deur liet rusten.


    En rook de warme, zoete geur van kamperfoelie, voelde een hand haar haren strelen.


    Ze kneep haar ogen dicht. Toch niet alleen.


    ‘Het gaat zo wel weer. Ik moet alleen even door deze aanval van zelfmedelijden heen.’


    Huil niet om hem.


    Hope wist niet zeker of ze de woorden hoorde of dat ze door haar hoofd speelden.


    ‘Doe ik ook niet. Niet om hem. Om mezelf. Om de drie jaar dat ik mezelf aan hem heb gegeven in de overtuiging dat het ertoe deed. Het is wrang onder ogen te zien dat dat nooit het geval was. Wrang te beseffen, werkelijk tot je te laten doordringen dat hij me beschouwde als een accessoire dat hij kon kopen, gebruiken, wegleggen en, erger nog, weer van stal kon halen als hij er zin in had.’


    Ze ademde diep in. ‘Dat is voorbij. Ik ben er klaar mee.’


    Langzaam draaide ze zich om, zag slechts de verder lege keuken. ‘Ik neem aan dat je er nog niet aan toe bent jezelf aan me te laten zien. Misschien ben ik er ook nog niet aan toe. Maar het is fijn hier nog een vrouw te hebben.’


    Beter gestemd liep ze naar haar kantoortje, waar ze een toilettas bewaarde. Zodra ze haar make-up had bijgewerkt, maakte ze een boodschappenlijstje.


    Ze moest een vlaai bakken.


    Terwijl ze zat te schrijven, hoorde ze de deur van de lobby opengaan. Op het moment dat ze opstond in de veronderstelling dat haar gasten waren teruggekeerd, hoorde ze Avery roepen.


    ‘Ik ben hier.’ Ze stapte de hal in.


    ‘Wat is er aan de hand?’ wilde Avery weten. ‘Gaat het wel?’


    ‘Ja, hoor. Hoezo?’


    ‘Ryder zei dat Jonathan hier was, en dat je van streek was.’


    ‘Zei hij dat?’


    Nou ja, hij zei dat je kwal van een ex langs was geweest en je het bloed onder de nagels vandaan had gehaald. Dat zei me genoeg. Wat moest die eikel hier?’


    ‘Hij...’ Ze viel stil toen ze de voordeur open hoorde gaan, gevolgd door stemmen. ‘Dat kan ik nu niet uitleggen.’ Ze trok Avery door de lobbydeur naar buiten. ‘Mijn gasten zijn er. Ik vertel het je later wel.’


    ‘Ik werk tot vijf uur. Dan haal ik Clare op en...’


    ‘Ik kan niet, niet met gasten over de vloer. En deze dames maken het graag laat.’ Hiervoor was een persoonlijk gesprek nodig, dacht ze. Sms’en of e-mailen volstond niet. ‘Morgen, nadat ze hebben uitgecheckt.’


    ‘Geef me een hint,’ drong Avery aan.


    ‘Hij vond dat ik moest terugverhuizen naar Georgetown, mijn baan weer oppakken en zijn minnares worden.’


    ‘Het gore lef!’


    ‘Zeg dat. Ik kan nu niet praten.’ Ze keek over haar schouder.


    ‘Krijg je morgen nieuwe gasten?’


    ‘Nee, ik heb morgenavond geen gasten.’


    ‘Nu wel. Clare en ik komen, en we blijven slapen. Ik neem eten mee voor een rooster-Jonathans-verschrompelde-ballenfeestje.’


    ‘Ha.’ De scherpe randjes van haar stemming verdwenen toen ze haar armen om Avery sloeg. ‘Dat is precies wat ik nodig heb. Precies. Ik moet naar binnen.’


    ‘Bel me als je me eerder nodig hebt.’


    ‘Zal ik doen, maar ik voel me al beter. Veel beter.’


    Een vrouw kon altijd op haar vriendinnen rekenen, dacht Hope op weg naar binnen. Die lieten je nooit in de steek.


    Maar ze had zich niet gerealiseerd dat Ryder voldoende inzicht had om te snappen dat ze hen nodig had.


    Misschien had ze hem verkeerd ingeschat.


    


    Die avond, toen de rust over de B&B was neergedaald - hoewel ze zich afvroeg of de geluiden van zes vrolijk aangeschoten vrouwen die rockband speelden, niet nog dagenlang door de kamers zouden nagalmen - ging Hope achter haar laptop zitten.


    Carolee had ontbijtdienst, wist ze, dus zelf kon ze eventueel uitslapen. Ze wilde een uurtje besteden aan de speurtocht naar Billy voordat ze naar bed ging.


    Ze herinnerde zich de gewaarwording van een hand die haar haren streelde toen ze in de put zat. Vriendinnen lieten je niet vallen, dacht ze, en ze nam aan dat Lizzy en zij - een soort van - vriendinnen waren.


    Ze surfte naar de website van de Liberty House School. Haar bloedverwant Catherine Darby - die Eliza Fords zus bleek te zijn, hun Lizzy’s zus - had de school opgericht. Hope had er zelf op gezeten, net als haar broer en zus, haar moeder, haar oma.


    Misschien zou die connectie vruchten afwerpen.


    Ze zocht het e-mailadres van het hoofd van de bibliotheek op en stelde een brief op. Misschien waren er nog documenten, oude brieven, iets. In haar familie had ze al rondgevraagd, maar volgens iedereen die ze had gesproken, waren alle papieren die betrekking hadden op Catherine Ford Darby lang geleden aan de school overgedragen.


    ‘Alleen een naam,’ mompelde ze. ‘We hoeven alleen maar een naam te hebben.’


    Wie weet hadden de zussen elkaar geschreven nadat Eliza van New York naar Maryland, naar Billy was vertrokken. Zo niet, dan had Catherine vast een kennis of familielid over haar zus geschreven.


    Daarna schreef ze een verre nicht aan, een die ze niet kende. Familieleden beweerden dat de nicht bezig was aan een biografie over Catherine Ford Darby. Als dat klopte, kon de nicht een bron van informatie zijn. Je kon moeilijk over Catherine schrijven zonder over haar zus te schrijven, de zus die zo jong was overleden, en zo ver van huis.


    Zodra de e-mails verstuurd waren, riep ze de site op waar alle namen vermeld stonden van in de Burgeroorlog gesneuvelde soldaten die begraven waren op de militaire begraafplaats in Sharpsburg.


    Ze vermoedden dat Billy soldaat was geweest, iemand die afkomstig was uit de regio of in Antietam had gevochten. Misschien allebei. Maar uit de gegevens die ze over Lizzy boven water hadden gekregen, bleek dat ze vlak voor de slag in de herberg was aangekomen en was overleden terwijl die werd uitgevochten.


    Alles wees erop dat ze haar rijke, vooraanstaande familie in New York had verlaten en naar Boonsboro was afgereisd - jong en alleen. Voor Billy.


    Hopes intuïtie zei haar dat Lizzy hierheen was gekomen voor hem, voor de liefde.


    Een rendez-vous? Of om in het geheim te trouwen? Hadden ze elkaar gevonden, hoe kortstondig ook, voordat ze de koorts opliep die haar het leven kostte?


    Ze hoopte van wel, maar alles wees erop dat Eliza Ford alleen was doodgegaan, zonder vrienden of familie aan haar zijde.


    Zoveel jongens waren er ook doodgegaan, dacht Hope. Ze begon aan de treurige taak om namen door te nemen. Zoveel, en William was een veelvoorkomende naam.


    Desondanks zette ze zich eraan, maakte aantekeningen totdat haar hoofd begon te bonzen en haar blik wazig werd.


    ‘Dat is alles wat ik voor vanavond kan doen.’


    Ze sloot de laptop af, liep door het appartement om lichten en de deur te controleren.


    Nadat ze in bed was gekropen, nam ze haar takenlijstje voor de volgende dag door. Maar viel in slaap met de herinnering aan die kus op het parkeerterrein. Ryders hand begraven in haar haren.


    De geur van kamperfoelie dreef over haar heen. Maar dit keer voelde ze de hand die haar haren streelde niet.


    


    Zodra de bouwploeg er de volgende middag mee was opgehouden, greep Ryder de rust aan om zijn checklist na te lopen, de werkplanning voor de volgende dag aan te passen.


    Dumbass lag te snurken onder de plaat triplex op schragen, waarbij hem af en toe een grom ontsnapte omdat hij in zijn droom iets achternazat wat honden in hun dromen zoal achternazaten.


    Lange dag, dacht hij. Lange week. Hij had zin in een koud biertje en een hete douche, in die volgorde.


    Het eerste kon hij bij Vesta krijgen, in gezelschap van zijn broers aangezien hun vrouwen een dameskransje in de B&B hadden. Ze zouden de vorderingen bespreken, en hij zou Owen tot zijn plezier kunnen melden dat hij de eindinspectie van het bakkerijproject kon regelen. Het zag ernaar uit dat hun nieuwe huurder in het weekend kon beginnen haar apparatuur en inrichting erheen te verhuizen.


    Nog een paar weken - half augustus misschien - en Avery kon haar grootse opening gaan plannen.


    Dan had hij de gelegenheid om zich helemaal op dit pand te richten, dacht hij, om zich heen kijkend naar de onafgewerkte muren. Als alles goed ging - en dat hoopte hij uit de grond van zijn hart - zouden ze volgende week dat ellendige met teer bedekte dak eraf slopen en met de constructie voor het puntdak beginnen.


    Hij wist dat zijn moeder al tegels en verfwaaiers aan het bekijken was en zette dat onmiddellijk weer uit zijn hoofd. Hij had met het hier en nu te maken, en het hier en nu hield in dat er stalen balken moesten worden aangerukt, door cementblokken gehakt en een hele zwik nieuwe ramen geïnstalleerd.


    Nee, verbeterde hij zichzelf, dat was voor morgen en volgende week. Het hier en nu draaide om dat koude biertje.


    Met zijn schoen porde hij de hond wakker. ‘Zeg, luie donder, slaap maar verder in de auto.’


    De hond bracht het zowaar op om te geeuwen, te gaan zitten. En zijn kop op Ryders schoot te laten vallen.


    ‘Geen bier voor jou.’ Ryder kroelde de hond tussen zijn oren, gaf een aai over de gemoedelijke kop. ‘Je kunt er niet tegen. Weet je nog, de vorige keer? Je had maar een half gemorst biertje opgelikt voordat ik je in de kraag greep, en wat gebeurde er? Je liep tegen muren op en kotste alles er weer uit. Je bent een zuipschuit van likmevestje, Dumbass.’


    ‘Mijn oma had een kat die brandewijn dronk.’


    Deze keer liet zij hem schrikken. Toen hij zich omdraaide, zag hij Hope door de deur aan St. Paul Street binnen komen. Een fractie werd ze omlijst door het licht, dat op de uiteinden van haar haar viel.


    Ze benam een man de adem, dacht hij. Het zou eigenlijk verboden moeten zijn.


    ‘Is dat zo?’


    ‘Jazeker. Ze heette Penelope, en ze had een voorkeur voor Azteco de Oro. Ze kreeg elke avond een vingerhoedje en is tweeëntwintig geworden. De kat die maar niet dood wilde.’


    ‘D.A. is gek op water uit de wc.’


    ‘Ja, dat heb ik gemerkt.’ Ze liep naar hem toe, zette de vlaai op de plaat triplex. ‘Volledige betaling.’


    Ze had het ingewikkelde vlechtwerk voor de bovenkant gedaan, zag hij. Hij stak een vinger op een plek ertussen, negeerde haar ontzette ‘Niet doen! O, jemig.’ Hij likte zijn vinger af, proefde.


    De balans tussen zoet en zuur was precies goed. Hij had het kunnen weten. ‘Smaakt goed.’


    ‘Het zou nog beter smaken op een schoteltje, met een vork.’


    ‘Misschien. Dat probeer ik later wel uit.’


    ‘Niet doen,’ herhaalde ze, en dit keer mepte ze zijn hand weg. Uit haar zak haalde ze een koekje voor de hond. ‘Hij mag dan uit de wc drinken, maar hij heeft betere manieren dan jij.’ Ze gaf D.A. een aai over zijn kop. ‘Is het goed als ik hier morgen een paar foto’s neem?’


    ‘Waarom?’


    ‘Voor een update van de B&B’s Facebook-pagina, om te laten zien wat er zoal gebeurt. Dit, Avery’s zaak, de bakkerij. We gaan gasten gratis dagkaarten aanbieden, dus sommigen die overwegen een kamer te boeken, zijn misschien wel geïnteresseerd in de vorderingen. Zeker als ik een verwachte openingsdatum kan vermelden.’


    Hij beschreef een cirkel in de lucht. ‘Kijk om je heen. Ziet het ernaar uit dat ik je een openingsdatum kan geven?’


    ‘Een verwachte.’


    ‘Nee. Maar neem gerust foto’s. Je kunt de opening van de bakkerij binnenkort vermelden.’


    ‘Wanneer?’


    ‘Dat moet je de bakker vragen. Morgen moeten we de eindinspectie en de vergunning geregeld hebben, daarna is het aan haar.’


    ‘Wat geweldig. Ik zal contact met haar opnemen.’ Ze aarzelde even. ‘Het was aardig van je om tegen Avery te zeggen dat ik overstuur was.’


    ‘Je stemming was van nijdig naar somber omgeslagen. Dat lijkt mij vrouwenterrein.’


    Ja, dacht ze, meer inzicht dan ze hem had toegedicht. En aardiger.


    ‘Dat klopt wel ongeveer. Ik moet weer eens terug. We hebben vanavond geen gasten, dus zij en Clare komen bij mij.’


    ‘Ik heb de nieuwsbrief gehad.’ Hij stond op, pakte de vlaai van tafel. ‘Ik ga een biertje drinken.’


    Die nieuwsbrief heb ik gehad.’ Ze stapte naar buiten, en omdat het wel zo beleefd leek, wachtte ze tot hij had afgesloten. ‘In welke kleur gaan jullie dit pand schilderen?’


    ‘Een andere.’


    Sowieso een vooruitgang. Je moeder heeft het over grijsblauw, chromen accenten, wit houtwerk, grijs metselwerk langs de onderkant.’


    ‘Dat is haar afdeling.’


    ‘Ze heeft er oog voor. Heb je Avery’s logo voor de nieuwe zaak al gezien?’


    ‘De mopshond die de tap bedient. Geinig.’


    ‘Koddig. Zij en Owen gaan er dit weekend eentje ophalen - een mopshond, én een labrador, naar het schijnt, omdat ze het niet helemaal eens konden worden.’


    Ook dat had hij gehoord. Owen had lijstjes. ‘Ze gaan aan schoenen, laarzen, meubels zitten kauwen en op de vloer piesen, en Owen knettergek maken. Ik verheug me erop.’


    Hij liet de hond in de cabine hoppen, ramen halfopen, en, D.A. kennende, zette hij de vlaai in de laadbak van de pick-up.


    ‘Nou,’ begon ze, ‘nog een prettige...’


    En daar bleef het bij, omdat hij haar met een ruk tegen zich aan trok, op haar tenen zette en zich op haar stortte voor een kus die de rest van de woorden smoorde. In een reflex greep ze zijn middel beet als houvast, hoewel ze niet had kunnen omvallen als er op dat moment een aardbeving had plaatsgevonden, niet in de ferme greep van zijn handen - een in haar haar, een rond de achterkant van haar shirt.


    Er schoot een siddering door haar armen, langs haar benen omhoog, naar haar onderbuik, verzengend als bliksemschichten. Het volgende moment gleden haar handen langs zijn rug omhoog, grepen zijn shirt beet, en gaf ze zich over aan die bliksemschichten.


    Ze deinsde niet achteruit, haar adem stokte niet van schrik of verontwaardiging. Anders had hij haar losgelaten. Maar hij was het beu om de andere kant op te kijken, of het te proberen. Haar te negeren, of het te proberen. Ze had dit zelf aangewakkerd. Dat kon hij voor zichzelf als excuus aanvoeren. In het penthouse, daarna nog eens hier op het parkeerterrein.


    Hij had voorproefjes gehad. Nu wilde hij het zich eens echt goed laten smaken.


    Ze rook zomers. Warme briesjes, zonovergoten bloemen met exotische namen. Ze smaakte net als de vlaai, de perfecte versmelting van fris en zoet. En ze beantwoordde de kus zonder aarzelen. Even gretig als hij.


    Toen hij haar losliet, wankelde ze een beetje. Die fluweelbruine ogen van haar waren half geloken en op hun hoede. Ze wreef haar lippen lichtjes over elkaar, alsof ze de smaak vast wilde houden - en wakkerde het vuurtje in hem opnieuw aan.


    ‘Waar was dat voor?’ vroeg ze.


    ‘Ik wilde dat het dit keer eens mijn idee was.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Wil je nu een vlaai?’


    Ze schoot in de lach. ‘Niet nodig. Ik heb er twee gemaakt. Eén vraagje nog: beschouw jij jezelf als mijn baas?’


    Nee zeg.’ Hij keek niet alleen stomverbaasd maar ook geïrriteerd. ‘Mijn moeder is jouw baas. Ik heb geen tijd om de baas over jou te spelen. Ik heb genoeg te doen.’


    ‘Oké.’


    ‘Hoor eens, als je denkt dat dat ook maar iets weg had van de toestand met die kwal...’


    ‘Absoluut niet.’ Ze zag de irritatie langzaam omslaan in woede, legde een sussende hand op zijn arm. ‘Absoluut niet. Het is alleen iets wat ik bevestigd wilde hebben, voor ons allebei. Dan hebben we dat tenminste duidelijk voor het geval een van ons zich nog meer ideeën in het hoofd haalt. Ik hoop dat de vlaai je goed smaakt,’ zei ze, waarna ze terugliep naar de B&B.


    ‘Het valt niet mee om hoogte van haar te krijgen,’ mompelde hij en draaide zich vervolgens om naar de hond. ‘Ga maar een tukje doen. Tot straks.’


    Hij liet zijn pick-up staan en liep naar de overkant om bij zijn broers aan te schuiven.


    


    Hope zette wijn en kaas klaar, crackers met tuinkruiden, wat zomerfruit, plus een kan vruchtenlimonade voor de aanstaande moeder. Ze stond nog wat te schikken en schuiven om alles tiptop in orde te hebben, toen ze Clare hoorde binnenkomen. ‘Ik ben hier!’ riep ze.


    Ze schonk limonade in een hoog glas met ijsblokjes, bood het aan zodra Clare over de drempel stapte. ‘Welkom in de Inn BoonsBoro op onze eerste officiële meidenavond.’


    ‘Dit heeft me vandaag op de been gehouden. Alles goed met je?’


    ‘O, ja hoor, maar een hoop te vertellen. Waar is Avery?’


    ‘Die moest nog iets afmaken bij Vesta. Hope, je had meteen moeten bellen zodra Jonathan zijn stomme Gucci-loafers hier op het erf zette.’


    ‘Het waren Ferragamo’s. En ik werd er door overrompeld, moet ik bekennen, maar ik heb me niet laten kennen.’


    ‘Avery vertelde me dat hij je ijskoud voorstelde terug te verhuizen naar Georgetown en het weer met hem aan te leggen.’ Clare, haar haren als een stralenkrans om haar schouders gedrapeerd, plofte op de bank, grauwde. ‘Ik mocht hem al nooit, daarna haatte ik hem. Maar nu? Ik wil hem pijn doen. Ik wil hem buiten westen slaan met een schep en dan’ik ben een overspelige eikel’ op zijn kont tatoeëren.’


    ‘Ik hou van je.’


    ‘Ik ook van jou.’


    ‘Neem een snack.’


    ‘Ik doe niet anders.’ Clare slaakte een zucht. ‘Ik eet de hele dag door. Ik kan het maar niet laten.’


    ‘Je eet voor drie.’


    ‘Als het zo doorgaat, weeg ik straks honderd kilo. Het kan me niks bommen. Ga zitten en neem zelf ook wat, zodat ik me geen zwangere hollebolle gijs voel.’


    Ik kan nog niet zitten.’ Niet zolang ze nog nagloeide van de opwinding van die kus. Maar ze deed wat kaas op een crackertje, schonk zichzelf een glas wijn in.


    En toen ze Avery hoorde, schonk ze er nog een in.


    ‘Jemig! Er is ook altijd wat.’ Avery griste het glas uit Hopes hand, klokte wat achterover. ‘Oké, op het rooster met die ballen. Oooh, frambozen.’ Ze propte er twee in haar mond, plofte naast Clare op de gele leren bank, trok de klem uit haar haar, schudde het los. ‘Vertel.’


    Dat deed Hope, en ze begon met Jonathan die ineens voor de deur stond.


    ‘Hij heeft het mis, en hij is stekeblind,’ onderbrak Clare haar. ‘Te zeggen dat je hier niet gelukkig kunt zijn. Je bent hier hartstikke gelukkig.’


    ‘Klopt, maar weet je wat het mooie was? Doordat hij dat zei, besefte ik hóé gelukkig. Ik ben precies waar ik wil zijn, doe precies wat ik wil doen. En bonus: ik heb jullie tweeën.’


    ‘Gluiperige gladjanus,’ foeterde Avery. ‘Hij is een gluipjanus.’


    ‘Hij is een gluipjanus,’ stemde Hope in, en ging daarna weer verder. Toen ze bij Jonathans ‘aanbod’ was beland, sprong Avery op, balde haar vuisten.


    ‘Hij denkt dat hij jou een hoer kan noemen, want dat is namelijk exact wat hij deed. Hij moet op zijn donder hebben. Hij moet zijn trekken thuiskrijgen.’


    ‘Hij moet genegeerd worden,’ corrigeerde Hope. ‘Dat vindt hij veel erger. Maar ik heb hem, zoals Ryder het noemt, op zijn pik getrapt.’


    ‘Ik wou dat je het letterlijk bedoelde,’ mompelde Clare.


    ‘Die zwangerschap maakt haar agressief,’ legde Hope aan Avery uit. ‘Ik vertelde hem net hoe ik over zijn aanbod dacht, als in: stik er maar in, toen ik Ryder over het parkeerterrein zag lopen. Ik deed het eerste wat in me opkwam. Ik riep hem, ging naar hem toe en zoende hem vol op zijn mond.’


    ‘Ryder?’ vroeg Clare voor alle zekerheid. ‘Je hebt Ryder gezoend?’


    ‘Onder Jonathans neus... Ik heb ’m.’ Haar armen over elkaar slaand, knikte Avery goedkeurend. ‘Het zegt: krijg het rambam, eikel. Moet je zien wat een lekker ding ik nu heb.’


    ‘Precies. Ik vroeg Ryder om het spelletje mee te spelen, en hij snapte het, en dat deed hij. Jonathan keek alsof hij een hele citroen had ingeslikt - een rotte citroen. Het gaf een heel voldaan gevoel. En toen.’ Ze knipte met haar vingers. ‘Vertrok hij. Klaar.’


    ‘Weet je het zeker?’ Clare klemde haar handen in haar schoot. ‘Hij kan terugkomen. Hij kan iets proberen. Ik dacht dat Sam gewoon een vervelende vent was, maar...’


    ‘Ach lieverd,’ zei Hope, die naar de bank liep om naast Clare te gaan zitten, haar hand te pakken. ‘Daar is geen sprake van. Sam is een zieke, geobsedeerde man. Hij stalkte je, een je hebt nooit een relatie met hem gehad. Je hebt hem nooit aanleiding gegeven. Ik had een relatie met Jonathan. Hij is arrogant, zijn normbesef deugt van geen kanten en hij is een eikel van de bovenste plank, maar daar is echt geen sprake van. Hij is veel te verwaand en ijdel om terug te komen. Hij rekent erop dat ik alsnog van gedachten verander, en zo niet, dan gaat hij op zoek naar iemand anders.’


    ‘Kijk alsjeblieft uit. Beloof het me.’


    ‘Zal ik doen, beloofd. Ik ken hem. Hij dacht dat ik het aanbod om terug te keren naar mijn oude baan, terug te keren naar hem, met beide handen zou aangrijpen. Dat zou in zijn ogen volkomen vanzelfsprekend zijn. Ik heb mijn mening duidelijk gemaakt. Ik beteken niet voldoende voor hem om iets te proberen. Ik weet nu dat dat nooit het geval is geweest.’


    ‘Wat erg voor je. Ik ben blij toe, maar vind het wel erg.’


    ‘Ik niet. Mijn trots heeft een krasje opgelopen, maar ik vind het niet erg. Hij deed me inzien dat ik mezelf had vergooid aan hem, en zijn bedrog heeft me uiteindelijk hier gebracht. Precies waar ik wil zijn.’


    ‘Ik had liever gezien dat Ryder hem in elkaar had geslagen,’ zei Avery. ‘Ik ben niet zwanger, maar van nature agressief.’


    ‘Over Ryder gesproken, die reageerde heel begrijpend. Hij luisterde naar mijn tirade nadat Jonathan was vertrokken. Hij wachtte tot ik was gekalmeerd. Of eigenlijk,’ verbeterde ze zichzelf, ‘kalmeerde hij mij.’


    ‘Dat heeft hij in zich,’ bevestigde Avery. ‘Je zou het misschien niet zeggen, maar hij heeft mij in de loop van de jaren een aantal keren een aai over mijn bol gegeven - in figuurlijke zin.’


    ‘Dat had ik niet van hem verwacht. Ik had niet verwacht dat hij zou luisteren, laat staan de juiste dingen zou zeggen. Dingen waar ik behoefte aan had. Ik geloof dat ik er een gewoonte van heb gemaakt bepaalde mannen verkeerd in te schatten. Ik zei tegen hem dat ik bij hem in het krijt stond, en weet je wat hij in ruil wilde?’


    ‘Potdomme, nu wordt het interessant.’ Avery schonk nog eens bij.


    ‘Een vlaai.’


    ‘Is dat codetaal?’


    ‘Nee, dat is een vlaai.’


    ‘Hij is liever dan je op het eerste gezicht zou denken,’ zei Clare tegen haar.


    ‘Nou, lief, dat weet ik niet, maar hij was aardig en nuchter en grappig. Ik heb een vlaai voor hem gebakken, wat ons bij het laatste nieuws brengt. We hebben zowaar nóg een normaal gesprek gevoerd. We hebben een record gebroken. We liepen samen het fitnesscentrum uit, en toen we bij zijn pick-up kwamen, greep hij me beet. En zoende mij vol op de mond.’


    Héél interessant.’ Jolig tikte Avery met haar glas tegen dat van Hope. ‘En toen?’


    Toen ging ik terug hierheen, en ging hij naar Vesta.’


    Kom op nou!’


    Nee, het was precies goed. Genoeg.’ Tevreden hief Hope haar glas, nam een slok. ‘Ik weet niet of ik er verder iets mee wil of niet. Verleidelijk, want zoals ik eerder al zei: de woestijn is droog. Niet meer zo gortdroog met al die hete kussen, maar toch... Het is een spannende mogelijkheid. Gecompliceerd, maar spannend.’


    ‘Het hoeft niet gecompliceerd te zijn,’ wierp Clare tegen.


    ‘Volgens mij is hij om te beginnen zelf een gecompliceerde man, en de omstandigheden zijn gecompliceerd. Ik werk voor zijn moeder.’


    ‘Dus?’ wilde Avery weten.


    ‘Het antwoord daarop moet ik zien uit te vogelen. Ik dacht dat jullie me wel wat meer over hem konden vertellen, om me een duidelijker beeld te geven.’


    ‘Dat kunnen we, maar kunnen we dat onder het eten doen?’ Clare wreef over haar buik. ‘Ik kan wel een halve koe op.’


    ‘Wat zeg je van een groene salade, lasagne, knoflookbrood?’


    ‘En kersenvlaai toe,’ voegde Hope aan Avery’s opsomming toe.


    ‘Ik zeg: laat maar doorkomen.’ Clare hees zichzelf overeind. ‘De hele handel.’
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    Mannenavond. Ryder was niet van plan geweest zich te laten strikken om de avond met kinderen en honden door te brengen. Het was gewoon zo gelopen.


    Bovendien trakteerde Beckett op het stoere maal van spaghetti met gehaktballetjes, blijkbaar een traditie op mannenavond.


    De kinderen waren in elk geval geinig en zorgden samen met Yoda en Ben, hun jonge hondjes, voor voldoende energie om de hele regio te voorzien.


    Dumbass was door het dolle heen.


    Ryder wist niet welke regels er golden wanneer de vrouw des huizes thuis was, maar op mannenavond gingen alle remmen los. De kinderen renden rond als bezetenen, aten als wolven, vochten als aartsvijanden en lachten als gekken.


    Het deed hem aan zijn eigen jeugd denken.


    Het huis was gemaakt voor kinderen en honden. Riant, °Pen, kleurrijk. Hij wist dat Beckett de tekeningen voor het destijds onvoltooide huis had gewijzigd toen hij en Clare een relatie kregen, en voor het nieuwe ontwerp hun gezin centraal had gesteld. Nu hadden de kinderen een grote, stoere speelkamer met inbouwkasten en planken voor hun speelgoed. Dat wist hij omdat hij ze had helpen maken, en omdat Murphy hem mee naar boven sleurde om de kamer te laten zien.


    Waar hij vervolgens elk denkbaar actiefiguurtje tevoorschijn haalde.


    Ryder had thuis een doos met zijn eigen verzameling staan. Sommige dingen waren een man heilig.


    ‘Yoda heeft Green Goblin opgegeten.’


    ‘Man, die leven niet eens in hetzelfde universum.’


    ‘Niet de échte Yoda. Onze Yoda. Hij heeft hem kapot gekauwd, maar toen was hij nog maar een puppy. Nu eet hij geen actiefiguren meer op. En ik heb een nieuwe Green Goblin van de Kerstman gekregen. Die had hij in mijn sok gestopt. En hij heeft me Gambit gegeven.’


    ‘Heb je Gambit?’


    ‘Hm-m.’ Dolblij met de belangstelling groef Murphy tussen de felgekleurde figuurtjes, trok hem eruit. ‘Soms vechten hij en Wolverine, maar meestal vechten ze samen tegen de slechteriken.’


    Ryder had altijd al een zwak voor Gambit.


    ‘We kunnen nu oorlogje spelen. Kijk maar, we kunnen de vleermuisgrot en het valkennest als basiskampen gebruiken, en de Green Goblin en Magneto en de Joker, en die vallen dan aan vanuit de garage. Kijk, daar kunnen auto’s in, maar ook slechteriken.’


    Nou, vooruit dan maar, besloot Ryder, en hielp het jochie de hele handel op te stellen.


    Het werd een gewelddadige, bloederige strijd, en zoals elke oorlog, ging die gepaard met laffe en heldendaden en vielen er talloze slachtoffers. Onder de gewonden bevonden zich een T-Rex met één been, drie Storm Troopers en een haveloze teddybeer.


    ‘Teddy is in zijn buik geraakt!’ schreeuwde Murphy.


    ‘Oorlog is een hel, jongen.’


    ‘Oorlog is een hel,’ papegaaide Murphy omdat het mannenavond was, en gierde het uit.


    Owen kwam binnenlopen op het moment dat de Avengers, X-Men en Power Rangers met vereende krachten de vijandelijke basis opbliezen.


    ‘We hebben ze verslagen.’ Murphy sprong op om zijn overwinningsdansje te doen en Ryder een high five te geven. ‘Maar Iron Man is zwaargewond. Hij ligt in het ziekenhuis.’


    ‘Hij is Iron Man,’ zei Owen. ‘Hij redt het wel. Je moet tegen Harry aantreden in de WII-boksring,’ deelde hij Ryder mee. ‘Hij heeft mij alle hoeken laten zien.’


    ‘Laat Beckett tegen hem boksen.’


    ‘Hij heeft Beckett ook neergehoekt. En Liam. Jij bent onze enige hoop nog.’


    Oké. Dan moet jij het onderdeurtje helpen dit op te ruimen.’


    Ik was niet bij de oorlog betrokken,’ protesteerde Owen. Ik was Zwitserland.’


    Ryder dacht even na. De kamer was een slagveld – waar een tornado overheen was geraasd. Tijd voor omkooppraktijken. ‘Ik heb vlaai in de auto liggen.’


    ‘Waar heb je die vandaan?’


    ‘Kersenvlaai. Als je er wat van wilt, moet je het onderdeurtje helpen. Ik ga het andere joch in de pan hakken.’


    ‘Ik vind kersenvlaai hartstikke lekker.’ Murphy keek met zijn onweerstaanbare engelenglimlach op naar Ryder.


    ‘Ruim dit op, dan krijg je een stuk.’


    Niet gek, vond Ryder op weg naar de woonkamer. Onder het opruimen uit gekomen én voorkomen dat hij in zijn eentje een hele vlaai zou opeten - wat hij had gedaan om vervolgens ongetwijfeld spuugmisselijk te worden.


    Hij liep de kamer in, draaide zijn schouders los, maakte een paar boksbewegingen. ‘Je gaat tegen het canvas, Harry. Knock-out.’


    Harry stak zijn armen in de lucht. ‘Ongeslagen. Wereldkampioen. Ik heb Owen knock-out geslagen! Hij zag sterretjes.’


    ‘Owen de slampamper,’ zei Ryder smalend, stompte met zijn vuist tegen zijn eigen kaak. ‘Van graniet.’ Hij ging naar de koelkast onder de bar, pakte een biertje. ‘Begin maar vast te bidden.’


    ‘Ik zal voor jou bidden,’ bood Beckett zijn broer aan. ‘Het joch kent geen genade.’


    ‘Bespaar je de moeite. Ik heb een kersenvlaai in de laadbak van de pick-up liggen. Ga jij die maar vast halen.’


    ‘Vlaai?’ Liam sprong op van de vloer waar hij met de honden lag te stoeien. ‘Ik wil vlaai.’


    ‘Dan krijg je ook vlaai, wildebras.’ Beckett stond op uit de grote leren fauteuil.


    ‘Oké, regerend en zo dadelijk ingemaakte kampioen. Kom maar op.’


    Harry bracht Ryders Mii op het scherm - donker haar, griezelig groene ogen, nors gezicht - gaf hem de controller.


    Het publiek ging op de banken.


    Het joch liet hem alle hoeken van de ring zien.


    Hij plofte neer met zijn biertje terwijl Harry met geheven vuisten door de kamer rende.


    ‘Hoe kan dit, speel je dit dag en nacht of zo?’


    ‘Ik ben een natuurtalent.’


    ‘Dikke neus.’


    ‘Dat zei opa. Ik heb hem ook verslagen. Maar hij is best wel oud.’


    ‘Ik wil spelen!’ Murphy kwam binnenstuiven.


    ‘Het is mijn beurt.’ Liam kwam voor zijn rechten op. ‘Beckett zei dat we hierna Playstation mochten doen en ik mocht kiezen. Worstelen.’


    Eerst boksen, dacht Ryder, nu weer worstelen. Beckett moest ’s avonds total loss in bed vallen.


    ‘Ik ga vlaai eten.’ Ryder duwde zich overeind. Het jeugdig enthousiasme werd nog een tandje opgeschroefd toen ze de keuken in stormden.


    


    Er was geen kruimel van de vlaai meer over, een gegeven dat Ryder best wel jammer vond. Ze worstelden, vingen dieven, ontsnapten aan sluipmoordenaars. Liam was de eerste die het opgaf en uitgeteld tussen de honden in slaap stortte. Beckett plukte hem ertussenuit, droeg hem naar boven.


    Tegen de tijd dat hij weer beneden kwam, lag Harry languit op zijn buik op de bank. Terwijl Beckett het kunstje herhaalde, zat Murphy in kleermakerszit en klaarwakker op de grond en loodste Owen door een of ander Mario-spelletje.


    ‘Valt die nooit een keer om?’ vroeg Ryder, met zijn duim naar Murphy gebarend.


    ‘Het joch is net een vampier. Hij blijft op tot zonsopgang als je hem de kans geeft. Tijd om er een eind aan te breien, Murph.’


    ‘Maar ik ben niet moe. We hebben geen school. Ik wil...’


    ‘Je mag nog een filmpje kijken in mijn bed.’


    ‘Joepie! Mag ik twee filmpjes kijken?’


    ‘Laten we maar eens met een beginnen.’ Beckett trok Murphy overeind, gooide hem over zijn schouder om de jongen aan het lachen te maken.


    Toen Beckett Murphy de kamer uit droeg, zakte Owen onderuit op de bank. ‘Nog twee erbij?’


    ‘Pfff, nou. Maar Beck lijkt de vaderrol onder de knie te hebben. Daarbij heeft hij straks zijn eigen basketbalteam, althans, als het onderdeurtje de hoogte nog eens inschiet.’


    ‘Avery en ik gaan uit van twee.’


    ‘Mooi even aantal.’ Afwezig stak Ryder een hand in een verfrommelde zak paprikachips. ‘Heb je de data van de conceptie, geboorte en het afstuderen al uitgestippeld?’


    Owen haalde zijn schouders op; hij was niet anders gewend.


    ‘Jezus, ja dus.’


    ‘Globaal. Maar goed, we beginnen met honden.’


    ‘Ik weet niet of zo’n mopsneus wel een echte hond is. Ze hebben eerder het formaat van een kat.’


    ‘Het zijn honden, en ze kunnen goed met kinderen overweg. Je moet vooruitdenken. Toen we onderzoek begonnen te doen naar rassen...’


    ‘Toen jij onderzoek begon te doen.’


    ‘Hoe dan ook, Avery viel als een blok voor de mopshond. Daar had ze het met ma over, en ma zette haar op het spoor van een asielhond. Dus krijgen we een eenjarige mopshond die Tyrone heet en aan een oor doof is.’


    ‘Een halve hond - niet qua gehoor, qua formaat. Hij is half hond, dus dan hebben jullie straks met de labrador anderhalve hond.’


    ‘Bingo.’ Owen schudde zijn hoofd. ‘Welke mafkees noemt een hond nou Bingo? Hij is pas vier maanden oud, dus die naam gaan we veranderen. Hem een beetje eigenwaarde geven.’


    Beckett kwam weer binnen, liep linea recta naar het bier. Jezus. Ik doe dit nu bijna een jaar, min of meer, en ik vraag me soms nog steeds af hoe Clare het allemaal in haar eentje voor elkaar kreeg.’


    Hij veegde Owens benen van de bank, plofte neer. ‘Het is de eerste keer dat ze de hele nacht weg is. Best wel raar.’


    ‘Je hebt haar al zwanger gemaakt,’ hield Ryder hem voor. ‘Ze kan wel een nachtje rust gebruiken.’


    ‘Ze wil met de babykamer gaan beginnen, heeft het over mandenwiegjes en commodes.’


    ‘Nerveus?’


    ‘Nou, voornamelijk over die mandenwiegjes. Het klinkt meisjesachtig.’


    ‘Wat zijn dat voor dingen?’ vroeg Ryder.


    ‘Een mandje op een standaard. Zoiets.’


    ‘Je gaat je kinderen in een mandje stoppen.’


    ‘Een versierd babymandje. Ze liet me eentje zien met zo’n witte kanten sierstrook met blauwe strikken erop.’ Steun zoekend, keek Beckett zijn broers met een smekende blik aan. ‘Je kunt een jongetje niet in een mandje met witte kantjes leggen. Dat kan echt niet.’


    ‘Wees dan een vent, zorg dat jij de broek aan hebt,’ opperde Ryder.


    ‘Ze is zwanger.’


    ‘En daarom zit jij hier te wauwelen over witte kantjes. Gênant, gewoon.’


    ‘Mijn rug op.’ Beckett blikte opzij naar Owen. ‘Ik zit te denken dat we zelf wel iets kunnen maken. Dat wil zeggen, in tweevoud. Een soort wieg, maar dan op een standaard zodat je niet hoeft te bukken om de baby eruit te halen. Een bewerkt randje of zo om Clare blij te maken, en mooi genoeg om te voorkomen dat ze het wil bedekken met zo’n vreselijke kanten strook.’


    ‘Dat kunnen we best doen. Ze zo maken dat ze kunnen schommelen.’


    ‘Hun namen erin kerven.’


    Geïntrigeerd keek Beckett op naar Ryder. ‘Hun namen.’


    ‘Dat maakt ze uniek, en het voorkomt dat je ze door elkaar haalt. Dan zul je ook iets moeten verzinnen voor de drie die jullie al hebben, zodat het geen scheve gezichten geeft.’


    ‘Ik ga een boomhut voor ze bouwen. Ik ben alleen in de ontwerpfase blijven steken. Te druk.’


    ‘Er gaat niets boven een boomhut,’ zei Owen. ‘Man, hoeveel uren hebben we niet in die van ons doorgebracht. Die lag bomvol snoep en stripverhalen. Weet je nog,’ zei hij tegen Ryder, ‘dat je dat blootblaadje van Denny had gekocht? Ik heb mijn eerste pornofoto’s in die boomhut gezien. Mooie tijden.’


    ‘Ik heb mijn eerste wip boven in die boom gemaakt. Tiffany Carvell. Gouden tijden.’


    Jezusmina.’ Beckett sloot zijn ogen. ‘Begin niet over porno of een wip maken tegen Clare. Dan mag ik hem nooit bouwen.’


    ‘Watje.’


    ‘Ik wil jou nog wel eens horen wanneer je getrouwd bent,’ sneerde Beckett terug naar Ryder.


    ‘Voorlopig mogen jullie tweeën die kar trekken. De vrouwen op deze wereld hebben minstens één Montgomery-broer nodig die vrij en ongebonden is.’


    ‘Ik verheug me erop getrouwd te zijn,’ merkte Owen op.


    ‘Dat lijkt me maar beter ook.’


    ‘Echt. Ik vind het fijn te weten dat ze er zal zijn als ik thuiskom, of dat zij thuiskomt. En het is inderdaad raar,’ zei hij tegen Beckett, ‘dat ze er vanavond niet is.’


    ‘Ze zullen wel een leuke avond hebben. Clare heeft maar één keer gebeld om te vragen hoe het met de jongens ging. En ze zei dat Hope wat aandacht van haar vriendinnen nodig had. Daarover gesproken, hoe zit het nou met die Wickham-snuiter? Clare had niet het hele verhaal.’


    ‘Hij dacht dat hij haar kon wegkapen.’


    ‘Klootzak.’


    ‘Klootzak in een pak van vijfduizend dollar.’


    ‘Hij heeft haar gedumpt, toch?’ Owen zette lui zijn biertje aan zijn mond. ‘Voor een of ander blondje. Best een lekker ding als je op dat type valt. Avery liet me een foto van haar zien in het lifestylekatern van de Post.’


    ‘Het lifestylekatern?’ zei Ryder smalend. ‘Je meent het.’


    ‘Rot op. Avery zag het, liet het me zien. Dus hij dumpt haar voor het blondje, viert zijn grootse, protserige jetset-bruiloft, en komt dan naar onze B&B om onze manager proberen weg te kapen? Je zou hem een schop onder zijn kont geven en dat peperdure pak van hem ruïneren.’


    ‘Hij deed er nog een schepje bovenop. Als ze het weer met hem aanlegde, zou hij zorgen dat ze in een gespreid bedje terechtkwam.’


    Nu schoot Owen overeind. ‘Wat zeg je?’


    ‘Je hoorde me wel. Hij zou haar als zijn reservespeeltje installeren. Een huis voor haar kopen, een zakcentje toe en een tripje naar Parijs of zo’n soort oord.’


    ‘En hij leeft nog,’ mompelde Beckett. ‘Waarom heb je hem niet afgetuigd?’


    ‘Omdat ik dat pas hoorde toen hij al vertrokken was. Trouwens, ze kon het zelf wel af, kon hem wel aan. Ze zei tegen hem dat hij erin kon stikken toen ik langsliep. En dan dit nog.’ Hij graaide weer in de zak chips. ‘Ze komt heupwiegend om me af lopen, zegt dat ik het moet meespelen en begint me te zoenen dat de vonken ervan af vliegen.’


    ‘Daar heb ik niks over gehoord.’ Owen keek van de ene broer naar de andere. ‘Waarom heb ik daar niks over gehoord? Ik hoor altijd alles.’


    ‘Het is gisteren pas gebeurd, en we hadden het nogal druk. Ik denk dat het geruchtencircuit nu langzaam op gang begint te komen, iets waar ze op dat moment vast niet bij stilstond.’


    ‘Heb je het meegespeeld?’ vroeg Beckett.


    ‘Tuurlijk. Waarom niet? De bedoeling was me duidelijk, en zijn gezicht stond me niet aan. Dat pak ook niet. Ik nam aan dat ze hem een koekje van eigen deeg wilde geven, hem jaloers wilde maken. Daar zat ik niet mee. Maar toen hij was vertrokken... stond ze te trillen.’


    ‘Welverdomme,’ foeterde Beckett.


    ‘Voornamelijk van woede. Ze was witheet. Maar ook overstuur.’


    Owen pakte zijn mobiel erbij. ‘Heb je zijn auto gezien?’


    ‘Gloednieuwe Mercedes C63 sedan, zwart.’ Ryder dreunde het kenteken op. ‘Ik denk niet dat we hem nog terugzien - ze heeft hem tegen het zere been geschopt - maar het kan geen kwaad om een oogje in het zeil te houden.’


    ‘Precies. Die smeerlap is net getrouwd en probeert Hope te bewerken om... Ze mag blij zijn dat hij haar heeft gedumpt.’


    ‘Ja, dat lijkt ze door te hebben.’


    Beckett priemde een vinger in Ryders richting. ‘Zij heeft die vlaai voor je gebakken.’


    Ryder grijnsde. ‘Goeie vlaai. Ze wilde gelijk maken, denk ik. Dus nam ik hem aan, en deed daarna een tegenzet. Ik sta graag voor.’


    ‘Je hebt haar nog een keer gekust?’ wilde Owen weten.


    ‘De andere keren ging het van haar uit. Ik begon me goedkoop en gebruikt te voelen.’


    Toen Beckett in de lach schoot, stompte Owen hem op zijn arm. ‘Hé.’


    ‘Misschien is het niet zo grappig. Ga je iets beginnen met Hope?’


    Ryder nam een trage teug van zijn bier. ‘Dat valt onder het kopje “Gaat je geen reet aan”.’


    ‘Ze is de B&B-manager.’


    ‘Avery is een huurder. Dat hield jou ook niet tegen.’


    ‘Goed, maar...’ Terwijl Owen naar een antwoord zocht, haalde Ryder zijn schouders op.


    ‘Rustig maar. Jezus. Een man heeft het volste recht om een vrouw - een ongebonden, gewillige vrouw - te kussen. Het betekent niet dat ik wiegenmandjes aan het uitzoeken ben. Trouwens, zij kuste mij eerst.’


    ‘En ze is bloedmooi,’ vulde Beckett aan.


    ‘Getrouwd, vader van drie bloedjes van kinderen met nog twee op komst,’ wees Ryder hem op zijn plaats.


    ‘Al was ik vader van twintig kinderen, dan nog heb ik mijn ogen niet in mijn zak. Ze is slim, bloedmooi - ex-Miss Philadelphia, weet je nog - en bakt taarten. Niks mis mee.’


    ‘Met haar techniek ook niet.’


    Owen legde zijn hoofd in zijn handen, waarop Beckett opnieuw in de lach schoot. ‘Hij moet zich nu eenmaal érgens druk om maken.’


    ‘Ze is de manager. Ze is de beste vriendin van Avery en Clare. Ze is gedumpt door de zoon van haar baas.’


    Waag het niet mij in één hokje met Wickham te stoppen, broerlief.’


    ‘Dat doe ik niet. Ik geef alleen de feiten weer. Nog een feitje: ma is gek op haar. Dus als jij seks met haar wilt, en zij wil seks met jou, prachtig. Maak er alleen geen zooitje van.’


    ‘Je begint me de keel uit te hangen,’ zei Ryder vriendelijk - altijd een veeg teken. ‘Noem mij eens een vrouw met wie ik er een zooitje van heb gemaakt.’


    ‘Ze is niet zomaar een vrouw. Dit is Hope. En ik voel me min of meer...’


    ‘Heb je een oogje op haar?’ vroeg Ryder.


    ‘O, lazer toch op,’ snauwde Owen terug. ‘Ik heb meer tijd met haar doorgebracht dan jullie tweeën met de besprekingen over de organisatie van de B&B en het onderzoek naar onze inwonende geest. Ze is een soort zus.’


    ‘Je bent een soort broer voor me.’


    ‘Ja, dus is het raar. En Avery heeft me de smerige details van het Wickham-akkefietje verteld. Hij heeft haar echt te grazen genomen, Ry. Die hele rotfamilie, trouwens. Dus misschien is ze nog steeds een beetje, je weet wel, kwetsbaar.’


    ‘Hoe bedoel je, die hele rotfamilie?’


    ‘Ze wisten het. Wickhams oude heer, zijn moeder. Hij heeft ook een zus. Ze wisten allemaal dat hij haar aan het lijntje hield, en of ze het daar nu mee eens waren of niet, ze lieten het gebeuren. Ze bestierde hun hotel, en ze regelde het gros van hun privéfeestjes. Ze nodigden haar bij hen thuis uit voor dineetjes, in hun huis in de Hamptons. Avery zei dat ze haar behandelden alsof ze bij de familie hoorde, dus had ze ook het gevoel dat ze bij de familie hoorde. Daarom was het alsof ze door de hele familie werd gedumpt en besodemieterd door Wickham én gebruikt door haar werkgevers. Ze hebben haar echt genaaid.’


    Dat verklaarde een hoop. Wat Ryder betrof, kon de hele Wickham-clan het rambam krijgen. ‘Ik besodemieter vrouwen niet. En mijn familie ook niet.’


    ‘Nee, klopt. Jij niet, wij niet. Maar nu heb je een beter beeld.’


    ‘Ja, het plaatje is duidelijk. Als er verder iets gebeurt tussen ons, en ik zeg niet dat dat gaat gebeuren, zal ik zorgen dat het plaatje voor haar ook duidelijk is. Zo goed?’


    ‘Ja.’


    ‘En niet meteen naar ma rennen.’


    ‘Jezus, waarom zou ik? Ik ben geen verklikker.’


    ‘Je vertelde haar dat ik haar kristallen vaas had gebroken door binnenshuis met een bal te gooien, en de scherven had verstopt,’ bracht Beckett hem in herinnering.


    Ik was acht!’ Owens stem sloeg over van oprechte verontwaardiging. ‘Hoelang blijf je me dat inpeperen?’


    ‘Tot mijn laatste snik. Ik mocht drie dagen geen tv kijken voor het verstoppen van de scherven, en nog eens eentje omdat ik binnenshuis met een bal had gegooid. Ik miste Teenage Mutant Ninja Turtles.’


    Stel je niet aan en koop de dvd.’


    ‘Heb ik gedaan. Daarmee ga je nog niet vrijuit, makker. De zwijgplicht onder broers is heilig.’


    ‘Ik was acht.’


    Nu Owen zijn hoofd bij iets anders had dan zijn eventuele seksleven, stond Ryder op. ‘Dames, praten jullie dit verder uit. Ik ga naar huis, maffen.’


    ‘Materiaal wordt om acht uur geleverd,’ gaf Owen hem mee.


    ‘Weet ik. Dan ben ik er.’


    ‘Ik ga in de werkplaats aan de slag met de panelen voor de bar. Sms me als je me ergens bij nodig hebt.’


    ‘Ik kan best een dag zonder jouw knappe snoetje. Jou kan ik wel gebruiken.’ Hij wees naar Beckett. ‘Klokslag zeven uur.’


    ‘Dat wordt acht uur, halfnegen. Clares moeder neemt de jongens morgen. Ik moet ze uit bed halen, aankleden, te eten geven en daarheen brengen. Clare slaapt in de B&B, weet je nog.’


    ‘Zorg dat je er bent. Kom op, Dumbass.’ Hij liep naar de deur. ‘En niet binnenshuis met een bal gooien.’


    Op het laatste moment schoot hem het bord van de vlaai te binnen, dus beende hij weer terug om het mee te grissen. Met D.A. reed hij het korte stukje naar huis, het bos uit, over de weg, het bos weer in waar zijn huis verscholen tussen de bomen lag.


    Hij vond de plek, en de privacy, prettig. Vond het prettig om de ruimte te hebben - veel ruimte. Hij had een hoveniersbedrijf ingeschakeld om de tuin te doen. Zijn moeder had geprobeerd hem het tuinieren bij te brengen, maar het bleef gewoon niet hangen. Een gat graven voor een boom of een struik, prima, maar bloemetjes planten? Dat besteedde hij uit.


    Hij was blij met het resultaat, met de verschillende hoogtes, texturen, schaduwen over het tuinpad en terrasverlichting.


    Omdat Beckett het had afgewassen, liet hij het bord in de auto liggen zodat hij het niet zou vergeten. Hij liet D.A. snuffelen en scharrelen en zijn behoefte doen terwijl hij in de stilte, onder een met sterren bezaaide hemel stond te wachten.


    Hij kon zich niet voorstellen ergens anders te wonen, of te willen wonen. Niet omdat hij hier was opgegroeid, hoewel dat vast een rol speelde. Maar omdat deze omgeving - deze lucht, deze gedempte nachtelijke geluiden - hem trok. Al van jongs af.


    Hij had deze plek, een flink eind van de weg, gekozen om zijn eigen leven op te bouwen, zijn eigen huis te bouwen. Zijn leven lang wandelde en zwierf hij al door deze bossen. Lang voordat hij een man was geworden, had hij al geweten dat dit zijn plek zou worden.


    Hij ging naar binnen via de bijkeuken, knipte het licht in de keuken aan. Hij had de ruimte zelf ontworpen, met hulp van Beckett. Strakke lijnen, sober, en ruim genoeg voor een tafel. Hij deed de mobiel, waar hij lang niets van had moeten hebben, in de oplader, pakte een flesje water.


    Die hete douche ging hij nu nemen, veel later dan gepland.


    De hond trippelde met hem mee naar boven, koerste recht af op het grote vierkante kussen dat hij als bed gebruikte. Cirkelde er een, twee, drie keer overheen, rolde zich toen op met een diepe zucht en de aftandse knuffelkat waar hij zo dol op was. Maar bleef wel naar Ryder kijken, tevreden met zijn staart op het kussen slaand, terwijl Ryder zijn zakken leegde, zijn riem af deed.


    Hij kleedde zich uit, mikte de kleren richting wasmand en liep naakt de grote, luxe badkamer in.


    Een man die met zijn handen werkte, met zijn rug, verdiende de koning aller douches. Zeker als die man aannemer was en wist hoe je dat moest aanpakken.


    Deze kon zich meten met de badkamers die ze in de B&B hadden aangelegd; het tegelwerk, in dit geval in diverse tinten steengrijs, het lange witte blad, de roestvrijstalen wastafel en accessoires. Hij draaide de regendouche en massagestralen vol open, en behoorlijk heet, en liet ze de van een lange werkdag gespannen spieren geselen.


    En toen die zich begonnen te ontspannen, dacht hij aan Hope.


    Hij ging geen spelletje met haar spelen. En hij was om de donder niet verantwoordelijk voor haar verleden met hufterige types.


    Zij was ermee begonnen. Dat prentte hij zichzelf in omdat het verdorie zo was en niet anders. Hij had afstand gehouden, tot voor kort. Dat had hij gedaan omdat er vanaf het allereerste moment iets knetterde tussen hen. Dat had hij niet gewild, niet met een zwoele, donkerogige schoonheid die waarschijnlijk meer uitgaf aan één paar van die palen waar ze op liep, dan hij voor alle schoenen in zijn kast bij elkaar.


    Goed, door die palen leken haar benen dan misschien eindeloos lang, maar daar ging het niet om.


    Ze was zijn type niet, en hij de hare al helemaal niet. Haar type droeg designpakken en stropdassen, ging waarschijnlijk naar galerieopeningen en gala’s. En vond het nog leuk ook. Misschien zelfs naar de opera. Ja, de smeerlap had eruitgezien als het operatype.


    Zij was ermee begonnen, en als ze het afmaakten, zou hij ervoor zorgen dat ze eerst hun kaarten op tafel legden. Hij speelde eerlijk spel. En aangezien Owen misschien wel een paar punten had waar iets in zat, zou hij er een poosje over nadenken voordat hij ergens toe besloot.


    En als het zover kwam dat ze allebei akkoord gingen, nou, dan zou hij het super eerlijk spelen. Geen probleem.


    Hij draaide de douche dicht, pakte een handdoek om zijn haar droog te wrijven. Het deed hem denken aan Hope en haar tuinslang, en ontlokte hem een grijns. Op het moment zelf had hij de grap er dan misschien niet van ingezien, maar nu wel.


    Ze was niet altijd perfect. Ook zij beging wel eens een blunder, een misstap. Dat had hij liever. Perfect? Het kon stomvervelend, intimiderend of domweg irritant zijn. Hij was blij dat ze zwakke plekken had en vroeg zich af als - als - ze een stap verder gingen, of hij er nog meer zou ontdekken.


    Rustig de tijd nemen, dacht hij. Hij had genoeg aan zijn hoofd, genoeg op zijn bordje zonder haar er nu meteen aan toe te voegen.


    Hij liep naakt de slaapkamer in, sloeg het laken open dat hij die ochtend had rechtgetrokken - zijn opvatting van het bed opmaken.


    Zijn hond lag al te snurken, en de ramen stonden open om het nachtelijke briesje, de nachtelijke geluiden binnen te laten. Hij hoefde de wekker niet te zetten. Hij had een inwendige wekker, en als die niet afging, dan wekte D.A. hem wel.


    Hij overwoog de tv aan te zetten om het laatste restje spanning van zich af te laten glijden. Opnieuw drong Hope zijn gedachten binnen, zag hij die uitdrukking op haar gezicht voor zich - het gezicht van iemand die net is gekust.


    En denkend aan Hope, viel hij als een blok in slaap.
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    Ryder liet zichzelf binnen in de B&B vlak voor zeven uur, het tijdstip waarop de ochtendzon op de met een waterval van rozen begroeide tuinmuur scheen. Hij had de ploeg vroeg aan het werk gezet, vóór de ergste hitte van deze dag eind juni. De geluiden van hamers, zagen, boren galmden nu al door de open ramen aan de andere kant van het parkeerterrein.


    De B&B was nog in rust gehuld, wat hem niet verbaasde. Hij nam aan dat vrouwen die het hele pand voor zichzelf hadden en niets anders te doen hadden dan wat vrouwen zoal uitspookten op zo’n avond onder elkaar, lekker uitsliepen.


    Vaag herinnerde hij zich wat het was om uit te slapen.


    Hij liep door naar de keuken. Wat vrouwen zo’n hele avond ook uitspookten, ze lieten de keuken wel netjes achter, viel hem op. Hij zette het bord van de vlaai op het aanrecht, waarna hij weer koers zette naar de deur.


    Maakte rechtsomkeert.


    Hij was beter opgevoed, dus trok hij een paar laden open °P zoek naar iets om mee en op te schrijven. In de derde la vond hij post-its en een pen.


    Lekkere vlaai. We staan quitte.


    Hij plakte het briefje op de rand van het bord, keek toen naar het koffiezetapparaat. In dubio.


    Terwijl hij stond te dubben, kwam Clare binnenschuifelen en slaakte een verschrikte gil.


    ‘Rustig.’ Uit vrees dat ze door het gewicht van de baby’s zou omtuimelen, snelde hij om het keukeneiland om haar bij de arm te grijpen. Maar ze maakte een afwerend gebaar.


    ‘Ik schrok me wezenloos,’ zei ze lachend. Ze leunde met haar rug tegen de koelkast, legde een hand op haar buik, iets wat zwangere vrouwen blijkbaar niet konden laten. ‘Ik had niet verwacht dat hier zo vroeg al iemand rond zou scharrelen.’


    ‘Ik kwam alleen dit bord terugbrengen.’ Haar haren vormden net zo’n waterval als de rozen, en er lag een zachte gloed over haar gezicht. De zwangerschap stond haar goed, vond hij. ‘Wat doe jij al op? Ik ging ervan uit dat jullie allemaal uitgeteld zouden zijn na een avondje slempen.’


    ‘Gewoonte. Mijn inwendige klok is nog niet overgeschakeld op zomertijd. Maar zelfs dan zijn de jongens tegen deze tijd meestal al op.’ Ze wreef over haar buik. ‘Deze twee in elk geval.’


    Bij het idee dat een paar wezentjes daarbinnen kopjeduikelden, kreeg Ryder het lichtelijk benauwd. ‘Ga zitten.’


    ‘Eerst koffie. Heerlijke hete koffie om wakker te worden. Ik mag één miezerig kopje per dag.’


    Hij probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn om op één kop koffie de dag door te moeten komen. Hij moest er niet aan denken. ‘Ga zitten dan. Ik zet wel. Dat wilde ik toch net gaan doen om een beker mee te nemen.’


    Opgetogen bij het vooruitzicht te worden bediend, hees ze zich op een van de barkrukken. ‘Graag. Het was aardig van jou en Owen om gisteravond bij Beckett en de jongens te blijven.’


    ‘Het leverde me een maaltijd op.’ Hij keek over zijn schouder terwijl hij met de koffie aan de slag ging - Clare met het zomerblonde haar, en de grote liefde van zijn broer. ‘Die oudste van je is een killer in de boksring.’


    ‘En laat het iedereen weten. Ze zijn gek op hun mannenavonden. Meestal laten we die samenvallen met de boekenclubavonden. Wanneer de tweeling geboren is, neem ik ze maar mee, denk ik, zodat de traditie in stand kan worden gehouden totdat ze oud genoeg zijn om mee te doen.’


    ‘Vertrouw je Beck niet om er vijf in het gareel te houden?’


    ‘Hij heeft het nog nooit van het begin af aan meegemaakt. Het is nogal wat.’


    ‘Hij redt zich wel.’


    Weet ik. Hij is een geweldige vader, het gaat hem zo vanzelfsprekend en makkelijk af. Hij heeft mijn leven veranderd. Of eigenlijk hebben we elkaars leven veranderd.’ Ze glimlachte toen Ryder een mok voor haar, een piepschuim beker voor zichzelf pakte. ‘De vlaai smaakte zeker goed?’


    Ja. Die was zo op.’


    ‘Hope gaf ons het uitgebreide verslag van Jonathans bezoekje. Ik ben niet naïef. Ik weet dat er egoïstische, nare mensen rondlopen. Maar toch verbaast het me dat hij haar zo heeft kunnen behandelen.’


    Volgens Ryder waren de onbaatzuchtige en aardige mensen vaak in de minderheid ten opzichte van de egoïstische en nare types. ‘Hij is gewend te krijgen wat hij wil door er alleen al zijn zinnen op te zetten. Zo zie ik het althans.’


    ‘Ik denk dat je gelijk hebt. Hope verdient beter. Verdiende altijd al beter.’


    ‘Geen fan?’


    ‘Nee. Dat wil zeggen, eigenlijk ken ik hem amper, maar ik moest nooit veel van hem hebben. Hope beweert dat het niet zo is als met Sam.’


    Hij dacht terug aan het moment dat hij de slaapkamer binnen stormde in Clares huisje aan Main Street, vlak achter Beckett. Dat hij haar zag: bleek, verdoofd, ontdaan, nadat die schoft van een Sam Freemont haar te grazen had proberen te nemen. En aan Beckett die op Sams gezicht inbeukte - nadat Clare hem een hengst had gegeven met het enige voorhanden zijnde wapen: een borstel.


    ‘Lieve schat, dat is het niet. Dit is een heel andere situatie. Freemont is een zieke smeerlap. Wickham?’ Hopes woorden schoten hem te binnen. ‘Dat is gewoon een misselijke slijmbal.’


    ‘Ze heeft me grotendeels weten te overtuigen. Maar als je eenmaal aan den lijve hebt ervaren hoe ver sommige mensen bereid zijn te gaan, hoe obsessief ze kunnen zijn... Willen jullie voor de zekerheid een oogje in het zeil houden?’


    ‘Dat doen we al.’


    Ze nam de koffie van hem aan. ‘Dan voel ik me al beter.’ En snoof de geur op. ‘Een stuk beter.’


    ‘Ik moet ervandoor. Red je je in je eentje?’


    Met een warme glimlach klopte ze op haar buik. ‘Wij redden ons prima.’


    Hij ging naar buiten, liet D.A. uit de pick-up, waarna ze samen naar MacT’s wandelden. Hij mocht Beckett dan stangen met zijn rol als echtgenoot en huisvader, maar hij wist dat zijn broer een lot uit de loterij had getroffen met Clare. Ryder beschouwde haar als een vrouw uit duizenden.


    Ze hadden elkaars leven veranderd, zoals ze had gezegd, maar zo hoorde het ook. Verandering betekende vooruitgang, verbetering, af en toe een aangename verrassing.


    Zoals toen ze de muur tussen het restaurant- en het bargedeelte hadden doorgebroken en de oorspronkelijke houten wandbekleding, compleet met twee antieke ramen, hadden ontdekt.


    Ook Owen had het super getroffen met Avery, mijmerde Ryder. Ze had één blik op de oude wandbekleding geworpen en in plaats van hun te vragen die opnieuw te bedekken, had ze besloten het zo te laten, het belang ingezien van het authentieke element en wat het deed voor de sfeer in het pand.


    Hij ging ervan uit dat Owen binnen een paar jaar kinderen en werk en een gezinsleven zou combineren. Owen mocht dan overal schema’s voor opstellen, maar was niet zo stom of star dat hij die niet aanpaste.


    Verandering, dacht hij terwijl hij aan een nieuwe werkdag begon, het was zijn vak.


    Hij ging er een paar uur flink tegenaan, drie keer onderbroken door de telefoon, waar hij weer een hekel aan begon te krijgen. Hij stak over naar het fitnesscentrum om daar een probleem op te lossen, vervolgens terug naar het restaurant, waar Beckett intussen verder was gegaan waar hij was gestopt.


    ‘Owen heeft de inspecteur gesproken,’ liet Beckett hem weten. ‘De bakkerij heeft groen licht gekregen.’


    ‘Dat hoorde ik, ja.’


    ‘Hij is nu in bespreking met Lacy,’ zei Beckett, doelend op de bakker. ‘Daarna gaat hij meteen door om de vergunning op te halen. Dan kunnen we een belangrijke fase afvinken op het lijstje.’


    ‘Er blijft nog zat over. Hier is alles onder controle.’ Voor de zekerheid keek Ryder rond. ‘Kom maar met mij mee.’


    ‘Waarheen?’


    ‘We gaan dat rottige dak eraf rukken.’


    ‘Dat staat voor woensdag op de planning.’


    ‘We hebben nu een droge dag, en het schijnt onder de dertig graden te blijven. Laten we die klus afhandelen.’


    Het was niet het eerste dak waarvan ze de bitumen bedekking verwijderden, maar het zou wel het grootste tot nu toe zijn. En Beckett herinnerde zich maar al te goed wat een zware, smerige rotklus het was.


    ‘Wil je niet op Owen wachten?’


    Ryder keek hem spottend aan. ‘Bang voor een paar zweetdruppeltjes, honnepon?’


    ‘Eerder voor een zonnesteek.’


    ‘Wees niet zo’n mietje. Kom op, de beuk erin.’


    


    Het was niet zo erg als Beckett zich herinnerde. Het was erger.


    Glimmend van zweet en zonnebrand, pufte hij door zijn mondkapje terwijl hij erop los hakte met het breekijzer. Zijn spieren brandden alsof ze bedekt waren met een laag gloeiend hete kolen. Bouwvakkers voerden het puin in kruiwagens af en zeulden koelboxen vol ijskoud water naar boven.


    Ze dronken als kamelen, maar tegen de dorst viel niet op te drinken, daar elke slok onmiddellijk weer werd uitgezweet.


    ‘Hoeveel lagen van die klotetroep liggen hierop?’ schreeuwde Beckett.


    ‘Het is een wonder dat het hele zaakje afgelopen winter niet is ingestort.’ Terwijl hij een nieuw deel lostrok met een snij-ijzer, keek Ryder grijnzend op. ‘Nu gaat het eraan.’


    Als wij er niet eerst aan gaan. Wat valt er te grijnzen?’


    ‘Mooi uitzicht.’


    Beckett stopte even, veegde het zweet van zijn gezicht en keek voor zich uit. Het koperen dak van de B&B schitterde in de zon. Hij zag het plein, het verkeer dat langsreed, mensen die Vesta binnen gingen voor de lunch en, een eindje verderop aan Main Street, Turn The Page.


    ‘Ik geniet liever van het uitzicht vanaf een veranda in de schaduw, met een biertje in de ene hand en mijn vrouw in de andere.’


    ‘Gebruik je fantasie.’ Ryder trok zijn doorweekte mondkapje af, klokte water achterover. Omdat hij geen druppel kon verspillen, fantaseerde hij dat hij het koude water over zijn hoofd goot.


    Op het moment dat hij zijn pijnlijke schouders losdraaide, zag hij Hope het balkon op de eerste etage op stappen. Ze bleef even staan om naar de overkant te turen, een blik op het werk en de mannen te werpen. Hij wist precies op welk moment haar blik op hem bleef rusten; het voelde alsof hij door een pijl in zijn lendenen werd getroffen.


    Een ogenblik bleef ze stokstijf staan, net als hij, waarna ze de deur van J&R opende en naar binnen verdween.


    ‘Ze zal wel nieuwe gasten krijgen,’ merkte Beckett op.


    ‘Hm?’


    ‘Ik zag je kijken.’


    Ryder pakte een nieuw mondkapje. ‘Dat is niet verboden.’


    ‘Nog niet. Waarom vraag je haar niet mee uit?’


    ‘Waarom ga jij niet lekker aan het werk?’


    ‘Een hapje eten, een goed gesprek. Man, ze heeft een vlaai voor je gebakken.’


    ‘Daar heb jij evenveel van gehad als ik. Neem jij haar mee uit eten en voer een goed gesprek met haar.’


    ‘Heb ik al gedaan. Althans, Clare en ik hebben haar te eten gehad. Heb je een steuntje in de rug nodig, broertje? We kunnen jullie alle twee uitnodigen, de weg effenen.’


    ‘M’n rug op,’ reageerde Ryder en hij hakte er weer op los.


    


    Kijken kon geen kwaad, hield Hope zichzelf voor. Ze ging naar binnen, opende de deur van Eve en Roarke. Daar kon ze de jaloezieën net ver genoeg opentrekken om ertussendoor te gluren, naar het dak aan de overkant. Althans, wat er van over was.


    Ze had vooraf geen flauw idee gehad hoe zo’n sloopklus eraan toe ging. Er bleken heel wat scherpe schoppen, zware ijzers en een soort zaag aan te pas te komen. Plus een hels kabaal.


    Het leek haar smerig werk, maar het bood haar een interessant schouwspel.


    De meeste mannen hadden hun shirt uitgetrokken. Ze hoopte dat ze zich flink en herhaaldelijk hadden ingesmeerd met zonnebrand, anders zouden ze vanavond de pijnlijke gevolgen ondervinden.


    Ze overlegde een momentje bij zichzelf, dacht toen: ach, wat zou het ook?


    Ze spurtte naar boven, griste haar toneelkijker uit haar appartement, roffelde de trap weer af.


    Absoluut smerig werk, constateerde ze zodra ze het schouwspel dichterbij had gebracht door de kijker. En hemeltjelief, de man had echt een goddelijk lijf.


    Dat had ze gezien, mét shirt, gevoeld, die paar keer dat ze tegen hem aan had gestaan. Maar... niets haalde het bij een onbelemmerde blik op een zwetende man met rollende spierbundels.


    Geen vrouw van vlees en bloed zou een lichte tinteling kunnen onderdrukken, ook al viel ze normaal gesproken niet op het zweterige, gespierde type.


    Ze zag dat hij opkeek, het mondkapje aftrok om iets naar een van de andere mannen te roepen. Zijn gezicht mocht er trouwens ook wezen - een tikje ruig met die stoppeltjes over die krachtige trekken, maar verdraaid aantrekkelijk. En wanneer hij lachte, zoals hij nu deed, voelde ze weer zo’n tinteling door haar heen schieten.


    Ze maakte een verlekkerd geluidje.


    ‘Hope? Ik wist niet zeker wat je wilde met...’


    Hope draaide zich om. Bijna had ze de toneelkijker razendsnel achter haar rug verstopt, maar zo’n stiekemerd was ze niet. In plaats daarvan grijnsde ze, al was het een tikje schaapachtig, naar Carolee in de deuropening.


    ‘Ik sta de buren te begluren.’


    ‘O?’ Haar wenkbrauwen op en neer bewegend, liep Carolee naar het raam. ‘Wat valt er... O, het dak. Jeminee, wat zullen ze het heet hebben en zweten en...’ Ze schoot in de lach. ‘Vandaar dus. Laat me eens kijken.’


    Ze nam de kijker aan, tuurde tussen de latjes door. ‘Ze mogen er wel wezen, hè? Ik zie maar twee van de jongens - Justines jongens. Owen heeft blijkbaar iets verzonnen om zijn snor te drukken. Vreselijk werk. We moeten eigenlijk wat citroenlimonade voor ze maken.’


    ‘O, nou, ik weet niet of...’


    ‘Jawel.’ Met een stralend gezicht gaf Carolee de kijker terug. ‘We vullen een paar kannen, een emmer ijs, nemen wat plastic bekers. Beneden hebben we nog een klaptafel staan. Zie het als een goede daad.’


    ‘Want ik moet betalen voor de show?’


    Carolee klopte haar op de arm. ‘Zo zou ik het niet zeggen. Kom op, het is zo klaar. We hebben nog een paar uurtjes voor de nieuwe gasten arriveren.’


    Ze kon geen nee zeggen tegen Carolee, vooral omdat ze was betrapt op het begluren van haar neef. Dus maakten ze samen kannen vol citroenlimonade. Ze sjouwden de klaptafel, koelboxen, ijs, bekers naar buiten.


    Carolee riep een van de mannen, gebaarde dat hij moest komen. Dat bracht een estafette op gang, waarbij mannen van het dak, uit het pand bij toerbeurt langskwamen.


    Ze kreeg de een na de andere ‘bedankt, Hope’, of in enkele gevallen ‘Miss Hope’.


    ‘Je bent een reddende engel.’ Beckett sloeg een beker achterover, knipoogde naar zijn tante.


    ‘Doe voorzichtig daarboven.’


    ‘Reken maar. We zijn bijna klaar. We zitten nu op de rubberlaag. Jullie timing kon niet beter. We nemen zo direct lunchpauze, maken het daarna af.’


    ‘Veeg de spijkers van dat gedeelte daar op,’ droeg Ryder iemand op voordat hij een beker pakte, die in een paar grote slokken leegdronk. ‘Bedankt.’


    ‘Ik ga de lunch bestellen,’ kondigde Beckett aan, waarna hij opzij stapte met de telefoon aan zijn oor.


    ‘Hier, Ryder, neem nog wat. Je moeder komt straks langs.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat ik haar heb verteld dat jullie bezig zijn dat dak eraf te trekken, en ze het wil zien. Ik ga zo nog meer maken, zodat jullie wat kouds te drinken hebben bij de lunch.’


    ‘En dan wil ze het restaurant en de bakkerij natuurlijk ook zien,’ mopperde Ryder. ‘Waar hangt Owen in vredesnaam uit?’


    ‘Hier.’ Hope schonk nog een beker voor hem in. ‘Om af te koelen.’


    ‘Hier valt niet tegenop te drinken.’ Toch klokte hij de beker leeg. ‘We hebben dat kreng eraf voordat het te heet wordt, dus dat is in elk geval iets.’


    De stem van zijn baas horend, kwam D.A. naar buiten slenteren, schuurde tegen Ryders benen. Hope viste een hondenkoekje uit haar zak.


    ‘Straks verwacht hij elke keer dat hij je ziet, een koekje.’


    ‘Jij hebt limonade gekregen.’


    ‘Hij heeft geen lagen teer van een dak staan trekken en er vijf kilo uitgezweet.’


    Ze bukte om de hond te aaien, hief haar hoofd op zodat haar ogen achter een donker gordijn van haar glinsterden. ‘Misschien moet ik mijn tuinslang uitrollen.’


    ‘Wie weet, pak ik die er wel bij aan het eind van de dag.’ Hij aarzelde even. ‘Krijg je nieuwe gasten?’


    ‘Ja. Drie kamers, eentje blijft het hele weekend.’


    ‘Oké.’


    ‘Vraag je dat om een bepaalde reden?’


    ‘Nee.’


    Terug naar eenlettergrepige antwoorden, dacht ze, en gooide het over een andere boeg. ‘Ik hoorde dat je je vlaai hebt gedeeld op mannenavond.’


    ‘De kinderen leken net aasgieren. Ik had ze onderschat.’


    ‘Ik heb nog een halve over. Die mag je wel hebben.’


    ‘Verkocht.’


    Kom hem maar halen voordat je naar huis gaat. Ik moet weer aan het werk.’


    We brengen de tafel en andere spullen straks terug. Nogmaals bedankt.’


    Goed. O, en ik weet zeker dat ik een gaatje kan vinden om je af te spuiten, mocht je daar behoefte aan hebben.’


    Ze had de voldoening om zijn ogen verrast te zien vernauwen voordat ze zich omdraaide en wegliep.


    Hope beschouwde zichzelf als iemand die situaties vrij goed kon inschatten, en volgens haar inschatting waren zij en Ryder Montgomery behoorlijk aan het flirten.


    Ze zouden wel zien waar het toe leidde.


    


    Owen dook op toen Ryder voor de laatste keer van het dak af klom. Hij had op hem kunnen vitten, maar hij zag dat Owen bezweet en stoffig was en zijn gereedschapsriem nog om had.


    Maar ach, wat zou het ook, een beetje gevit tussen broers was toch ook een vorm van genegenheid?


    ‘Ik dacht wel dat je zou opduiken zodra het zware werk erop zat.’


    ‘Iemand moest de andere ploeg aan het werk houden, aangezien jij de onhebbelijke gewoonte hebt om je niet aan het schema te houden. Die spuuglelijke tegels aan de overkant zijn eruit. Echt hartstikke leuk werk.’


    Allesbehalve, wist Ryder, en was blij dat hij het niet had hoeven doen.


    ‘Als je hier morgen materialen laat afleveren, kunnen we met het nieuwe dak beginnen.’


    ‘Die zijn er om acht uur.’ Owen nam Ryder van top tot teen op. ‘Zo te zien heb je een biertje verdiend.’


    ‘Ik heb goddomme een heel sixpack verdiend.’


    ‘Avery heeft late dienst vanavond, dus ik ga bij Vesta aan de bar hangen. Het is Becketts beurt om te dokken.’


    ‘Beckett gaat naar huis,’ riep Beckett. ‘En vijf uur onder de douche staan. Wat heet, misschien eet en slaap ik wel in de douche.’


    ‘Dan blijven jij en ik over, Ry.’


    ‘Dan blijf jij over,’ verbeterde Ryder hem. ‘Ik ga hetzelfde doen als Beckett, en mijn hond ook.’


    ‘Eigenlijk maar beter ook, als ik jullie zo ruik. Dan stellen we het uit tot morgen. We moeten wat dingen bespreken, voor beide bouwplaatsen. Dat kunnen we doen vóór de ploeg hier morgenochtend begint, of aan het eind van de dag.’


    ‘Eind van de dag,’ zei Ryder op besliste toon.


    ‘Op vrijdagavond?’ Beckett trok zijn wenkbrauwen op. ‘Geen spannende date?’


    ‘Mijn spannende dates beginnen niet zo vroeg, ze gaan door tot de vroege uurtjes.’ Maar hij had geen date, had er ook niet aan gedacht. Misschien dat hij, nadat hij de laag vuil van zich af had gedoucht, er nog eens over na zou denken.


    ‘Tot morgen dan.’ Terwijl Owen wegkuierde, keek Beckett achterom naar het pand. Hij en Ryder stonden erbij als een stel vluchtelingen dat aan de hel was ontsnapt. ‘Laten we tossen wie het controlerondje doet en afsluit.’


    Voornamelijk omdat hij terugdacht aan de koffie in de keuken met Clare die ochtend, haalde Ryder zijn schouders op. ‘Ga naar huis, naar vrouw en kinderen. Ik doe het wel.’


    ‘Ik ben al weg.’


    Ryder liep terug naar binnen, pakte zijn klembord. Hij wilde een paar dingen noteren, zodra hij zijn eigen lichaamsgeur weer kon verdragen. Hij controleerde de deur aan St. Paul Street, griste zijn koeltas mee.


    Dacht aan limonade.


    Geen tijd voor, zei hij tegen zichzelf. En hoewel hij best zin had in een stuk vlaai, ging hij in deze staat de B&B niet binnen. Ook dat moest hij uitstellen.


    Hij liep naar buiten op het moment dat een pick-up het terrein op draaide.


    Willy B, zag hij, met zijn moeder ernaast. Hij probeerde niet te denken aan het feit dat Avery’s vader met zijn moeder naar bed ging. Liever dacht hij aan Willy B zoals hij altijd had gedaan: een oude huisvriend, een ontzettend aardige vent die Tommy Montgomery’s beste maat was geweest sinds hun kindertijd.


    Als hij aan die grote, rood bebaarde Willy B dacht als de minnaar van zijn moeder, werd het netelig.


    Justine sprong eruit. Ze droeg zo’n broek die centimeters boven de enkel ophield en een zomers T-shirt met borduursels rond de hals.


    Ze had zich een beetje opgedoft - haar en gezicht - en zag er verdraaid goed uit.


    ‘Niet te dichtbij komen.’ Hij stak een hand op. ‘Ik ben te smerig om aan te pakken.’


    ‘Ik heb je wel erger meegemaakt, maar dit is een nieuw shirt. Zo dan maar.’ Ze gaf hem een kushandje.


    ‘Van hetzelfde. Hoe gaat het, Willy B?’


    ‘Goed hoor.’ Daar stond hij, bijna twee meter lang. Een grote man met een groot hart en een dikke, woeste bos haar, even rood als zijn baard. Hij haakte zijn duimen in zijn zakken en nam het pand op. ‘Het hele dak is gestript. Netjes, zeg.’


    ‘Het was allesbehalve netjes. Je wilt zeker even binnen kijken?’


    ‘Nou, graag. Als je weg wilt, sluit ik de boel wel voor je af.’


    ‘Nee, het geeft niet.’ Hij ging hen voor.


    Willy B volgde hem op de voet, draaide zijn hoofd van links naar rechts, van boven naar beneden terwijl hij door de ruimte liep. ‘Justine, je verbeeldingskracht grenst aan het onwaarschijnlijke.’


    ‘Het wordt super-de-luxe. Voor minder doen mijn jongens het niet.’


    ‘Ze laat ons geen andere keus. Morgenvroeg wordt materiaal geleverd, dus dan kunnen we met het nieuwe dak beginnen.’


    Hij praatte over daken en ramen met Willy B, waarna hij Justine Willy B op sleeptouw liet nemen om de onafgewerkte ruimtes aan te wijzen die dienst zouden doen als kleedkamers, lesruimte, receptie.


    ‘Ik reken erop dat jij ook lid wordt.’


    ‘Ach, toe nou, Justine.’


    Niks “ach, toe nou”.’ Ze stak een vermanende vinger op, klopte vervolgens op Willy B’s arm. ‘Je krijgt korting van me, aangezien we schoonfamilie worden.’


    Daar moest hij om grinniken. ‘Het is me wat, vind je niet? Mijn kleine meid en jouw zoon. Zou Tommy er geen vreugdedansje om maken?’


    En dat was het dus, dacht Ryder. Wat Willy B tot Willy B maakte. Hij dacht altijd aan zijn vriend.


    ‘Zeker weten. En hij had me voor gek uitgemaakt dat ik dit pand had gekocht. Om vervolgens zijn gereedschapsriem om te gespen. O, ik verzeker je dat we hier zo’n grandioos centrum krijgen, dat vind je nergens. Ik heb grootse plannen voor de kleedkamers.’


    ‘Je moeder had het over kastjes en zo,’ zei Willy B tegen Ryder. ‘Ik ken iemand die goed werk levert.’


    ‘Owen is al aan het rondkijken. Misschien kun je hem de naam doorgeven.’


    ‘Zal ik doen. We gaan straks naar Vesta. Dan zal ik het aan Avery doorgeven.’


    ‘Owen zit daar ook.’


    ‘Perfect.’ Justine knikte. ‘We willen het nieuwe restaurant even bekijken voordat we gaan eten.’


    ‘Owen heeft de sleutel. Hij leidt jullie wel rond.’


    ‘Ik trakteer je op een biertje,’ bood Willy B aan. ‘En pizza als je wilt.’


    ‘Niet zo.’ Ryder spreidde zijn armen. ‘Dan kon de Voedsel- en Warenautoriteit haar zaak wel eens sluiten. Maar evengoed bedankt.’


    ‘Als dit pand af is, kun je hier een douche en een stoombad nemen.’ Justine keek hem glimlachend aan. ‘Ik hoor dat je onze B&B-manager probeert te versieren.’


    ‘Och, Justine, alsjeblieft,’ mompelde Willy B, die Ryders norse blik zag.


    ‘Geen sprake van.’


    ‘Was het iemand die sprekend op jou lijkt die haar gisteren op het parkeerterrein kuste?’


    ‘Dat was gewoon... niks.’


    ‘Het leek wel degelijk iets in de ogen van Mina Bowers, die net langsreed en die het aan Carolee vertelde, die het aan mij vertelde.’


    Hij had geweten dat het nieuwtje de ronde zou doen, maar hij had niet verwacht dat het zijn moeder zo snel ter ore zou komen. ‘Laat iedereen zich met zijn eigen zaken bemoeien.’


    ‘Tja, dan kun je lang wachten,’ zei Justine opgewekt. ‘En toevallig hoorde ik uit de eerste hand van Chrissy Abbot, die haar hond uitliet, dat jullie al eerder in zo’n niks-aan-het-handje verwikkeld waren. Een beetje spitten en ik kwam erachter dat de man in het dure pak die hier destijds was, die Jonathan Wickham was.’


    Ja, hij kwam langs om te proberen haar terug te lokken naar zijn hotel en haar over te halen het bed weer met hem te delen.’


    Ik dacht dat hij intussen getrouwd was,’ merkte Willy B op.


    O, Willy B, doe niet zo naïef. Die smeerlap,’ zei Justine verhit. ‘Waarom hoor ik dat jij Hope hebt gekust en niet dat je die smeerlap een pak op zijn donder hebt gegeven?’


    Ryders grijns reikte van oor tot oor en kwam recht uit zijn hart. ‘Ik hou van je, ma. Echt waar.’


    ‘Dat is geen antwoord.’


    ‘Omdat ik het pas hoorde toen hij al buiten bereik was. Ze heeft hem flink op zijn nummer gezet.’


    ‘Ik had niet anders verwacht. Als die rotzak zijn neus hier nog eens laat zien, wil ik dat je hem onmiddellijk van ons erf schopt. Of mij belt, dan doe ik het zelf. Met alle soorten van genoegen. Ik moet eigenlijk even naar binnen om haar een hart onder de riem te steken.’


    ‘Ze heeft gasten.’


    ‘Dan spreek ik haar morgen wel.’ Ze ademde een paar keer diep in om te kalmeren. ‘Als je haar wilt versieren zonder dat mensen erover praten, doe het dan niet in het openbaar.’


    ‘Ik probeer haar niet te versieren.’


    ‘Dan stel je me teleur. Maar goed, ga nu maar gauw, douchen, uitrusten. Ik spreek je later. En, Ry, goed werk hier. Dat kun je nu al zien.’


    Zij wel, dacht hij toen ze vertrokken. Zij zag altijd alles. Soms meer dan prettig was.


    ‘Haar versieren. Jezus. Teleurgesteld als ik het niet probeer. Van vrouwen krijg je gewoon geen hoogte, zelfs niet van moeders. Misschien juist niet van moeders. Kom op, Dumbass, we gaan douchen.’


    Hij kende het woord, begon enthousiast te kwispelen en draafde voor Ryder uit naar buiten.


    Nadat hij had afgesloten, draaide hij zich om en zag Hope met een bord op zijn auto aflopen.


    Waarom kwamen ze elkaar altijd tegen op dat stomme parkeerterrein?


    ‘Je hebt net mijn moeder en Willy B misgelopen.’


    ‘O. Ik wou dat ze binnen waren gekomen.’


    ‘Ik dacht dat je gasten over de vloer had.’


    ‘Klopt.’ Ze gebaarde naar de twee auto’s naast haar eigen en die van Carolee. ‘En ik weet zeker dat ze het enig hadden gevonden haar te ontmoeten. Je vlaai.’


    ‘Dank je wel.’


    ‘Carolee is bezig de gasten van wijn en kaas te voorzien, en ik moet eigenlijk terug om te helpen. Maar ik wil je eerst iets vragen.’


    ‘Oké.’


    ‘Overweeg je om seks met mij te hebben?’


    Wat moet ik daar in godsnaam op zeggen?’


    De waarheid, graag. Voor mij staat eerlijkheid voorop in elke relatie, hoe vrijblijvend ook. Wat dat betreft, ben ik door schade en schande wijs geworden. Dus wil ik graag weten of het, net als ik, overweegt. Simpel,’ ging ze door, terwijl hij er fronsend en sprakeloos bij stond. ‘Geen verplichtingen, geen ingewikkelde toestanden. Zo niet, geen probleem. Ik wil alleen graag weten waar we staan.’


    Over open kaart spelen gesproken. ‘Waar we staan. Ik heb geen flauw idee waar ik sta.’


    Hij was bekaf, smerig, en zij stond hém te versieren op dat rottige parkeerterrein. Had hij gedacht dat ze niet zo een-twee-drie te doorgronden was? Ha, ze viel helemaal niet te doorgronden.


    ‘Goed dan. Laat het me maar weten als je eruit bent.’


    ‘Laat het je maar weten,’ herhaalde hij. ‘Ja of nee.’


    ‘Wel zo eenvoudig, toch? Je ziet er moe uit,’ stelde ze vast. ‘Een douche en een hapje eten zullen je goed doen. Ik moet weer naar binnen. Fijne avond nog.’


    ‘Ja.’ Hij opende het portier om de hond in de auto te laten springen. Na even wikken en wegen besloot hij de vlaai op schoot te houden onder het rijden. Anders zou D.A. de verleiding om zijn hele snuit erin te steken, niet kunnen weerstaan.


    Hij stapte in, bleef roerloos achter het stuur zitten.


    ‘Nee, van vrouwen krijg je geen hoogte, Dumbass. Je krijgt domweg geen hoogte van ze.’
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    Nu haar gasten de hort op waren, de kamers gedaan waren en Carolee boodschappen deed, maakte Hope wat tijd voor kantoorwerk. Er lagen salarisadministratie en rekeningen op haar te wachten, de website, de Facebook-pagina, e-mails, reserveringen - en het was nu rustig genoeg om het af te handelen.


    Dan waren er lijstjes, de routineklusjes die dag in, dag uit gedaan moest worden. Gasten complimenteerden hen met hoe fris, schoon en mooi de B&B was, en het was hard werken om het zo te houden.


    Zodra ze de salarisadministratie had bijgewerkt, zette ze een paar nieuwe foto’s op Facebook, voorzien van een korte grappige tekst, stortte zich daarna op haar e-mails.


    Ze klikte net op ‘verzenden’ bij het laatste bericht, toen de bel van de receptie klonk. Een goed moment om even te pauzeren, vond ze. Toen ze opstond, schoot de gedachte aan Jonathan ineens door haar hoofd. Als hij voor de deur stond, ook goed. Prima zelfs. Dit keer zou ze hem ongezouten de waarheid zeggen.


    Ze pepte zich ervoor op, verheugde zich er al bijna op, maar trof Justine voor de deur.


    Hoi! Ik dacht dat je de sleutel had.’


    ‘Klopt, maar die gebruik ik liever niet.’ Ze keek achterom waar bouwvakkers op het geraamte van een dak stonden te hameren en zagen. ‘Ik hoop dat het lawaai geen probleem is.’


    ‘Het valt wel mee, en het uitzicht wordt met de dag fraaier. We krijgen een hoop enthousiaste reacties op het vooruitzicht van een fitnesscentrum midden in Boonsboro.’


    ‘Dat hoor ik graag.’


    ‘Jammer dat ik jou en Willy B gisteren ben misgelopen.’


    ‘Dat kom ik nu goedmaken. Wat ruikt het hier toch altijd lekker.’ Justine liep de keuken in, pakte een cola light uit de koelkast. ‘Dat geeft me telkens weer een prettig gevoel. O, heb je gezien dat Lacy’s apparatuur wordt geïnstalleerd? De bakkerij moet met een dag of tien in vol bedrijf en open voor klanten zijn.’


    ‘We kunnen niet wachten. Het is ook fijn om een buurvrouw te hebben, eentje die overheerlijke koffiebroodjes maakt, heb ik gehoord.’


    ‘Volgens Avery wanen we ons straks allemaal in het banketbakkerswalhalla. We hebben ook de twee appartementen boven de bakkerij verhuurd. Dus je krijgt nog meer buren. Heb je tijd om even te gaan zitten?’


    ‘Ja, hoor.’ Haar takenlijstjes in gedachten aanpassend, ging ze bij Justine aan het keukeneiland zitten.


    ‘Zijn er gasten binnen?’


    ‘We hebben dit weekend zo’n enig echtpaar in J&R. Hij is een Burgeroorlogfanaat. Gisteren zijn ze vlak voor sluitings tijd nog naar TTP geweest, en daar heeft hij een aantal boeken van lokale schrijvers op de kop getikt die hij nog niet had. Je zou denken dat hij een goudmijn had aangeboord. Nu zijn ze naar het slagveld. Ze hadden de Historisch Avontuur-excursie geboekt. Maar de afspraak is dat zij vandaag met hem mee gaat, en hij morgen met haar antiekwinkels moet afstruinen.’


    ‘Eerlijk is eerlijk.’


    ‘Hij zit vol verhalen. We hadden gisteravond nog twee andere echtparen te gast, en hij heeft iedereen tot na middernacht vermaakt. O, en hij is weg van het Burgeroorlog-schaakspel in de lounge. Hij hoopt dat een van de gasten die vandaag arriveren, kan schaken.’


    ‘Tommy en Willy B schaakten vroeger vaak. Zelf heb ik meer met Monopoly.’ Ze liet haar luide schaterlach horen.


    ‘Daar ben je steengoed in. Ik was van plan je een e-mail te sturen zodra ik alle gegevens heb, maar er heeft zich iemand gemeld die de B&B graag wil boeken voor een bruidsfeestje.’


    ‘Een bruiloft?’


    Nee, ze hebben al een locatie voor de bruiloft en receptie, maar ze willen hier graag boeken voor de avond ervoor. Bruid, bruidegom, hun gevolg, ouders. En voor de avond van de bruiloft. Ik heb de data voorlopig vastgelegd. Ze zouden het maandag eventueel bevestigen.’


    Klinkt goed. Hoe was je meidenavond?’


    Te gek. Ik vind het echt heel fijn dat ik zoiets hier kan doen. Ik wil er binnenkort nog eentje organiseren, met jou en Carolee erbij, en Darla misschien. Mijn moeder en zus, als ik het voor elkaar krijg.’


    ‘Klinkt nog beter.’ Met een tevreden knikje leunde Justine achterover. ‘Je hebt het naar je zin.’


    ‘Dit is een droombaan, Justine. Ik ben helemaal in mijn element.’


    ‘Dus je komt niet in de verleiding om Jonathan Wickhams aanbod aan te nemen?’


    Hope trok een grimas. ‘Had ik je dat moeten vertellen?’


    ‘Nergens voor nodig.’ Justine wuifde de vraag weg. ‘Alles wat ik moet horen, krijg ik uiteindelijk toch te horen.’


    ‘Dat geloof ik graag, en nee, geen denken aan. Ik voel me hier thuis. Jonathan mag dan denken dat ik niet zonder Georgetown, het Wickham en hem kan, maar hij vergist zich. Ik ben meer... mezelf dan ik in heel lange tijd ben geweest.’


    ‘Daar ben ik blij om. Blij te weten dat je allebei zijn voorstellen naar de prullenbak hebt verwezen.’


    ‘O. O! Praat me niet van achterdeurtje nummer twee.’


    Justine schoot opnieuw in de lach. ‘Dat is nou precies waarom ik hier ben. Om je aan de praat te krijgen. Mannen geven nooit de belangrijke details, alleen een ruwe samenvatting.’


    ‘Met wat voor iemand had ik eigenlijk een relatie?’ Hope schoof naar achteren, pakte een flesje water voor zichzelf. ‘Ik wist dat hij zijn tekortkomingen had, die heeft iedereen. En ik wist waar de zwakke punten zaten, en uiteraard ging ik ervan uit dat ik die kon verhelpen. Ik weet wel beter, maar...’


    ‘Je was aan hem gewend. Je gaf om hem.’


    ‘Inderdaad. Terugkijkend, zie ik in dat het het hele pakket was. De omgeving, Jonathan, de mensen. Ik beschouwde zijn zus als een van mijn beste vriendinnen. Dat was ze niet. Ik dacht dat ik daar op mijn plek was, en het leventje... Het was een feestje. Althans, oppervlakkig gezien. Het valt niet mee toe te geven dat het allemaal oppervlakkig was.’


    ‘Hoe moet je dat ook zien wanneer je er middenin zit?’


    ‘Door je ogen te gebruiken.’ Ze zuchtte. ‘Hoewel ik inmiddels besefte, inzag hoe het allemaal, en hij, werkelijk in elkaar stak, wist hij me toch nog met stomheid te slaan door zijn voorstel om de draad weer op te pakken - met leuke extraatjes waaronder een soort vergoedingenstelsel.’


    ‘Eikel.’


    ‘O, dat is nog zwak uitgedrukt. Zodra ik een beetje gekalmeerd was, belde ik mijn moeder om bijna een uur lang tegen haar uit te razen. Hij was altijd zo charmant tegenover mijn moeder, mijn familie. Dat vond ik belangrijk. Ze steunde me toen het allemaal in het honderd liep, maar ik weet dat ze een zwak voor hem had. Totdat ik mijn gal spuwde. Ze was nog kwader dan ik toen ik alles eruit had gegooid.’


    Ik denk dat je moeder en ik het prima met elkaar zouden kunnen vinden.’


    ‘Zeker weten. Hier aan komen zetten in zijn Versace-pak en Hermès-das, nog bruin van zijn huwelijksreis, en mij een beetje vertellen dat ik hier niet aan mijn trekken kom, niet op mijn plek ben, dat ik terug moet komen naar het Wickham - tegen een fikse loonsverhoging - en naar hem. Dat hij voor me zal zorgen. Kwal.’


    ‘Kwal is een compliment vergeleken bij het woord dat ik in mijn hoofd heb.’


    ‘Ik had nooit gedacht dat ik nog eens medelijden zou hebben met Sheridan, zijn vrouw. Maar het is wel zo.’


    ‘Wacht eens even. Heeft zij het jou niet flink ingepeperd? Kwam zij, terwijl ze dondersgoed wist dat hij een relatie met jou had gehad, niet jouw kantoor binnen zeilen om je op te dragen de planning van haar bruiloft in het hotel op je te nemen?’


    ‘Ja, klopt.’ Hopes ogen vernauwden zich terwijl ze een slok nam. ‘Ja, en of ze dat heeft gedaan. Streep dat medelijden met haar maar door. Ze verdienen elkaar.’


    ‘Dat lijkt me wel. Gelukkig voor jou kwam Ryder op tijd langs om zelf een beetje te flikflooien.’


    Hope ontmoette Justines geamuseerde blik, nam nog een trage teug. ‘Heb je dat ook gehoord?’


    ‘Oortjes gespitst, schat. Altijd.’


    ‘Ik had niet gedacht dat Ryder het tegen je zou zeggen. Het lijkt me niets voor hem om zoiets ter sprake te brengen.’


    ‘Ik had het van een andere bron, daarna heb ik hem erover uitgehoord. En over de tweede rendez-vous.’


    ‘Het was geen... Dat weet je ook al.’


    ‘Kleine gemeenschap. Als je een man op een parkeerterrein kust, kun je er vergif op innemen dat iemand er lucht van krijgt.’


    En zij maar denken dat ze zich aardig had aangepast aan het leven in een kleine gemeenschap. Er viel kennelijk nog wat te leren. ‘Blijkbaar. Ik begrijp het als je liever niet hebt dat ik - dat wij - op dat vlak iets met elkaar krijgen.’


    ‘Waarom zou ik dat liever niet hebben?’ Justine trok haar wenkbrauwen op. ‘Jullie zijn allebei volwassen.’


    ‘Hij is je zoon. Ik werk voor je.’


    ‘Ik hou van mijn zoon. Ik hou zoveel van hem dat ik vind dat hij zijn eigen keuzes hoort te maken, zijn eigen leven hoort te leiden. Ik hou van deze B&B - niet zoveel als van mijn jongens, maar het komt in de buurt. Ik had de leiding nooit aan iemand gegeven in wie ik niet geloofde, met wie het niet klikte. Iemand die ik niet respecteerde en in wie ik met het volste vertrouwen heb dat ze haar eigen beslissingen neemt. Als jij en Ryder besluiten iets met elkaar te beginnen, °P welk vlak dan ook, dan is dat jullie keuze.’


    Ze zweeg even, glimlachte breed. ‘Ik heb de vonken gezien, lieve schat. Ik vroeg me al af waar jullie in vredesnaam op zaten te wachten.’


    ‘Ik wist niet zeker of we elkaar eigenlijk wel leuk vonden. Dat weet ik nog steeds niet helemaal zeker.’


    ‘Ik ben bevooroordeeld, maar als je het mij vraagt is er aan beide kanten een heleboel leuks te ontdekken. Daar komen jullie vanzelf wel achter. En als het alleen op seks uitdraait, nou, geniet er dan maar van.’


    ‘Dat had ik niet verwacht uit de mond van een werkgever, of de moeder van een man.’


    ‘Ik ben in de eerste plaats Justine. Ziezo, nu we dat duidelijk hebben, moeten we nog B&B-zaken bespreken voordat ik mijn neus in de boekwinkel laat zien om te zorgen dat Clare goed op zichzelf en mijn nieuwe kleinkindjes past?’


    ‘Om daarmee te beginnen: is het goed als we het babyfeestje hier houden? Dat wordt pas in het najaar, maar als dat akkoord is, wil ik vast een datum afspreken en die vastleggen.’


    ‘Ik vind het prima. Laat maar weten wat ik kan doen om te helpen.’


    ‘Je zou kunnen blijven slapen. Jij, Clare, Avery, Clares moeder, Carolee. Dan blijft er nog plek voor drie anderen over, als Clare meer mensen wil uitnodigen.’


    ‘Een babyfeestje gevolgd door een meidenavond? Nog beter. Ik ben van de partij. Geef me de datum maar door, zodra je die met Clare hebt afgesproken. We kunnen hetzelfde doen met Avery’s bruidsfeestje.’


    ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen. O, het wordt echt zo leuk.’


    ‘Ik geloof dat Lizzy ook uitgenodigd wil worden.’


    ‘Het was me niet opgevallen,’ zei Hope toen ze de geur van kamperfoelie opving. ‘Dat gebeurt wel vaker. Het hoort gewoon bij het pand. Zij hoort erbij.’


    ‘Dat wil zeggen dat je je op gemak voelt bij haar.’


    ‘Inderdaad. Ik wacht op wat gegevens van een achternicht die een biografie schrijft over Catherine Darby. En ik heb contact opgenomen met de school, met het hoofd van de bibliotheek, in de hoop dat ze brieven of andere documenten in hun archief hebben. Haar Billy proberen te vinden met zo weinig informatie, schiet niet erg op.’


    In Hopes stem klonk frustratie door. Als je een klus, een taak, een opdracht had, dan zorgde je dat die gedaan werd. Tot de ontdekking komen dat dat niet ging, althans niet zonder horten en stoten, maakte haar kriegelig.


    ‘Ik wou dat ze ons - een van ons - meer vertelde. Zijn achternaam bijvoorbeeld. Ze heeft tegen Owen gesproken. Ik zit maar te wachten tot ze opnieuw tegen hem spreekt.’


    ‘Wie weet wat voor barrières er bestaan tussen haar wereld en de onze? Ik stel me voor dat ze je zal vertellen wat ze kan, wanneer ze kan.’


    ‘Mij?’


    ‘Jij brengt meer tijd met haar door dan de rest van ons, en ze is familie van jou,’ verklaarde Justine. ‘Hebben de gasten iets gemerkt?’


    Er was een vrouw die zei dat ze midden in de nacht muziek hoorde en meende kamperfoelie te ruiken. Ze werd wakker en voelde zich niet lekker, kon niet meer in slaap komen. Dus ging ze naar de bibliotheek om een boek te pakken. En toen ze daar zat te lezen, hoorde ze muziek.’


    ‘Interessant.’


    ‘Ze dacht dat ze was weggedommeld, het had gedroomd. Dat zou best kunnen, want muziek heeft nog niet eerder op Lizzy’s repertoire gestaan.’


    ‘Het zou me niets verbazen als ze haar repertoire heeft uitgebreid. Ik zal je niet langer ophouden. Geef me die data maar door, dan noteer ik ze in onuitwisbare inkt.’


    ‘Zal ik doen.’


    Hope stond tegelijk met haar op, liep mee naar de deur. Daar bleven ze even staan kijken naar de mannen die aan de overkant aan het werk waren.


    ‘De eerste keer dat ik Tommy Montgomery zag, was hij aan het werk op een ladder. Ik begon net aan mijn gloednieuwe baan en ik wilde zo professioneel, zo wereldwijs overkomen. En ik zag hem en dacht: O, mijn god.’ Lacherig legde Justine een hand op haar hart. ‘Dat was het eind en het begin voor mij.’


    ‘Ik wou dat ik hem had gekend. Iedereen die het over hem heeft, doet dat met zoveel genegenheid.’


    ‘Hij was een goed mens. Had zijn onhebbelijkheden, zoals iedereen. Maakte me af en toe gek en maakte me heel vaak aan het lachen. Ik had hem niet anders gewild. Geen spat.’ Ze sloeg een arm om Hopes schouders voor een omhelzing. ‘Als je met Ryder niet kunt lachen, dan stuur je hem maar retour. Seks is de moeite niet waard als je niet met hem kunt lachen. Ik denk dat ik hem even ga storen, voordat ik Clare aan haar hoofd ga zeuren.’


    Hope keek haar na toen ze het parkeerterrein overstak op haar rode gympen, onderweg naar Ryder roepend en wuivend. En hij kwam overeind, schudde zijn hoofd en keek grijnzend op zijn moeder neer.


    Wie zou er niet met Justine willen ruilen als ze later groot was, dacht Hope en glipte weer naar binnen.


    


    Ze had geen tijd om aan eventuele scharrels of geesten of iets anders te denken toen de vrijdagse gasten eenmaal begonnen binnen te druppelen. Hope liep - of rende - de trap zo vaak op en af dat ze de tel kwijtraakte. Totdat het fitnesscentrum openging, kon ze onder werktijd volop aan haar conditie werken. Ze bracht gasten naar hun kamers, beantwoordde vragen, nam namens haar baas complimenten in ontvangst over de inrichting, serveerde drankjes, raadde restaurantjes en winkels aan.


    Toen haar Burgeroorlogstel terugkeerde, installeerde ze hen - op verzoek - met een wijntje op de binnenplaats.


    Sommige gasten, zo wist ze uit ervaring, waren op zoek naar een rustig logeeradres waar de manager bijna net zo onzichtbaar was als Lizzy. Anderen wilden juist dat zij deel uitmaakte van hun ervaring, wilden de belevenissen van die dag met haar delen.


    Ze luisterde en babbelde waar het gewenst was, verdween waar dat niet het geval was. En net als Justine binnen de gemeenschap, hield Hope haar oren gespitst binnen de B&B.


    Tegen vijven, met een volle bezetting, waren haar gasten uitgewaaierd over de binnenplaats en de lounge.


    ‘Ik kan best blijven,’ liet Carolee haar weten. ‘Die vrouw in E&D laat je het vuur uit de sloffen lopen. Ze ging ervan uit dat we een wijnkaart hadden,’ zei ze, en ze probeerde een bekakte stem op te zetten. ‘En ze hoopt dat we in elk geval Griekse yoghurt hebben. Niet dat ik het erg vond om het halsoverkop te gaan halen, maar ze had het ook vriendelijk kunnen vragen, of nog liever, van tevoren.’


    ‘Weet ik, weet ik. Ze is een draak.’ Hope vulde een nieuw schaaltje met nootjes. ‘Het is maar voor twee dagen,’ dreunde ze als een mantra op. ‘Het is maar voor twee dagen. En misschien wordt ze in de loop van het weekend minder drakerig.’


    ‘Dat type wordt als draak geboren. Ze knipte met haar vingers naar je.’


    Dat herinnerde Hope zich maar al te goed, maar om een of andere reden moest ze er om lachen. ‘Zeg, jongedame, jongedame - je kunt van iemand van mijn stand namelijk niet verwachten dat ik je naam nog weet of gebruik - heb je dan in elk geval wél kaakjes in huis? Ik heb zin om haar een kaakslag te geven.’


    Nu schoot Carolee in de lach. ‘Ach nou ja, de rest lijkt heel aardig en van plan er een leuk, ontspannen weekend van te maken. Ik kan best blijven,’ herhaalde ze.


    ‘Nee, ga jij maar naar huis. Je moet morgen weer vroeg aantreden om me te helpen met het ontbijt voor de hele meute. Bob Burgeroorlog zal iedereen wel weer vermaken.’


    ‘Hij zou dat mens nog niet kunnen vermaken als hij in zijn blootje met fakkels stond te jongleren. Bel me als je me nodig hebt. Desnoods ga ik in jouw logeerkamer pitten.’


    ‘Je bent een engel.’ Omdat ze het meende, gaf Hope haar een stevige knuffel. ‘Ik heb het onder controle. Maak je geen zorgen.’


    Ze bracht meer nootjes, nog een fles wijn naar buiten, en glimlachte vriendelijk toen de Draak om olijven vroeg. Die had ze gelukkig in huis, dus deed ze ze in een mooi schaaltje, bracht het naar de tafel. Ze maakte een praatje met degenen die een praatje wilde maken, ging weer naar binnen om een kijkje te nemen bij de gasten in de lounge.


    En draafde af en aan totdat ze even op adem kon komen, en een dankgebedje deed omdat de Draak en haar man uit eten gingen.


    Bob Burgeroorlog haalde zijn vrouw en twee andere echtparen over om pizza te laten bezorgen in de lounge. Ze hoorde het vrolijk stemmende geluid van gelach en wist dat er vanuit die hoek niet met vingers zou worden geknipt.


    Nu kon ze zelf ook een hapje eten, wellicht wat speurwerk doen onder het eten - met gespitste oren voor het geval ze ergens nodig was.


    Maar eerst moest ze op de binnenplaats glazen, bordjes en servetten opruimen.


    Ze stapte de zwoele zomeravond in. Wat een prachtig licht, dacht ze, en wat een rust nu de bouwploeg naar huis was. De eerstvolgende vrije avond zou ze zichzelf trakteren op een maaltijd op de binnenplaats. Misschien maakte ze dan zelfs iets ingewikkelds klaar, een paar glaasjes champagne erbij. Een beetje verwennerij voor de manager, dacht ze terwijl ze lege flessen verzamelde voor de glasbak.


    Misschien was hij luidruchtiger, of zij alerter, maar ze keek op precies op het moment dat Ryder onder de poort met blauweregen door liep.


    ‘Flinke fuif,’ merkte hij op.


    ‘We zitten vol, en sommige gasten besloten van de mooie avond te genieten. Je bent hier nog laat.’


    ‘Had wat dingen te doen. Bespreking in Vesta.’


    ‘Met zoveel ijzers in het vuur ontkom je niet aan besprekingen.’


    ‘Dat beweert Owen in elk geval.’


    ‘Hij heeft gelijk.’ Ze gebaarde naar het pand dat verbouwd werd. ‘Het dak schiet al aardig op. Ik kan het eindresultaat al voor me zien. Het wordt zo’n stuk groter, en zoveel mooier.’


    Hij pakte de teil vast die ze voor de lege flessen gebruikte. ‘Geef die maar aan mij.’


    ‘Ik heb hem.’


    ‘Geef die maar aan mij,’ herhaalde hij, en wrikte hem los. Hij droeg hem naar de schuur, mikte de flessen in de glasbak. Voordat ze de vuilniszak kon pakken die ze had volgegooid, bracht hij ook die weg.


    ‘Dank je.’


    Hij deed de schuurdeur dicht, draaide zich om om haar aandachtig op te nemen.


    ‘Is er iets...’


    ‘Ja.’


    In de daaropvolgende stilte trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Oké, wat dan?’


    ‘Ja,’ zei hij nogmaals. ‘Ik overweeg het.’


    ‘Je... O.’ Niet een gesprek dat ze nou per se wilde voeren met een B&B vol mensen die gin rummy zaten te spelen.


    ‘Dat klopt niet helemaal. Ik ben eruit.’


    ‘Aha. En hoe luidt de conclusie?’


    Hij gaf haar die blik - die blik die het midden hield tussen een glimlach, een grijns en een spottend lachje. ‘Wat denk je zelf?’


    ‘Ik ga een sprong wagen en zeg dat je conclusie positief is.’


    ‘Mooie sprong.’ Hij stak zijn handen uit, waarop ze achteruit deinsde.


    ‘Ik heb mensen binnen. Gasten binnen. Ik vind dit niet het ideale moment om gevolg te geven aan die conclusie.’


    Ik was niet plan om je nu ter plekke tegen de grond te werken.’ Toch stopte hij zijn handen in zijn zakken, want het idee om dat nu juist wél te doen, was erg aanlokkelijk. ‘Nou, wat vind je dan het ideale... tjezus, nu begin ik net als jij te praten. Wanneer komt het jou uit?’


    ‘Ik...’


    Hij trok zijn handen uit zijn zakken, wuifde het weg. Godsamme, zo lomp was hij anders ook niet. Ze bracht hem gewoon uit zijn doen. ‘Wil je uit eten of zo? Mij best, hoor. Je hebt binnenkort wel eens een avond vrij, of een avond zonder reserveringen. Dat regel ik dan wel.’ Toen ze aarzelde, haalde hij zijn schouders op. ‘Tenzij je van gedachten veranderd bent.’


    ‘Nee.’ Simpel, hield ze zichzelf voor. Ongecompliceerd, geen toestanden. Zo wilde ze het. Toch? ‘Ik ben niet van gedachten veranderd.’


    ‘Goed, dan. Jij hebt dat spreadsheet met de planning in je hoofd zitten. Ik heb een broer met dezelfde soort kwaal.’


    ‘Dinsdag zou kunnen.’


    ‘Dinsdag is prima. We kunnen...’


    ‘Verdorie. Sorry.’ Vanuit haar ooghoeken zag ze iemand door de lobby richting keuken lopen. ‘Ik moet naar mijn gasten.’


    Toen ze naar binnen vloog, keek Ryder op zijn hond neer. ‘Wacht hier. Je weet hoe ze erover denkt als jij binnen rondstruint terwijl er gasten zijn.’


    D.A. zuchtte, plofte op de grond, keek nog een keer zielig op voordat hij zijn kop tussen zijn poten nestelde.


    Ryder ging naar binnen. Vanuit de lounge barstte een daverend lachsalvo los, gevolgd door een hoop stemmen. Ook vanuit de keuken klonk bulderend gelach.


    Levendige boel, constateerde hij. Hij was eigenlijk nog nooit binnen geweest wanneer ze betalende gasten had. Het was geen onaangename verrassing te ontdekken dat die zich uitstekend vermaakten. Hij wou alleen dat ze allemaal een paar minuten ophoepelden zodat ze een afspraak konden maken.


    Wat heet, ze mochten allemaal een paar uur ophoepelen, dan konden ze dit zaakje meteen beklinken. Hij ving de geur van kamperfoelie op, draaide met zijn ogen. ‘Hou je erbuiten, zus,’ bromde hij.


    Hope kwam uit de keuken met een man gehuld in wat Ryder een oudemannenspijkerbroek noemde - hoewel zijn eigen oude heer zo eentje nooit gedragen had. Hij had in beide handen een biertje, en Hope twee glazen rode wijn.


    ‘Er is een nieuwe gast aan komen waaien, Hope.’ De man grijnsde joviaal. ‘Je moet maar gauw een brits opmaken.’


    ‘Ryder. Eh... Bob Mackie, dit is Ryder Montgomery. Zijn familie is eigenaar van de B&B.’


    ‘Juist ja, dat heb je ons verteld.’ Bob klemde de hals van beide bierflesjes tussen de vingers van de ene hand, stak de andere uit voor een enthousiaste handdruk. ‘Aangenaam. Jullie hebben hier puik werk geleverd, puik werk. Mijn vrouw en ik zijn nog niet eens weg, en we hebben het nu al over ons volgende bezoek.’


    ‘Blij dat u het mooi vindt.’


    ‘Alleen de badkamers al,’ zei Bob met een brede grijns. ‘En de geschiedenis van deze plek. De oude foto’s die hier hangen, zijn fascinerend. Ik ben geïnteresseerd in de Burgeroorlog. Connie en ik zijn vandaag naar Antietam geweest. Indrukwekkend. Heel indrukwekkend.’


    ‘Inderdaad.’


    ‘Zin in een biertje?’


    ‘Ik kwam alleen even...’


    ‘Kom op, een biertje gaat er altijd wel in. Je moet Connie ontmoeten. En Mike en Deb, en Jake en Casey. Leuke lui.’ Hij duwde Ryder een biertje in handen. ‘Zeg, wij zitten in Jane en Rochester. Het moet een heidens karwei zijn geweest om dat koperen bad daarboven te krijgen.’


    Hij dreef Ryder zowat naar de lounge als een bordercollie een onwillig schaap.


    Hope nam een momentje om haar gezicht in de plooi te trekken. Ryder, niet echt een gezelligheidsdier voor zover zij wist, stond een avondje Bob Burgeroorlog te wachten.


    


    Hij probeerde weg te komen. Niet dat hij het geen aardige vent vond; Bob Mackie was zo aardig als wat. Hij verzon een smoesje door aan te voeren dat zijn hond op de binnenplaats wachtte, maar het enige wat hij daarmee bereikte was dat hij van alle kanten werd aangespoord om D.A. binnen te halen.


    Waar zijn hond werd aangehaald en ontvangen als een prins.


    Mike, uit Baltimore, wilde het over het timmerwerk hebben. Wat tot gevolg had dat hij hen allemaal rondleidde, hun een aantal details liet zien en uitlegde hoe, waarom en wanneer die waren gerealiseerd. Ze hadden duizend en één vragen. Voordat hij die had beantwoord, kwamen vier andere gasten terug, en ook die hadden duizend en één vragen.


    Hope schoot hem niet te hulp, van geen kanten. Ze glimlachte slechts, ruimde hun lege flesjes af, of nog erger: bracht het gesprek op weer een nieuw onderwerp.


    Tegen de tijd dat hij wist te ontkomen, was het pikdonker, en tolde zijn hoofd. Niet van het bier, daar had hij voor opgepast. Van het praten.


    Hij was de binnenplaats nog niet overgestoken of de deur van de lobby ging open. Hij haalde enigszins opgelucht adem toen hij het geklikklak van Hopes hakken herkende.


    ‘Hoe doe je dat?’ vroeg hij. ‘De godganse dag?’


    ‘Wat?’


    ‘Met volslagen vreemden praten.’


    ‘Dat vind ik leuk.’


    ‘Ik maak me ernstige zorgen om je.’


    ‘Het is een heel leuke groep, op die twee na die later binnenkwamen en meteen naar hun kamer gingen. Daar had je mazzel mee. Zij had je waarschijnlijk gevraagd stante pede iets om te bouwen in de kamer. Ik noem haar de Draak, in gedachten.’ Ze glimlachte, legde een hand op zijn arm. ‘Je was uiterst beleefd, vriendelijk zelfs. Het moet voldoening geven wanneer mensen - volslagen vreemden - je werk zo bewonderen.’


    ‘Ja, maar ik hoef ze niet te spreken.’


    Ze lachte. ‘Je vond Bob leuk.’


    ‘Die is oké. Maar de volgende keer dat je vol zit, blijf ik mooi uit de buurt. Dinsdag dus? Geen kip.’


    ‘Alleen ik. En Lizzy.’


    ‘Jou en Lizzy trek ik nog wel,’ reageerde hij, en hij trok haar tegen zich aan voordat ze zich uit de voeten kon maken.


    In het maanlicht, met de geur van rozen. In de schaduw van de B&B, met de flonkerende sterrenhemel boven hen. Ze was niet uit op romantiek, maar wat moest je, als het je in de schoot werd geworpen?


    Ze sloeg haar armen om hem heen en nam het ervan. De hartstocht, de belofte, de sprookjesachtige avond.


    Ze paste tegen hem aan alsof ze er voor gemaakt was. En haar geur vermengd met het parfum van rozen. Een man kon wel beneveld raken van haar geur alleen.


    Beter van niet.


    Hij liet haar los. ‘Dinsdag. Wil je uit eten of niet?’


    ‘We bestellen wel wat.’


    Zijn grijns flitste op. ‘Goed plan. Kom op, Dumbass, we gaan naar huis.’


    Ze ging hem niet nakijken, sprak ze zichzelf toe. Dat was belachelijk en totaal niet waar dit - wat dit ook was - om ging. Toch keek ze een keer achterom, één keertje maar, toen ze terugliep naar de B&B.


    Ze ging weer naar binnen, terug naar de stemmen, de lachsalvo’s, de levendige sfeer. Met een lachje - een vrouw met een pikant geheimpje - toog ze naar de keuken om een schaal koekjes voor haar gasten klaar te maken.
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    De gil deed haar recht overeind in bed schieten om twee uur ’s nachts. Een droom? Had ze...


    Bij de volgende gil vloog Hope haar bed uit. Al rennend griste ze haar mobiel mee en stormde de gang op in haar katoenen short en hemdje. Met bonkend hart roffelde ze de trap af en kwam op de eerste etage in een vrij hysterisch tafereel terecht.


    De Draak slaakte de ene door merg en been gaande gil na de andere, terwijl haar man, slechts gehuld in een boxershort, haar bij de schouders greep en tegen haar brulde dat ze moest ophouden. Op schreeuwende toon vragend wat er aan de hand was, dromden andere gasten de gang op in diverse stadia van ontkleding.


    Kalm, droeg Hope zichzelf op, iemand moest kalm blijven.


    ‘Wat is er? Wat scheelt eraan? Mrs. Redman. Mrs. Redman. Lola, hou óp!’


    Hopes bevel knalde eruit als een zweepslag, maar in haar ogen was het minder beledigend dan een klap in haar gezicht. De vrouw hapte naar lucht. Haar gezicht verschoot van kleur.


    ‘Waag het niet zo’n toon tegen me aan te slaan.’


    ‘Neem me niet kwalijk. Hebt u zich bezeerd?’


    De kleur trok weer weg, maar ze gilde tenminste niet meer. ‘Er is iemand... iets in die kamer. Het... Ze - stond pal naast het bed. Ze raakte me áán!’


    ‘Lola, daar is helemaal niemand,’ begon haar man.


    ‘Ik zag haar. De deur naar het balkon stond open, wagenwijd open! Ze kwam binnen door de deur.’


    Toen iedereen door elkaar heen begon te praten, stak Hope haar handen op. ‘Een ogenblikje, graag.’


    Ze opende de deur van Elizabeth en Darcy, dacht bij zichzelf: Verdomme, Lizzy, en knipte het licht aan. Ze zag niets bijzonders, maar rook wel degelijk de geur van kamperfoelie.


    Mr. Redman stapte achter haar de kamer in, op de voet gevolgd door Jake Karlo. Jakes vrouw hield de deur open, haar blik spiedend terwijl ze de ceintuur van de badjas die ze had aangeschoten, vastknoopte.


    Er is hier niemand,’ begon Redman, en controleerde beide balkondeuren. ‘Deze zijn allebei van binnen op slot gedraaid.’


    ‘Niks te bekennen in de badkamer,’ verklaarde Jake, die zich op handen en knieën liet vallen om onder het bed te turen. ‘Ook niks.’


    Nare droom, dat is alles,’ zei Redman en wreef over zijn kortgeknipte grijze haar. ‘Ze had gewoon een nare droom. Sorry voor de commotie. ’


    ‘Alstublieft, Mr. Redman, u hoeft u niet te verontschuldigen.’


    ‘Austin,’ zei hij tegen Hope, en wreef over zijn gezicht. ‘Ik sta hier in mijn ondergoed. Zeg maar Austin. Ook sorry daarvoor.’ Met een zucht liep hij naar de badkamer om een van de badjassen van het haakje te pakken.


    ‘We zijn allemaal nogal schaars gekleed.’ Jake stond erbij in een spijkerbroek die hij zo overhaast had aangetrokken dat hij hem nog dicht moest doen. ‘Kunnen we iets doen?’


    ‘Ik weet zeker dat alles nu weer in orde is,’ liet Hope hem weten. ‘Maar evengoed bedankt.’


    Ze liep de gang weer op, waar Mrs. Redman nog altijd stond, haar armen stijf over elkaar geslagen, handen om haar ellebogen geklemd. Ze mocht dan een draak zijn, maar ze stond te rillen en was zich duidelijk een ongeluk geschrokken.


    ‘Austin, wellicht wil je vrouw ook een badjas.’


    ‘Het kan me niet schelen of er nu niemand daar binnen is.’ Lola hief haar kin op, maar die trilde. ‘Het kan me niet schelen of je zegt dat de deuren op slot zitten. Er was iemand.’


    ‘Lola.’ Met een geduld dat Hope bewonderenswaardig vond, drapeerde Austin de badjas over de schouders van zijn vrouw. ‘Je hebt naar gedroomd, dat is alles. Gewoon een nare droom.’


    ‘Ik zag haar. De deur stond open, en het licht scheen dwars door haar heen. Ik zet geen voet meer in die kamer. We gaan. We gaan nu.’


    ‘Het is twee uur ’s nachts.’ Een zweem van irritatie en gêne sijpelde door het geduld heen. ‘We gaan nu niet weg.’


    ‘Zal ik beneden een kopje thee voor u zetten?’ stelde Hope voor.


    ‘Dat lijkt me lekker,’ zei Austin toen zijn vrouw bleef zwijgen. ‘Heel graag.’


    ‘Ik help je wel even.’


    Jakes vrouw - Casey, schoot Hope te binnen - liep met haar mee. ‘Dat hoeft echt niet, hoor.’


    ‘Geen probleem. Ik lust zelf ook wel een borrel. Als ik jou was,’ ging ze op gedempte toon verder, ‘zou ik er een flinke scheut van die whisky in doen die je in de bibliotheek hebt staan.’


    Verleidelijk, dacht Hope. ‘Ik zal het voorstellen.’ In de keuken aangekomen, zette Hope water op. ‘Wat kan ik voor jou inschenken?’


    ‘Ik pak het zelf wel. Dat mens heeft je vanavond echt het bloed onder de nagels vandaan gehaald. Je hoeft niks te zeggen,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik ken dat type. Ik heb mijn hele studententijd als serveerster gewerkt.’


    Volkomen op haar gemak pakte Casey een aangebroken fles wijn uit de koelkast, trok de kurk eruit. ‘Ze is het type dat °P alles wat ze bestelt wat aan te merken heeft, klaagt over het eten, de service, de tafel, een fooi geeft die ronduit beledigend is, en doet alsof ze je enorm matst door dat achter te laten.’


    Onder het praten haalde ze twee glazen uit de kast, schonk ze allebei vol.


    ‘Dit is een beeldschone B&B, je hebt je best gedaan - je stinkende best - om het haar naar de zin te maken en je klasse getoond. Sommige mensen kun je een veldfles geven in de woestijn wanneer ze sterven van de dorst, dan nog zullen ze zeuren dat het water niet nat genoeg is.’


    ‘Dat is helaas waar.’ En dat, besloot Hope, was alles wat ze er in discrete bewoordingen over kon zeggen. ‘Desondanks vind ik het vervelend dat jullie uit je slaap zijn gehaald.’


    ‘Geeft niks. Een beetje sensatie is nooit weg. Trouwens, Jake en ik sliepen nog niet.’ Ze glimlachte, nam een slokje. ‘We begonnen net weg te soezen. Maar goed, Hope.’ Ze schoof op een barkruk. ‘Vertel eens over die geest.’


    ‘Ik...’ Hope onderbrak zichzelf toen Jake binnen kwam drentelen.


    ‘De andere dames hebben Lola meegenomen naar de bibliotheek. Austin staat met Bob een glaasje whisky te drinken op het balkon. Ik geloof dat ze al wat tot bedaren komt.’


    ‘Hopelijk doet een kop thee de rest.’


    ‘Hope wilde me net over de geest gaan vertellen.’


    ‘O ja?’ Hij pakte het wijnglas van zijn vrouw, nam een teug. ‘Hoe zit het met haar?’


    ‘Jake is gek op geesten,’ legde Casey uit. ‘Als we een weekendje weg gaan, gaan we altijd op zoek naar een bijzonder, oud hotelletje of B&B - een met een verhaal. Zoals deze.’


    ‘We zaten een paar uur geleden op het balkon,’ zei Jake. ‘Ik dacht dat ik haar zag. Jong, in historische kleding. Negentiende-eeuws, schat ik zo. Het was maar een flits. Je weet wel.’ Hij knipte met zijn vingers. ‘En er hing een zoete geur in de lucht.’


    ‘Ik heb haar niet gezien, maar dat van die geur klopt. Zoet en zomers.’


    ‘Drukke avond,’ mompelde Hope, die een theepot omspoelde met heet water.


    ‘Ze was niet eng of bedreigend. Maar als je er niks mee hebt en je wordt wakker gemaakt door een geest, is gillen een voor de hand liggende optie, denk ik.’


    ‘Ach kom.’ Casey pakte haar glas terug. ‘Ze krijste alsof een of andere straathond de hakken van haar Jimmy Choos aan flarden zat te knagen. Ze krijste zo hard dat Bob en Connie er wakker van werden, en die zitten in die kamer helemaal aan de achterkant.’


    ‘Als ze dat niet had gedaan, hadden we Bobs Mickey Mouse boxershort gemist. Dat was een komische noot. Oké,’ zei Jake, terwijl Hope een glas wijn voor hem inschonk. ‘Wat weet je van haar? Je moet iets weten. Jij woont hier met haar.’


    Het kon aan het tijdstip liggen, of aan het ongedwongen gezelschap na de schrik van zonet, maar Hope hoorde zichzelf van wal steken. ‘Ze heet Eliza Ford. Ze kwam vanuit New York hierheen en overleed hier in september 1862. Wat jullie roken, was kamperfoelie. Daar is ze dol op.’


    ‘Dat was het! Ik kon het niet thuisbrengen.’ Jake grijnsde naar haar. ‘Kamperfoelie. Gaaf, zeg.’


    ‘Waaraan is ze overleden?’ vroeg Casey.


    ‘Een infectie. Ze was jong en afkomstig uit een rijke familie. Ze kwam hier om een zekere Billy te ontmoeten of op te zoeken. Ze wacht nog altijd op hem.’


    ‘Wat ontzettend treurig, en romantisch. Hoe weet je dat van die Billy?’


    ‘Dat heeft ze ons verteld,’ antwoordde Hope simpelweg, waarna ze kokend water op de thee goot. ‘Ze is loyaal, grappig, en ja, romantisch - en zo goedaardig als wat. Daarbij blijkt ze ook nog eens een verre verwant van mij te zijn.’


    ‘Dat meen je niet!’ Casey gaapte haar aan. ‘Echt waar?’


    ‘Het wordt steeds gaver.’


    ‘Dat is zo ongeveer alles wat ik weet. Ik moet deze thee naar Mrs. Redman brengen.’


    ‘Hier, laat mij dat maar voor je dragen.’ Jake pakte het dienblad op. ‘Eliza had naar onze kamer moeten komen. Wij hadden niet het hele huis bij elkaar gegild.’


    ‘Ik denk niet dat Mrs. Redman het zo leuk vond.’ En, dacht Hope onderweg naar boven, volgens haar was het niet Lizzy’s bedoeling geweest om leuk te zijn.


    Het liep tegen halfvier voordat Hope de B&B weer rustig had, en haar gasten onder de wol. De whisky in de thee - Austin had er zelf een flinke scheut in gedaan - had het hem gedaan. Toen Jake en Casey aanboden om van kamer te ruilen, had hij dankbaar een half slapende Lola naar Titania en Oberon geloodst.


    Terug in haar eigen appartement slaakte Hope een lange, diepe zucht.


    ‘Lizzy, wat bezielde je?’ Met een kaakontwrichtende geeuw schuifelde ze naar haar slaapkamer. ‘O, ik weet wel wat je bezielde. Dat mens is onbeleefd, veeleisend, ondankbaar en ronduit onuitstaanbaar. Je hebt haar met opzet de stuipen op het lijf gejaagd, een occult koekje van eigen deeg.’


    Ze legde haar mobiel aan de oplader, zette uit voorzorg de wekker voordat ze weer in bed kroop. ‘Het heeft gewerkt. We hebben haar dan wel terug naar bed gekregen, met behulp van een flinke scheut whisky, maar die laat zich door haar man niet uit het hoofd praten om morgen te vertrekken, een dag eerder dan gepland. Ik denk ook niet dat hij het probeert - hij heeft het gehad. Ik ook. Dus zal ik hun rekening aanpassen en ze morgen gedag zeggen. Ik denk niet dat we hen nog terugzien.’


    Op het moment dat ze een arm uitstak om het schemerlampje uit te doen, verstijfde ze.


    Lizzy kwam niet flakkerend tevoorschijn en werd evenmin langzaam zichtbaar als een foto in een bak ontwikkelvloeistof. Ze was er gewoon ineens, haar blonde haar in een keurige wrong in haar nek, haar grijze - nee, blauw, blauwe jurk liep licht klokkend uit. Haar lippen krulden zich tot een ondeugend lachje.


    ‘Opgeruimd staat netjes,’ zei ze.


    ‘Je bent hier,’ bracht Hope uit.


    ‘Ik kan nergens anders heen. Maar ik vind het hier fijn, zeker nu jij er bent.’


    ‘Je moet me meer vertellen, zodat ik hem voor je kan opsporen, Billy voor je kan opsporen. We willen hem allemaal vinden voor je.’


    ‘Het vervaagt.’ Lizzy hief haar handen op, draaide ze om. Hope zag dat ze onscherp, dan weer scherp werden. ‘Ik vervaag. Maar de liefde blijft. De liefde kun je wel vinden. Jij bent mijn Hope.’


    ‘Zijn naam. De rest van zijn naam.’


    ‘Ryder. Is hij gekomen?’


    ‘Hij was hier eerder vanavond. Hij komt later weer. Vertel me Billy’s volledige naam.’


    ‘Hij was hier.’ Ze legde haar handen gekruist op haar hart. ‘Vlakbij, maar te ver weg. Ik was ziek, en het vervaagt, net als een oude brief. Ga nu maar slapen.’


    ‘Eliza...’ Maar even plotsklaps als ze was verschenen, was ze verdwenen. Hope gooide de lakens van zich af. Nu het nog vers in haar geheugen lag, schreef ze alles op van dat korte, bizarre gesprek.


    Nu kan ik helemaal niet meer slapen, dacht ze, en lag in het donker te staren voor het geval Lizzy opnieuw verscheen. Maar zodra ze haar ogen dichtdeed, viel ze als een blok in slaap.


    


    Ze kroop niet letterlijk uit bed, maar het scheelde niet veel. Ze draaide de douche vol en heet open, zette na een paar minuten haar tanden op elkaar om te eindigen met een ijskoude straal in de hoop dat zowel haar hoofd als haar lijf er wakker van zouden worden.


    Een blik op haar gezicht deed haar kreunen van moedeloosheid. Dit vroeg om een hele lading concealer.


    Tegen de tijd dat ze de keuken binnen stapte, stond Carolee daar al vrolijk neuriënd beslag voor wafels te mixen.


    ‘Sorry. Beetje laat.’


    ‘Welnee. Neem een kop koffie en vertel hoe het gisteravond ging.’


    ‘O tjonge, dat wil je niet weten.’


    ‘Ik wist dat dat mens lastig was.’


    ‘Dat is lang niet alles.’ Ze schonk koffie in, dwong zichzelf de eerste kop zwart te drinken. Daarna schikte ze het fruit dat ze de vorige avond vers had gesneden, op een schaal, terwijl ze Carolee tot in detail bijpraatte.


    Ze kreeg de een na de andere ‘O mijn god, dat méén je niet, niet te geloven’ te horen, maar had het hele verhaal uit de doeken gedaan tegen de tijd dat ze fruit, ontbijtspek, vruchtensap en cornflakes klaar hadden gezet.


    Je moet gebroken zijn!’


    ‘Het zou op zich niet zo erg zijn, maar deze groep zit vol nachtbrakers.’


    ‘Heeft Justine niet duidelijk gemaakt dat als een gast zo nodig de halve nacht op wil blijven, dat niet betekent dat jij dat ook moet doen?’


    ‘Weet ik, maar ik heb gewoon geen rust totdat ze naar bed zijn. Ik zal eraan werken.’


    ‘Zodra we het ontbijt achter de rug hebben, ga jij naar boven om een tukje te doen.’


    ‘We zien wel. Hoe dan ook, vanavond hebben we nog maar zeven kamers bezet.’


    ‘Opgeruimd staat netjes,’ morde Carolee, wat Hope deed grinniken.


    ‘Dat zei zij ook. Lizzy.’


    ‘Ik kan er niet over uit.’ Carolees lichtbruine ogen twinkelden. ‘Ze heeft tegen jou gepraat. Ik wist dat ze dat vroeg of laat zou doen. En als ze me de kans gaf, zou ik haar een high five geven omdat ze dat mens hier vandaag wegjaagt.’


    ‘We zullen nog veel vaker onbeleefde of veeleisende gasten krijgen. Dat heb je nu eenmaal in deze bedrijfstak. Maar ik kan er ook niet mee zitten.’


    ‘Ga zitten, neem nog een kop koffie. Dan dek ik de tafels vast.’


    ‘Is al gebeurd. Ik had gisteravond tijd zat. Vul jij anders de koffiekan, dan doe ik de eieren.’


    Hope vond het ritme en de routine die Carolee en zij hadden ontwikkeld wanneer ze vol zaten, prettig. Net als de korte gesprekjes die ze voerden tussen het opdienen van het ontbijt en het begroeten van gasten door.


    Ondanks de korte nacht was het merendeel vroeg en met een knorrende maag opgestaan.


    Ze schonk Lola Redmans koffie zelf bij tijdens een rondgang door de eetkamer. ‘Hoe voelt u zich?’


    ‘Goed, dank je.’


    Ze sprak stijfjes, maar Hope bespeurde eerder gêne dan onbeleefdheid.


    Ze controleerde rechauds, vulde bij, bracht verse kannen sap, keuvelde met Connie over de beste antiekroute in de omgeving en met Mike en zijn vrouw over hun geplande rit naar de Cunningham Waterval.


    Ze gaf al haar gasten een pluim voor het omzeilen van de nachtelijke commotie als gespreksonderwerp, en stelde zich zo voor dat ze het allemaal uitgebreid bespraken buiten gehoorsafstand van Lola.


    Terwijl sommige gasten nog wat bleven kletsen bij een kop koffie, en anderen naar boven gingen om hun spullen te halen voor de uitjes van die dag, maakte Hope de rekening voor de Redmans op.


    Austin klopte op de openstaande deur van haar kantoor. Ik ben aan het inladen,’ liet hij haar weten. ‘Hier is je sleutel.’


    'Dank je. Ik vind het heel spijtig dat jullie verblijf niet zo prettig is verlopen als gehoopt.’


    ‘Dat lag niet aan jou. Ik vond het gezellig.’


    ‘Dat is fijn om te horen. Wil je met een creditcard betalen?’


    ‘Ja, dat is prima.’


    ‘Een momentje dan.’


    ‘Ik denk dat ik een paar flesjes water voor onderweg meeneem.’


    ‘Ga je gang.’


    Toen ze de keuken binnen kwam, stond hij daar gemoedelijk te keuvelen met Carolee. ‘Bedankt, Austin. Goeie reis naar huis.’


    ‘Je hebt je beste beentje voorgezet.’ Hij pakte haar hand, drukte er bankbiljetten in.


    ‘O nee hoor, dat is nergens voor nodig.’


    ‘Alsjeblieft. Je zou me een groot plezier doen door het aan te nemen. Ik vond het leuk jullie te ontmoeten. Het allerbeste verder.’


    Toen hij wegliep, keek Hope naar de twee opgevouwen briefjes van vijftig dollar in haar hand.


    ‘Het is zijn manier om zijn verontschuldigingen aan te bieden,’ zei Carolee. ‘Een gemeende verontschuldiging wijs je niet af.’


    ‘Toch was het nergens voor nodig. Hier. Jouw helft.’


    Carolee schudde haar hoofd. ‘Dat is van jou, schat.’


    ‘Carolee...’


    ‘Nee.’ Om haar woorden kracht bij te zetten, stak Carolee een vermanende vinger op. ‘Dat is van jou, en je hebt het verdiend ook. Waarom ga je niet even naar boven, een beetje uitrusten?’


    ‘Te veel koffie.’ De combinatie van vermoeidheid en cafeïne gaf haar het gevoel van een uitgeputte hamster die niet kon stoppen met rennen in zijn molentje. ‘Straks misschien. Maar Avery heeft vroege dienst vandaag. Ik kan wel even bij haar aanwaaien, een babbeltje maken.’


    ‘Doe dat maar.’


    Van een babbeltje met een vriendin knapte je even goed op als van een dutje, dacht Hope terwijl ze Main Street overstak. En ze had inzichten, advies, commentaar nodig. Ze gaf een roffel op de glazen deur en wachtte tot Avery, met een schort om, de keuken uit kwam.


    ‘Hé, wat doe jij hier? Ik dacht dat jullie vol zaten.’


    ‘Carolee bewaakt het fort. Ik neem even pauze, en meid, ik heb je toch een hoop te vertellen. Was Clare er ook maar.’


    ‘Leuk nieuws? Sappige roddels?’


    ‘Dat, en meer.’


    ‘Kom mee naar achteren en brand los. Er was gisteravond een run op pizza’s, dus ik ben extra deeg aan het maken.’


    ‘Ik neem een colaatje. Ik moet eigenlijk niet nog meer cafeïne hebben, maar ik moet blijven functioneren.’


    ‘Heftig avondje?’


    Dat, en meer.’ Ze liep door naar achteren, waar Avery aan het roestvrijstalen werkblad deeg stond te snijden om te laten rijzen. ‘In den beginne was er de Draak.’


    ‘Aha, ik hoor: sprookje, prins op het witte paard.’


    ‘Jij denkt ook maar aan één ding. De Draak in de persoon van ene Lola Redman.’


    ‘O, ik ken het type,’ zei Avery op Hopes uitleg. ‘Dat slag krijgen wij ook binnen. Daar is geen land mee te bezeilen. Heb ik je verteld over die gast van vorige week die... Sorry, jouw beurt.’


    ‘Er was nog veel meer. Ik zit te twijfelen of ik het chronologisch of in volgorde van impact moet vertellen.’


    ‘Impact.’


    ‘Zelfs dan is het moeilijk kiezen. Dus ik begin maar met seks.’


    ‘Je hebt seks gehad?’ Avery plantte haar met bloem bedekte handen op haar heupen. ‘Wanneer had jij tijd voor seks sinds ik je voor het laatst heb gesproken?’


    ‘Ik heb geen seks gehad. Maar het gaat wel gebeuren. Godzijdank. Komende dinsdagavond.’


    ‘Seks op afspraak.’ Met een medelijdende blik slaakte Avery een zucht. ‘Dat kan alleen jij verzinnen.’


    ‘Er komt enige organisatie bij kijken,’ voerde Hope aan. ‘We hebben geen boekingen voor dinsdagavond. Ik kan niet met iemand in bed duiken als ik gasten heb.’


    ‘Waarom niet? Je hebt een appartement met een deur en een slot erop. Verklaar me voor gek, maar ik vermoed dat sommige gasten achter hun eigen gesloten deur liggen te seksen.’


    ‘Klopt, maar ik wil het risico niet nemen bij de eerste keer. Voor hetzelfde geld hebben we dan weer zo’n groep die tot één uur ’s nachts zit te pimpelen. Ik wil wat meer privacy.’


    ‘Wat denk je, gaan de pannen van het dak?’


    ‘Het is meer dan een jaar geleden,’ bracht ze haar vriendin in herinnering. ‘Dus de pannen konden inderdaad wel eens van het dak gaan. Ik heb nieuwe lingerie nodig. Sexy lingerie. Het is ook al meer dan een jaar geleden dat ik sexy lingerie heb gekocht, wat in- en intreurig is. Dit vraagt om een nieuw setje, vind je niet?’


    ‘Absoluut. Niet dat Ryder er veel aandacht voor zal hebben voordat hij het je van het lijf rukt.’


    ‘Ik zei niet dat ik seks met Ryder ga hebben.’


    ‘En ik kom niet uit een ei gekropen.’ Avery zette de kommen met deeg in de koelkast onder het werkblad, roerde de saus die al op het fornuis stond te pruttelen. ‘Gaan jullie eerst uit, een etentje of een film of zo, of bespringen jullie elkaar meteen?’


    ‘Ik stelde voor om wat te eten te bestellen, en dat vond hij prima. Daarna bespring ik hem.’


    ‘Wat attent.’ Avery keek haar stralend aan. ‘Zal ik iets lekkers voor jullie maken? Een van de hoofdgerechten van MacT’s.’


    ‘Dat hoeft niet. Pasta is prima.’


    Vesta’s pasta is meer dan prima, maar we kunnen wel een tandje bijzetten. Dan is dat mijn bijdrage aan het Hope-krijgt-eindelijk-een-beurt evenement.’


    ‘We zijn u zeer erkentelijk voor uw steun.’


    ‘Laat dat maar aan mij over. Je mag me betalen door me bij de eerste de beste gelegenheid te bellen of te sms’en om de dakpannenlancering te bevestigen.’


    ‘Afgesproken. Moet ik me zorgen maken over eventuele complicaties? Met Ryder?’


    ‘Ryder is geen gecompliceerd type. Hij man, jij vrouw. Ik weet vrij zeker dat hij het zo wel best vindt. Ik ken sommige van de vrouwen met wie hij in het verleden wat heeft gehad.’


    ‘Wat zijn dat voor vrouwen? Kom op,’ drong Hope aan. ‘Wie wil dat nou niet weten?’


    ‘Hope, hij heeft al dates sinds zijn puberteit. Het is een bonte mix. Maar ik kan wel zeggen dat hij vriendschappelijk met hen blijft omgaan nadat het daten stopt.’


    ‘Dat is precies wat ik wil. Ongecompliceerde, vriendschappelijke seks met een man die ik mag - wat een hele verrassing is - en tot wie ik me aangetrokken voel, wat dan weer niet zo verrassend is. Oké.’ Ze maaide met een hand door de lucht. ‘Afgehandeld. Nu de rest van het verhaal. Ik plofte gisteravond tegen halfeen in bed. En werd even na tweeën wakker van het gegil van beneden.’


    ‘Jeminee.’ Avery stopte met het vullen van het bakje beleg. ‘Wat was er gebeurd?’


    ‘Dat zal ik je vertellen,’ zei Hope en stak van wal.


    Bij het punt in het verhaal waar Avery dubbelsloeg van het lachen, schudde Hope haar hoofd. ‘Ik had kunnen weten dat jij het grappig zou vinden. Jij en Lizzy hebben een hoop gemeen.’


    ‘Ze deed het expres. Dat weet je. Lizzy mag ons graag, en de Draak behandelde jou als een debiel dienstmeisje in plaats van als haar charmante en beschaafde gastvrouw. Ze verdiende een flinke rolberoerte.’


    ‘Die heeft ze gekregen. Iedereen staat op een kluitje op de gang in zijn ondergoed, badjas of weinig verhullende nachtkleding - ik ook - en zij staat daar te gillen alsof iemand haar met een ijspriem in haar oog heeft gestoken. Ik voel me schuldig dat ik haar niet heb verteld dat ze wel degelijk iets, of iemand, heeft gezien, maar...’


    ‘Dan was ze helemaal door het lint gegaan.’


    ‘Precies. Het leek me verstandiger. Ik heb het wel aan Jake en Casey verteld. Hij had Lizzy eerder die avond min of meer gezien op het balkon. Hij heeft iets met geesten, maar doet er niet zweverig over. Ik weet zeker dat hij vannacht gaat rondstruinen om te proberen haar zover te krijgen dat ze zich weer laat zien. Maar goed, na twee koppen thee met whisky kregen we Lola weer in bed. Maar dan in T&O. Jake en Casey hadden met hen geruild, wat uiteraard inhield dat ik de lakens en handdoeken in beide kamers moest verschonen, maar voor de rust was het de moeite waard.’


    ‘Hoe laat lag je weer in bed?’


    ‘Tegen vieren.’


    ‘Allemachtig, dan moet je doodop zijn.’


    ‘Cafeïne.’ Ze hield het blikje cola omhoog. ‘Mijn beste maatje vandaag - afgezien van jou. Maar daarmee is het verhaal nog niet afgelopen. Ik heb haar gezien.’


    ‘De Draak?’


    ‘Lizzy. Eliza. Ik praatte tegen haar vlak voordat ik ging slapen. Dat doe ik soms, met het idee dat ik haar zo misschien kan verleiden om met me te communiceren. Nou, dat werkte hoor.’


    ‘Was ze in jouw appartement?’


    ‘Dat was niet voor het eerst, maar wel de eerste keer dat ze zich aan mij liet zien. Of dat ik haar kon zien. En, Avery, ze praatte tegen me.’


    Met opengesperde ogen greep Avery Hopes hand beet. ‘Wat zei ze? Heb je haar naar Billy gevraagd?’


    ‘Meteen, wat overigens getuigt van bewonderenswaardige zelfbeheersing en tegenwoordigheid van geest.’


    ‘Applaus. Wat heeft ze je verteld?’


    ‘Ik heb het allemaal opgeschreven. Volgens mij heb ik het woordelijk genoteerd, zodat ik het Owen kan laten lezen. Iedereen, maar met name Owen.’ Ze trok het vel papier tevoorschijn dat ze opgevouwen in haar zak had gestopt, en las het voor aan Avery.


    ‘Wat heeft Ryder ermee te maken?’


    ‘Weet ik niet precies. Ik heb het idee dat ze door dat romantische trekje van haar, mij en Ryder als een setje ziet.’


    ‘Dan zal ze dinsdagavond heel erg in haar nopjes zijn.’


    ‘Misschien wel, maar op het vlak van de liefde staat haar een teleurstelling te wachten.’


    ‘Misschien niet.’ Verzoenend stak Avery haar handen op. ‘Ik zeg het alleen maar. Het vervaagt - zij vervaagt. Wat afschuwelijk. Arme Lizzy. Het klinkt alsof ze zich het niet kan herinneren of voor de geest kan halen. Het ontglipt haar telkens. Denk je dat dat het is? Dat de herinneringen verschijnen en verdwijnen, net als zijzelf?’


    ‘Dat zou best kunnen.’


    ‘Het zou heel goed kunnen. Ik heb je verteld dat ik haar aanwezigheid voelde, haar rook, toen ik als tiener het gebouw in glipte. En Beckett had hetzelfde gevoel toen ze met de verbouwing van de B&B begonnen. Dan deed hij er ’s avonds de ronde, want destijds woonde hij nog hierboven, praatte tegen haar. Hij gaf haar een naam - dat is vast van invloed geweest, denk je niet? Dat hij haar een naam gaf.’


    ‘Misschien des te meer omdat de naam in feite klopte.’


    ‘Zo zie je maar.’


    ‘Wat?’ vroeg Hope.


    ‘Er is meer tussen hemel en aarde.’ Avery bewoog haar vingers bij haar oor alsof dat iets duidelijk maakte. ‘Maar goed, het - zij - leek aan kracht te winnen naarmate ze het pand nieuw leven inbliezen.’


    ‘Daardoor kon zij terugkeren?’


    In zekere zin, ja. Het is haar thuis, en het was er niet best aan toe. Snap je? Het was verzakt en smerig en verwaarloosd. Kapotte ruiten en rommel en hopen duivenstront. Daar gaat een negatief soort energie van uit, denk je niet?’


    ‘Duivenstront krijgt van mij een dikke min.’


    ‘Tot de Montgomery’s het opknapten, stap voor stap. En dat hebben ze met veel zorg, liefde zelfs, gedaan. Het is meer dan werk.’


    ‘En dat is te zien.’


    ‘En te vóélen,’ vulde Avery aan. ‘Jij en Carolee doen hetzelfde, elke dag weer. Er zorg, liefde aan besteden, het mooi houden. Owen denkt dat Lizzy het fijn vindt dat het opgeknapt is, en dat er mensen zijn. Dat denk ik ook. Maar misschien heeft het ook iets te maken met energie - positieve energie, dit keer.’


    Hope knikte peinzend. ‘De energie van het pand, de mensen die er verblijven, geeft haar geest nieuwe energie. Het is een theorie.’


    ‘En jij bent er. Woont er. Ze is familie van jou,’ voerde Avery aan. ‘Dat moet nog meer energie geven.’


    ‘En verantwoordelijkheid,’ reageerde Hope. ‘Dat voel ik. Ze heeft zoveel vertrouwen in me, Avery. Ik wil haar niet teleurstellen.’


    ‘Je moet het beslist aan Owen vertellen, maar ik denk dat je ook met Ryder moet praten, omdat ze zijn naam noemde. Misschien komt ze weer tevoorschijn als hij bij jou is, om met jullie allebei te praten. Misschien gaat er van jullie tweeën een nog intenser soort energie uit. Ik weet het niet, het zou best kunnen, en dan zal ze je Billy’s volledige naam kunnen vertellen.’


    ‘Het is een poging waard. Neem dit mee voor Owen.’ Ze gaf het vel papier aan Avery. ‘Ik heb een kopie gemaakt.’


    ‘Uiteraard. Ze zijn vandaag allemaal in de werkplaats bezig met mijn bar en inbouwkasten. Je kunt daarheen gaan, met ze praten.’


    ‘Ik kan Carolee niet alleen laten met deze drukte.’


    ‘Dan ga ik er wel langs op weg naar huis. Ze zijn van plan om morgen ook een paar uren in de werkplaats door te brengen. Dat kan ik je laten weten.’


    ‘Morgenmiddag kan ik een uurtje of twee vrijmaken. De werkplaats is bij hun moeder, toch? Dat grote gebouw dat op een huis lijkt?’


    ‘Precies. Ik hoef morgen niet te werken, dus ik kan de hele dag. Ik kan Clare inseinen. Als zij niets heeft, kunnen we deze geestenkwestie in de groep gooien.’


    Andere geluiden, andere meningen, andere theorieën. Alles wat ze kon krijgen, was welkom. ‘Ik zal het overleggen met Carolee. Ik moet nodig weer terug. Ze gaan straks de kamers doen, en dan hebben we een vrachtlading aan lakens en handdoeken.’


    ‘Ik weet dat je nooit tijd maakt voor een dutje, maar maak vandaag een uitzondering. Je ziet er moe uit.’


    ‘Ik heb vijf tubes concealer op, vakkundig aangebracht.’


    ‘Ik ken je, dus ik kijk dwars door die concealer heen. Doe een dutje, of laat Carolee vanavond de honneurs waarnemen.’


    ‘Nu de Draak haar hielen heeft gelicht, doe ik dat misschien wel. Ze zal zich prima vermaken met deze groep. Praat jij Clare bij. Ik zie je morgen.’


    ‘Als Lizzy terugkomt, bel me dan!’


    ‘Zal ik doen.’ Een stuk lichtvoetiger liep Hope naar buiten, waar ze fronsend naar de lucht keek.


    Wolken schoven voor de zon. Er mocht dan geen regen voorspeld zijn, maar ze herkende de voortekenen van een op handen zijnde storm feilloos.


    Wat inhield dat gasten waarschijnlijk eerder terugkeerden van hun uitjes, of zich in een stoel nestelden en de deur niet eens uitgingen.


    Het eventuele dutje, besloot ze, was zojuist van het lijstje geschrapt.
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    Later dan gepland draaide Hope zondagmiddag de oprijlaan naar Justines huis op. Desondanks had ze genoten van het ritje over kronkelweggetjes door het zomerse groen met haar ramen open en de wind door haar haren.


    Een dag geknipt voor een cabrio, dacht ze. Ze had eens gespeeld met het idee er eentje te kopen, maar vond het destijds een onverantwoorde aanschaf met haar stadsleven. En nu vond ze het onverantwoord vanwege de lange, vaak witte winters op het platteland.


    Een praktische instelling had ook een schaduwzijde.


    De manier waarop Justines huis verscholen in het bos lag en zich toch naar alle kanten uitspreidde, sprak haar aan. En de tuin vormde een tamelijk spectaculair plaatje, constateerde ze.


    Ze zag hoe dat kwam toen ze Justine in het oog kreeg, die onkruid uit de grond trok met een breedgerande strooien hoed op, paarse handschoenen aan en een felrode plastic teil naast haar.


    Zodra Hope parkeerde, pal achter een drietal pick-ups, kwam een meute honden aangerend om te snuffelen en kwispelen en op te springen. Justines twee labradors, Atticus en Finch, telde Hope terwijl ze voorzichtig het portier opende. Clares Yoda en Ben, Ryders D.A. en... Ach gossie, de pup!


    Het snuffelen en kwispelen ging onverminderd door toen ze koppen aaide. ‘Hé hallo. Jij moet Spike zijn. Wat een snoes ben je!’


    Justine klapte in haar handen. ‘Oké, jongens, rustig aan.’ Terwijl ze sprak, drentelde een mopshondje om de grote rode teil heen.


    ‘O, ze zitten overal.’ Lachend baande Hope zich een weg naar Justine, die de met onkruid gevulde teil optilde en op haar afliep om haar te begroeten.


    ‘Ja, zeg dat. Dit is Tyrone, die is een beetje beduusd.’


    ‘De rest is ook zo groot. Hé, Tyrone.’


    ‘Hij hoort maar met één oor en hij is nog wat schuw. Maar hij is heel lief als hij eenmaal op zijn gemak is.’


    De drie jongens sprintten op hen af vanuit de richting van de werkplaats, waarbij Murphy in de achterhoede de benen uit zijn lijf rende om zijn broertjes bij te houden. Onmiddellijk stoven de honden - minus Tyrone - ervandoor om om hen heen te dartelen.


    ‘Mama komt eraan,’ riep Harry. ‘We hebben dorst.’


    ‘Ze gaat iets te drinken voor ons inschenken. Mogen we een Speciaaltje? Mag dat, oma?’


    Justine tikte tegen de klep van Liams honkbalpetje. Sinds kort sloeg ze pakken vruchtensap in, waarmee ze haar Speciaaltje maakte door er een klein scheutje gemberbier aan toe te voegen. ‘Van mij wel. Neem deze mee naar binnen.’ Ze wees naar het mopshondje. ‘En zorg dat hij niet op mijn vloer poept.’


    ‘Oké!’


    Murphy sloeg zijn armen om Hopes benen, keek met een glunderend gezicht naar haar op. ‘We hebben een heleboel honden. Niemand in de hele wereld heeft zoveel honden als wij.’


    ‘Dat zie ik, ja.’


    ‘Wacht! Wacht op mij!’ riep hij toen zijn broers wegrenden.


    ‘Een tijdlang was ik hier alleen met mijn twee honden,’ zei Justine, die het onkruid naar de compostbak bracht. ‘Hoewel de jongens altijd wel een reden verzonnen om langs te komen en te kijken hoe het met me ging. Nu heb ik deze drie en een roedel wolven.’


    ‘En daar ben je maar wat blij mee.’


    ‘Dolblij. Clare!’ Justine plantte een hand op haar heup toen Clare de heuvel af kwam lopen vanuit de werkplaats. ‘Ik had die jongens wat te drinken gegeven.’


    ‘Ik ben wel toe aan wat lichaamsbeweging en een stoel binnenshuis. Ik heb je niet aan horen komen,’ zei ze tegen Hope. ‘Het is nogal lawaaierig daar.’


    ‘Het zal binnen ook lawaaierig zijn,’ merkte Justine op.


    ‘Aan die herrie ben ik gewend. Bovendien werd ik uit de werkplaats gezet. Ze gaan iets beitsen en aflakken en wilden met dat ik in die dampen vertoefde.’


    ‘Ik heb geen dombo’s opgevoed. Ga maar vast naar binnen. Ik ben hier bijna klaar, dus ik kom je zo helpen om dat zootje ongeregeld in het gareel te houden. Hope, ga jij anders even naar de werkplaats, informeren wanneer ze denken pauze te nemen.’


    ‘Goed.’


    Zodra ze koers zette richting werkplaats, kwamen de honden achter haar aan stuiven. Finch was door het dolle heen en had een haveloze, met kwijl bedekte bal in zijn bek. ‘Dat ding raak ik niet aan,’ zei ze tegen hem.


    Hij liet hem aan haar voeten vallen. ‘Nog steeds niet.’


    Om de paar stappen probeerde hij het weer, tot aan de werkplaats met de overdekte veranda die bomvol stond met oude stoelen, tafels, raamkozijnen en diverse andere spullen die ze niet kon thuisbrengen. Door de open ramen dreunde muziek naar buiten, samen met mannenstemmen die zich verhieven in iets wat een discussie, overleg of meningsverschil kon zijn.


    Ze stak haar hoofd om de deur en zag mannen, allerlei gevaarlijk ogend gereedschap, stapels hout, verfblikken, planken tjokvol blikken en potjes en god mocht weten wat nog meer.


    Finch wurmde zich langs haar naar binnen, liet de bal aan Ryders voeten vallen. Ryder keek er amper naar voordat hij de bal door het raam naar buiten schopte.


    De hond vloog erachteraan. Er klonk een daverende klap, een dreun. Toen Hope terugsnelde om te zien of de hond in orde was, rolde Finch over de veranda met de bal tussen zijn kaken geklemd, om vervolgens de werkplaats weer in te stuiven.


    ‘Jezusmina,’ mompelde ze. Ze liep terug, dit keer door naar binnen. En wist net op tijd haar handen afwerend op te heffen en de bal te vangen voordat die haar vol in haar gezicht raakte.


    ‘Goeie reflex,’ luidde Ryders commentaar.


    ‘Getver.’ Ze smeet de bal naar buiten. Een uitzinnige Finch spurtte erachteraan.


    ‘En geen slechte arm.’


    ‘Kijk voortaan even waar je dat walgelijke ding heen schopt.’


    ‘Het was door het raam naar buiten gegaan als jij niet in de weg had gestaan.’ Hij trok een bandana uit zijn zak.


    Ze keek er slechts misprijzend naar toen hij die aanbood en rommelde in haar tas op zoek naar een miniflesje desinfecterende gel. ‘Nee, dank je feestelijk.’


    ‘Hope! Moet je mijn bar zien.’ Avery, in cargoshort, bergschoenen en een knalgroene bandana om haar hoofd geknoopt, had meer weg van zo’n rugzaktoerist die de trektocht door de Appalachen had afgelegd dan van een restauranthouder. Ze baande zich een weg door het doolhof van werkbanken en hout om Hopes hand te pakken en haar mee te trekken. ‘Dit zijn de panelen die tegen de bar komen. Zijn ze niet prachtig?’


    Hope wist niet veel van timmerwerk, maar ze meende wel iets te zien in het onafgewerkte hout, de strak uitgevoerde details. ‘Deze allemaal? Het wordt groter dan ik dacht.’


    ‘Het wordt een joekel van een bar.’ Avery wiebelde met haar achterste. ‘Ik ben er bijna uit hoe ik de bovenkant wil. Ik kan maar niet kiezen. We gaan vandaag vast een paar panelen beitsen zodat ik kan zien hoe het wordt.’


    ‘Niks “we”,’ merkte Owen op.


    ‘Maar ik...’


    ‘Sta ik in jouw keuken te rommelen?’


    ‘Nee, maar...’


    ‘Waarom niet?’


    Avery rolde met haar ogen. ‘Omdat je zo’n pietje-precies bent die altijd alles als soldaten in het gelid wil hebben staan, en die niet wil experimenteren.’


    ‘In tegenstelling tot jou. Daarom ben je een goede kok. Omdat ik zo’n pietje-precies ben, ben ik een goede timmerman.’


    Hij deed iets wat Hope nooit had verwacht van pietje-precies Owen. Hij likte aan zijn duim, wreef ermee over het onbehandelde hout. ‘Mooi,’ zei hij toen door het vocht de diepe, intense kleur naar voren kwam. ‘Ga iets koken.’


    Toen ze haar tanden ontblootte, greep hij haar lachend vast voor een harde zoen en een kneepje in haar kont.


    Beckett kwam met een paar grote blikken uit een ander gedeelte aangelopen. ‘Ik zei toch dat ik wist waar het stond. Hé, Hope.’


    ‘Als je het had laten staan waar ik het had neergezet, zou je er niet naar op zoek hoeven,’ begon Owen.


    ‘Het stond in de weg, en ik wist waar het was.’


    ‘Het staat niet in de weg als het op de plek voor verf, beits en lak staat.’


    ‘Dames.’


    Hope draaide zich om naar Ryder. ‘Niet jij. Ik heb het tegen die twee. Trek die blikken open,’ droeg hij zijn broers op. ‘Ik wil deze panelen graag dit jaar nog in de beits hebben.’


    ‘Laat me een klein stukje doen.’ Avery zette haar allerliefste glimlach op. ‘Een klein hoekje van een klein paneeltje maar. Dan kan ik zeggen dat ik eraan heb meegeholpen. Doe niet zo moeilijk, Owen.’


    ‘Inderdaad,’ viel Beckett haar bij. ‘Doe niet zo moeilijk, Owen.’


    Dat was aanleiding voor een nieuw rondje bekvechten.


    ‘Gaat het altijd zo?’ vroeg Hope aan Ryder.


    Hij nam een teug uit een flesje Gatorade. ‘Hoe bedoel je?’


    Voordat ze kon antwoorden, kwam Finch terug met de bal. Ze kon nog net achteruitspringen, zodat dat natte, smerige ding niet op haar schoen belandde.


    Ryder schopte de bal opnieuw door het raam naar buiten zodat de hond er dolenthousiast achteraan kon springen.


    ‘Schoolvoetbal,’ zei hij toen Hope hem fronsend aankeek.


    ‘Ben je niet bang dat hij zich bezeert?’


    ‘Dat is nog niet gebeurd. Doe ons een lol en haal die kleine rooie hier weg. Alles duurt drie keer zo lang als er vrouwen bij zijn.’


    ‘O ja?’


    ‘Tenzij ze gereedschap ter hand neemt en weet wat ze ermee moet doen, wel, ja. Als je die spookverhalen wilt ophangen vóór het donker wordt, neem haar dan mee.’


    ‘Als je Avery een beetje kent, weet je dat ze niet weggaat voordat ze haar hoekje heeft gedaan. Zodra ze dat heeft gedaan, neem ik haar mee.’


    ‘Prima.’ Hij pakte een lijmpistool, bracht een lijntje aan op de rand van iets wat eruitzag als een soort werkblad met planken erboven.


    ‘Wat wordt dat?’


    ‘Deel van de serveerstersbalie. Als je hier toch blijft staan toekijken, geef me dan die klem maar aan.’


    Ze speurde een tafel af die vol lag met schroeven, gereedschap, lappen, tubes lijm tot ze een klem ontdekte. En voelde iets vlak boven haar hoofd.


    ‘Snuffelde je nou net aan me?’


    ‘Je ruikt lekker. Als je de moeite neemt om lekker te ruiken, kun je verwachten dat je besnuffeld wordt.’ Hun blikken ontmoetten elkaar boven een lijmklem. ‘Weet je wat, kom bij mij thuis langs zodra we hier klaar zijn.’


    ‘Ik heb gasten.’


    ‘Je hebt Carolee.’


    Een golf van opwinding bruiste door haar lijf, maar ze schudde haar hoofd. ‘Dinsdagavond.’ Ze wendde zich af voordat ze van gedachten kon veranderen. ‘Kom, Avery, laten we gaan.’


    ‘Je hebt je hoekje gedaan, Rooie,’ deed Ryder een duit in het zakje. ‘Wegwezen. We kunnen hier geen vrouwen bij hebben.’


    ‘Gemeen, hoor.’ Avery prikte in het voorbijgaan met een vinger in Ryders buik.


    Eenmaal buiten, waar kinderen en honden in de tuin ravotten, haakte ze haar arm door die van Hope. ‘Zinderende seksuele spanning.’


    ‘Hou op.’


    ‘Ik herken zinderende seksuele spanning wanneer de lucht ervan knettert. Je weet dat hij op een paar minuten hier vandaan woont.’


    ‘Ik heb...’


    ‘Gasten. Dan nog. Vluggertjes worden ondergewaardeerd.’


    ‘Nogmaals: jij denkt maar aan één ding.’


    ‘Ik ben verloofd. Ik word verondersteld aan seks te denken.’


    ‘Je wordt verondersteld aan bruidsjurken en cateraars te denken.’


    ‘En seks.’ Lachend trok Avery de bandana af, haalde haar vingers door haar haar. ‘Ik wil de jurk nog niet uitkiezen. Ik heb tijdschriften doorgebladerd en online rondgeneusd om ideeën op te doen, om te kijken welke stijl me aanspreekt. Het is net als met het blad van de bar.’


    ‘Avery.’ Met een zucht vanwege het gebrek aan romantisch inzicht bij haar vriendin, sloeg Hope haar ogen hemelwaarts. ‘Je bruidsjurk is niet te vergelijken met het blad van de bar.’


    ‘Het komt doordat ze allebei precies de juiste moeten zijn, iets wat beeldschoon staat en waarvan mijn hart sneller gaat kloppen.’


    ‘Oké, je bruidsjurk is net als het blad van de bar.’


    Ze liepen naar binnen, door naar de keuken waar Clare aan de eetbar worteltjes zat te krabben. Justine stond selderij te snijden met het mopshondje opgerold aan haar voeten. Er pruttelde iets op het fornuis.


    ‘Avery, je vader komt zo.’


    ‘Mooi. Ik wil hem de puppy’s laten zien.’ Ze bukte om Tyrone te knuffelen, die zich onder Clares kruk had verscholen.


    ‘We gaan barbecuen,’ kondigde Justine aan. ‘Ry loopt al een tijdje overduidelijke hints te geven over het tekort aan aardappelsalade in zijn leven, dus met drie meiden hier moet dat ons lukken, dacht ik zo.’


    ‘Ik wil met alle plezier helpen,’ begon Hope. ‘Maar ik moet met een uurtje echt terug.’


    ‘Ik heb Carolee al gebeld. Zij past op de winkel tot jij terug bent.’


    ‘Ik kan beter gaan, haar hierheen laten komen om een avondje met de familie door te brengen.’


    ‘Ze redt zich prima,’ wuifde Justine haar bezwaren weg. ‘Avery, wil jij die speciale kipmarinade van je maken? Die pittige. Dat kunnen wij wel hebben, en voor Harry en Liam maken we iets milds. Murphy maalt niet om heet. Dat joch zou rode pepers verorberen als gummibeertjes als we hem de kans gaven.’


    ‘Hij vindt ze lekkerder dan gummibeertjes,’ beaamde Clare. ‘Ontspan,’ zei ze tegen Hope. ‘Zo hebben we meer tijd om over Lizzy te brainstormen.’


    Daar zat wat in, dacht Hope. Maar als ze had geweten dat ze ineens extra tijd zou hebben, was ze wellicht ingegaan op Ryders uitnodiging voor dat bezoekje aan zijn huis.


    Wie dacht hier nou aan seks?


    ‘Een barbecue lijkt me heerlijk,’ zei ze glimlachend tegen Justine. ‘Wat kan ik doen?’


    Justine gaf haar een aardappelschilmesje.


    


    Ryder kwam binnen met zijn broers, een horde kinderen en een meute honden. Met onmiddellijke chaos tot gevolg. Rennen, rollen, stoeien, geroep om eten, drinken. Zoals verwacht negeerde zijn moeder het of liet het zich aanleunen. Avery deed er nog een schepje bovenop - ook zoals verwacht. Clare reageerde op de doldwaze capriolen van de jongens met een blik die ze bijna tot de helft terugbracht - die gave van moeders - terwijl Beckett bekers uit de kast trok om te voorkomen dat ze zogenaamd doodgingen van de dorst.


    Dat verbaasde hem allemaal niet.


    Hope wel.


    Ze trok het onderdeurtje op schoot, luisterde met gepaste ver- en bewondering naar het gedetailleerde verslag van zijn belevenissen van het afgelopen uur.


    De vrouwen waren inmiddels aan de wijn gegaan, maar dat was volgens hem niet de reden van haar onverstoorbaarheid. Voor zover hij kon nagaan, handelde ze gewoon alles af wat zich voordeed.


    ‘Mogen we een snack?’ Liam trok aan Justines shirt. ‘We gaan dóód van de honger.’


    ‘We gaan eten zodra jij je handen hebt gewassen en Willy B er is.’


    ‘Dat kan nog eeuwen duren.’


    ‘Welnee. Sterker nog, ik hoor Willy B’s auto al.’


    Dat hoorden de honden ook, die onmiddellijk de deur uit stoven - op Tyrone na, die als klittenband aan Justine plakte. ‘Hup, ga je handen vast wassen. We gaan buiten op de veranda eten.’


    Ryder trok de koelkast open voor een biertje, zag de schaal aardappelsalade. Grijnsde.


    ‘Afblijven,’ was Justine hem voor. ‘Ga je handen wassen.’


    Dus at Hope gegrilde kip en aardappelsalade op de veranda op die mooie zomeravond, heup aan heup met Ryder, met honden die rusteloos door de tuin drentelden in de hoop op een stukje kip.


    Behalve Tyrone. Die zat - ondanks Justines bezwaren - bij Willy B op schoot en staarde hem haast straalverliefd aan.


    ‘Dit smaakt goed, zeg. ’


    Justine trok haar wenkbrauwen op. ‘Hoeveel zit je die hond toe te stoppen?’


    ‘Ach toe nou, Justine, dat doe ik niet. Hij is braaf - je bent braaf, hè? Hij bedelt niet eens.’ Tyrone plantte zijn voorpoten op Willy B’s enorme borstkas en begon enthousiast kwispelend zijn bebaarde gezicht te likken.


    Daarna legde de hond zijn kop op Willy B’s schouder.


    ‘Dat geeft de doorslag.’ Avery schudde haar hoofd. ‘Pap, dat is jouw hond.’


    Willy B keek al even straalverliefd en aaide de hond over zijn rug. ‘Hij is mijn eerste kleinhond.’


    ‘Nee, het is jóuw hond. Jij neemt hem.’


    ‘Avery, ik neem jouw pup toch niet!’


    ‘Die hond is van jou. Ik herken liefde op het eerste gezicht wanneer ik het zie, en ik zie het hier met mijn eigen ogen. Hij mag mij wel en uiteindelijk zal hij van me gaan houden. Maar hij is helemaal hoteldebotel van jou. En jij van hem. Jij neemt hem.’


    Ze heeft gelijk,’ viel Owen haar bij. ‘Jullie zijn voor elkaar gemaakt.’


    Het kleine hondje nestelde zich in de armen van de grote man.


    Ik kan het toch niet maken om...’ Tyrone draaide zijn kop, staarde Willy B aan met zijn trouwhartige donkere ogen. ‘Weet je het zeker?’


    ‘Rij op de terugweg maar even langs, om zijn spullen op te halen. Je hebt zojuist een extra vaderdagcadeautje gekregen.’


    ‘Het mooiste ooit. Maar mocht je je bedenken...’


    ‘Pap.’ Avery boog naar voren, krabbelde vertederd over Tyrones rug. ‘Dit is pure liefde.’


    Ja, inderdaad, dacht Hope. En daar was meer dan genoeg van aanwezig op deze mooie zomeravond.


    Nadat de tafel was afgeruimd, wisten ze de jongens af te leiden met de verzameling speelgoed die Justine had aangelegd in een logeerkamer. De kamer die ze inmiddels had bestempeld als de jongenskamer.


    Ze bleven buiten zitten tijdens Hopes verslag van haar enerverende vrijdagavond.


    ‘Voordat we gaan bespreken wat dit zou kunnen betekenen, wilde ik jou vragen, Justine, of we een bepaald beleid moeten hanteren. Wil je dat ik mensen inlicht over Lizzy, of juist niet?’


    ‘Ik denk dat je je dan te veel vastlegt. Ga maar op je gevoel af. Jij beoordeelt, per gast, wat en hoeveel je kunt vertellen. Dit is de eerste keer dat ze iemand heeft laten schrikken,’ zei Justine peinzend. ‘En het lijkt erop dat ze het met opzet deed. Ze kon niet uitstaan dat iemand zo onbeleefd tegen je deed.’


    ‘Had ze maar betere manieren moeten tonen,’ merkte Willy B op, en hij krabbelde Tyrone onder zijn kin. Tyrone liet een tevreden gegrom horen.


    ‘Tja, manieren zijn geen vereiste voor betalende gasten. Het is een prettige bijkomstigheid. Ik heb ze echt wel een stuk onbeleefder meegemaakt.’


    ‘Maar we hebben het nu niet over Ry,’ bracht Beckett naar voren, en grijnsde toen Ryder misprijzend snoof.


    ‘Volgens mij rekent Lizzy op bepaalde mensen,’ ging Hope verder. ‘Ik heb tegen haar gezegd dat we meer informatie nodig hebben.’


    ‘Heb je haar nog een keer gesproken?’ vroeg Owen.


    ‘Niet echt. Ik praat af en toe tegen haar. Ze zegt niets terug. Behalve vrijdagavond dan.’


    ‘Het is hartverscheurend,’ mompelde Clare. ‘Wat ze zei over vervagen.’


    ‘En toch lijkt ze zelden of nooit verdrietig. Ze heeft hoop.’ Beckett glimlachte naar Hope. ‘Ook al voordat jij er was. Ik snap alleen niet waarom ze Ryder noemde. Hij heeft minder met haar te maken gehad dan Owen en ik.’


    ‘Hoe weet jij dat nou?’ vroeg Ryder.


    ‘Ik heb je eigenlijk nooit over haar gehoord totdat ze een spelletje met jou en Hope speelde in het penthouse.’


    ‘We hebben daar allemaal behoorlijk wat tijd doorgebracht, samen, alleen. Ik kon best met haar opschieten. We gaven elkaar de ruimte.’


    ‘Heb je haar wel eens gezien?’ vroeg Owen hem.


    ‘Je hoeft haar niet te zien om te weten dat ze er is. Ze mocht Shawn niet - je weet wel, de timmerman die we in het begin inhuurden?’


    ‘Niemand mocht Shawn nadat we ontdekten dat hij materialen achteroverdrukte voor andere schnabbels,’ hield Owen hem voor.


    ‘En Denny’s vrouw probeerde te versieren. Welke mafkees maakt er nou werk van de vrouw van een politieagent, zeker wanneer die politieagent een vriend van zijn bazen is - én de vrouw niets van hem moet hebben.’


    ‘Voordat wij een hekel aan hem kregen, en hem de laan uit stuurden, had Lizzy al een hekel aan hem. Ze verstopte zijn gereedschap, zijn lunchpakket, zijn handschoenen en ga zo maar door. Eerst dacht ik dat hij gewoon slordig was, tot ik wat spullen van hem vond beneden in de kelder, waar hij niet was geweest. Allemaal keurig opgestapeld, en ruikend naar kamperfoelie.’


    ‘Ze had meer mensenkennis dan wij in dat geval,’ stelde Owen vast.


    ‘Blijkbaar. Ze liet sommige bouwvakkers zo nu en dan schrikken, maar meer bij wijze van geintje. En...’


    ‘Aha.’ Beckett wees naar hem. ‘Jij hebt dingen achtergehouden.’


    ‘Het leek niet relevant. Maar nu we er toch dieper op ingaan.’ Ryder haalde zijn schouders op. ‘Die keer met Hope was niet de eerste keer dat ze me in het penthouse had opgesloten. Meteen nadat Hope hier aankwam, en ma haar aannam. Ter plekke.’


    ‘Waaruit mijn mensenkennis blijkt.’


    ‘Nou, vooruit dan, ja. Hoe dan ook, ik was misschien lichtelijk geïrriteerd dat je zo snel iemand aannam, zonder het eerst te overleggen.’


    ‘Je was onbeleefd,’ wees zijn moeder hem terecht. ‘Onbeleefd en bokkig.’


    ‘Het is niet bokkig om je mening te geven. Onbeleefd, oké. Ik heb mijn excuses aangeboden,’ verklaarde hij. ‘En ja, misschien had ik nog steeds een beetje de pee in. Ik ging weer naar boven om nog wat werk te doen. De deur knalde achter me dicht, en wilde niet meer open. We hadden de sloten er nog niet op gemonteerd, maar die deur wilde niet meer open.’


    ‘Ze gaf je je verdiende loon,’ zei Avery.


    ‘Wie vertelt hier nou het verhaal? Ik rook haar daar binnen, en daar werd ik alleen maar nog nijdiger van. Geen beweging in de ramen te krijgen, geen beweging in de deur te krijgen. Ze had me goddomme huisarrest gegeven.’ Hij schoot in de lach, kort en relaxed. ‘Daar moet je toch je petje voor afnemen. Daarna schreef ze jouw naam op de ruit, met een hartje eromheen.’


    Hope knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Mijn naam?’


    In het hartje. De boodschap was me duidelijk. Ze vond jou aardig, ze wilde je graag hier hebben, en ik kon me er maar beter bij neerleggen. Werd ik nóg kwader om, maar het is moeilijk bekvechten met een geest.’


    Dus deed je horkerig tegen mij. Zeg de manager zus, zeg de manager zo.’


    Opnieuw haalde Ryder zijn schouders op. ‘Dat vond ze best.’


    ‘Hm.’


    ‘Misschien moet jij proberen met haar te praten, Ryder,’ opperde Clare. ‘Aangezien ze jou met name noemde. En nu jij en Hope... een betere verstandhouding hebben.’


    ‘Je hoeft geen code te gebruiken,’ liet Justine haar weten. ‘Maar je hebt wel een punt.’


    ‘Ik heb de levenden al niet zoveel te vertellen.’


    ‘Het kan geen kwaad om het te proberen,’ drong Hope aan. ‘Ze heeft een band met jou, met jullie alle drie,’ zei ze tegen de broers. ‘Avery en ik hebben het hierover gehad. Wij denken dat die band is ontstaan doordat jullie haar plek - haar thuis - weer nieuw leven hebben ingeblazen. Doordat jullie en je moeder er zoveel zorg aan hebben besteed, er weer een mooie, warme plek van hebben gemaakt, hebben jullie haar geholpen. Ze kan nergens anders heen, zei ze. Dus is het belangrijk dat er liefde en aandacht wordt besteed aan de plek waar ze moet verblijven. Omdat dat het geval is> is ze meer aanwezig. Daar hebben jullie allemaal een rol in gespeeld. Maar jij, Ryder, hebt in de daadwerkelijke uitvoering van het werk het meeste gedaan. Misschien vertelt ze jou wat ze de rest van ons niet lijkt te kunnen vertellen.’


    ‘Goed. Goed. Ik zal het aan het dode meisje vragen.’


    ‘Tactvol,’ waarschuwde zijn moeder hem.


    ‘In de tussentijd,’ pakte Hope de draad weer op, ‘heb ik een reactie gekregen van mijn nicht en de school. Mijn nicht belooft me zo veel mogelijk toe te sturen. Ze gelooft geen snars van dat hele spookverhaal. Haar antwoord was lacherig en echt héél schamper, maar ze is enthousiast over haar onderzoek, en blij dat iemand van de familie er belangstelling voor toont. Ook al is het voor de verkeerde zus. En de bibliothecaresse worstelt zich door de papierwinkel, maar voelt zich verplicht vanwege de familieband en de jarenlange steun die de school van de familie krijgt, om vol te houden. Er zijn brieven. Ze hoopt binnen enkele weken kopieën voor me te kunnen scannen.’


    ‘Een stap in de goede richting.’ Owen zakte onderuit. ‘Dat kan ik van mezelf niet zeggen.’


    ‘Als ze allebei over de brug komen en ik met stapels papieren kom te zitten, dump ik de helft bij jou.’


    ‘Laat maar doorkomen.’


    Boze kinderstemmen schalden door de openstaande terrasdeur naar buiten.


    ‘Het kon ook niet eeuwig duren,’ zei Clare, die al op wilde staan om een einde aan het geruzie te maken.


    'Ik ga wel.’ Beckett hield haar tegen.


    Laat hem maar,’ zei Justine. ‘Dat je als zwangere vrouw in watten wordt gelegd, duurt ook niet eeuwig. Bovendien heb ik ijs om ze zoet te houden. Nog meer liefhebbers?’


    Aan alle kanten schoten handen omhoog.


    Hoe lekker het ook is,’ zei Hope, ‘ik moet nu echt terug. Carolee heeft lang genoeg op de winkel gepast. Bedankt voor het etentje, voor alles. Ik vond het heel leuk.’


    ‘Dit doen we nog wel een keer,’ beloofde Justine. ‘En ik wil die brieven graag zien als je de kopieën binnen hebt.’


    ‘Dat zal ik je meteen laten weten. Fijne avond nog.’


    Ryder trommelde een seconde of twintig met zijn vingers op zijn knie, toen schoot hij overeind. ‘Ben zo terug.’


    Terwijl hij naar de deur liep, maakte Owen overdreven kusgeluiden. Ryder stak een middelvinger op en bleef stug doorlopen.


    ‘Mijn jongens.’ Justine zuchtte. ‘De klasse druipt ervan af.’


    Hij haalde haar in voordat ze bij haar auto was. ‘Wacht even.’


    Ze draaide zich om, met zwierend haar.


    ‘Hoe laat ben je dinsdag klaar?’


    ‘O. Tegen vijven, denk ik. Misschien halfvijf.’


    ‘Dat is prima, als ik een van de douches kan gebruiken.’


    ‘Het is jullie B&B.’


    ‘Het gaat er niet om van wie de B&B is.’


    ‘In dat geval, ja, je kunt een van de douches gebruiken. Welke je maar wilt.’


    ‘Oké.’


    Toen hij verder niets zei, daar maar bleef staan, die tintelingen teweegbracht met zijn strakke blik, boog ze haar hoofd opzij. ‘Nou? Ga je me een afscheidszoen geven?’


    ‘Nu je het zegt...’


    Hij liet haar ademloos en smachtend achter, duizelig en trillend op haar benen. Het perfecte einde, dacht ze, van een onverwachte zomeravond.


    ‘Daar moet je het voorlopig mee kunnen doen.’


    Ze lachte, stapte hoofdschuddend in haar auto. ‘Het is te hopen dat jij het er voorlopig mee kunt doen. Tot kijk.’


    ‘Ja.’ Hij keek haar na terwijl ze achteruit uitparkeerde, de auto draaide. Ze zwaaide nog een keer toen ze zijn moeders oprijlaan af reed. Hij bleef daar maar staan, ook nadat D.A. naar hem toe was geslenterd om aan zijn voeten te gaan zitten om voor zich uit te staren, net als Ryder deed.


    ‘Godsamme, D.A., wat is dat toch met haar? Wat is het in vredesnaam?’


    Een tikkeltje benauwd dat hij daar nu juist achter zou komen, liep hij met zijn hond terug naar het huis.
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    Alles duurde langer dan verwacht, maar dat was niets nieuws. Verbouwingen verliepen volgens hun eigen schema, en wanneer je tussen twee grote bouwprojecten heen en weer vloog, werden schema’s overhoopgegooid.


    Tenzij je Owen heette.


    Niettemin kon bij het ene project het dak worden gedekt, en stond bij het andere de fase van gipswanden plaatsen en fineerwerk voor de deur.


    Ryder keek achterom naar de andere kant van het parkeerterrein, voorbij de enorme kraan, naar het gebouw. De nieuwe daklijn veranderde het hele aanzien: de vorm, het ruimtelijke gevoel en de balans. Het leek hem dat zelfs een ongeoefend oog nu de mogelijkheden moest kunnen zien.


    Meteen daarna zette hij het uit zijn hoofd. Hij wilde niet denken aan dakspanen en gipswanden. Hij wilde denken aan vrijen met Hope Beaumont.


    Sterker, hij wilde er niet aan denken. Hij wilde gewoon de daad bij het woord voegen.


    Hij liet zichzelf binnen via de receptie, keek vluchtig rond. Alles tiptop in orde, zoals altijd. Heel even beeldde hij zich dat hij een gast was die hier voor het eerst binnen kwam. Ja, constateerde hij, hij zou hier best willen logeren, daar zou hij niets op tegen hebben.


    Op het moment dat hij richting keuken liep, kwam ze haar kantoor uit om hem te begroeten.


    Ook daar alles tiptop, van het korte zomerjurkje en de sexy hoge hakken tot haar donkere, glanzende, dansende haar.


    Ze hield haar pas in toen zijn hond kwispelend op haar af kwam.


    ‘Waar ik ga, gaat Dumbass,’ verklaarde Ryder.


    ‘O. Nou ja.’ Afwezig gaf ze de hond een aai. ‘Ik heb geprobeerd je op je mobiel te bereiken.’


    ‘Ik had vergeten hem op te laden.’ En het feit dat hij niet tig keer was overgegaan om hem van zijn werk te houden, daar kon hij absoluut niet mee zitten. ‘Als ik iets had moeten meenemen, kan ik het alsnog halen, zolang het maar snel kan.’


    ‘Nee, dat is het niet. Ik...’


    Hij greep haar beet, trok haar naar zich toe. Als ze erbij liep zoals ze er nu uitzag, kon ze verwachten dat de man met wie ze had afgesproken naar bed te gaan, een voorproefje wilde.


    De pot op met dat voorproefje, besloot hij in twee seconden rond. Wat hem betrof, gingen ze nu direct naar boven. Als ze een goed gesprek wilde voeren, konden ze dat later wel doen.


    Veel later.


    ‘Laten we naar boven gaan. Kies een kamer. Pak een sleutel.’


    ‘Ryder, wacht.’


    ‘Ik zal eerst douchen.’ Op de valreep schoot hem te binnen dat hij onder het zweet en stof van een dag werken zat. ‘Of nog beter: we kunnen samen douchen.’


    ‘O hemel.’ Ze slaakte een zucht, stak een hand op en maakte zich voorzichtig los. ‘Dat klinkt heel goed. Hartstikke goed. Maar ik heb gasten.’


    Welke taal sprak ze? ‘Je hebt wat?’


    ‘Gasten. In W&B. Onaangekondigd. Ze stonden een paar uur geleden voor de deur. Ik probeerde je te bellen, maar...’


    ‘Er hoort vanavond niemand te zijn.’


    ‘Weet ik. We hadden het rijk voor ons alleen, maar toen stonden zij ineens voor de deur en vroegen om een kamer. Ik kan mensen niet wegsturen als we plaats hebben. Je wilt toch niet dat ik gasten weiger?’


    Hij staarde naar haar. Kort zomerjurkje, benen waar geen einde aan kwam, bruine ogen waarvan de vlammen je uitsloegen. ‘Is dat een serieuze vraag?’


    ‘Ryder, het is mijn werk. Geloof me, ik wilde het liefst nee zeggen, maar dat kan ik niet maken.’


    ‘Je neemt je werk wel gruwelijk serieus.’


    ‘Ja, klopt. Dat is een van de redenen dat je moeder me heeft aangenomen. Ze zijn ervandoor gegaan om in het geheim te trouwen, althans, dat is de bedoeling. Ze gaan morgen naar het gemeentehuis om elkaar het jawoord te geven, en ze hadden urenlang gereden.’


    ‘Wat is er mis met een motel? Ik zal ze naar een motel brengen. Ik betaal de kamer ook nog.’


    ‘Ryder.’ Ze proestte het uit, een lach waarin de frustratie doorklonk. ‘Hij wilde iets bijzonders voor haar doen omdat ze geen echte bruiloft krijgt. Tijdens een tussenstop vond hij ons op zijn iPad, maar hij heeft niet eerst even gebeld omdat hij haar wilde verrassen. Ze hebben twee nachten geboekt, bij wijze van korte huwelijksreis, want ze moeten allebei weer aan het werk, en hun familie inlichten.’


    ‘Waarom hebben ze dat allemaal aan jou verteld?’


    ‘Je zou er raar van opkijken wat mensen hun gastvrouw zoal vertellen. Komt bij dat ze jong zijn, door het dolle heen, verliefd, en misschien was hij bang dat ik hen zonder reservering de deur zou wijzen zonder een romantisch achtergrondverhaal. Zelfs als het niet mijn werk was, had ik het niet over mijn hart kunnen krijgen. Haar vader mag hem niet.’


    ‘Ik mag hem ook niet.’


    ‘Jawel. Je zou hem best mogen. Het spijt me echt heel erg, maar...’


    ‘Wat is dat?’ onderbrak hij haar, richting deur lopend. ‘Gilde er iemand?’


    ‘Ze zijn weer bezig.’ Toen hij fronsend naar haar omkeek, trok ze haar schouders op. ‘Ze wilden echt héél graag een kamer.’


    ‘Dat is... wauw.’ Met een schuin hoofd bleef hij nog even staan luisteren. ‘We hebben dubbele isolatie aangebracht - vloeren, plafonds, muren. Krijg je altijd zo’n audioshow?’


    ‘Nee. Nee! Goddank. Dit is een uitzondering. Ik denk dat het aan de frequentie ligt.’


    ‘Hoe vaak kan hij een wip met haar maken in een paar uurtjes tijd?’


    ‘Niet dat soort frequentie,’ begon ze, zag hem toen grijnzen. ‘Hoewel, haha, ook dat. Ik bedoelde in de zin van radiofrequentie. Bovendien hebben ze de ramen open.’


    ‘O ja?’ Hij liep naar de deur, stapte naar buiten. Daar luisterde hij naar het gegil, gekreun, gesteun, terwijl Hope aan zijn hand trok.


    ‘Hou op!’ Ze had moeite haar lachen in te houden. ‘Dit kan echt niet. Het is een inbreuk op hun privacy. Kom binnen.’


    ‘Ik ben niet degene die met de ramen open ligt te wippen. Ik mag er best van meegenieten.’


    ‘Geen sprake van. Wat heet...’ Het lukte haar hem terug naar binnen te sleuren, waarna ze naar het aanrecht spurtte, haar iPod aanzette.


    ‘Waar was dat voor nodig?’


    ‘Je stond ze af te luisteren.’


    ‘En jij niet zeker.’


    ‘Alleen tot ik doorhad wat het was. En misschien nog heel even daarna. Het spijt me echt, Ryder, maar...’


    ‘We kunnen er wel een mouw aan passen.’


    ‘Pardon?’


    ‘Ze zijn druk bezig.’ Hij gebaarde met zijn duim naar het plafond. ‘Heel druk bezig, dus het zal ze een zorg zijn wat jij doet.’


    ‘Dat gaat echt niet. Het is niet alleen gênant - en onprofessioneel - maar ik moet voor hen klaarstaan. Op een gegeven moment komen ze hun kamer wel weer eens uit, willen ze wat eten.’


    ‘Ze zijn een hoop calorieën aan het verbranden.’


    ‘Dat neem ik aan. Ik moet er zijn wanneer ze hun kamer uit komen.’


    Hij keek haar met samengeknepen ogen aan. ‘Ik durf te wedden dat je vroeger bij de padvinderij zat.’


    ‘Dan zou je verliezen. Ik had geen tijd voor de padvinderij. Hoor eens, ik heb een heleboel eten. Avery heeft heerlijk eten klaargemaakt, zodat ik het alleen maar hoefde op te warmen. Ik kan je op zijn minst een maaltijd en een drankje geven.’


    Als hij ergens geen trek in had, was het om naar huis te gaan en iets in elkaar te flansen. ‘Ik moet eerst douchen.’


    Ze glimlachte naar hem. ‘Kies maar een kamer. Op W&B na dan.’


    Ik neem die hier beneden wel, die ligt het verst weg van... gasten.’


    ‘Goeie keuze. Ik ga de sleutel halen.’


    ‘Ik heb schone kleren in de auto liggen.’


    Hij liep naar buiten voordat ze tegen hem kon zeggen dat hij de hond mee moest nemen. ‘Blijf daar,’ droeg ze D.A. op, waarna ze naar haar kantoor ging voor de sleutel. In de hoop dat de hond zou luisteren, snelde ze naar Marguerite en Percy, opende de deur, knipte de lampen aan, wierp een snelle keurende blik op de kamer.


    Toen hij terugkwam met een kleine sporttas, overhandigde ze hem de sleutel. ‘Je weet hoe alles werkt?’


    ‘Alles behalve jij, maar daar kom ik nog wel achter.’


    ‘Zo ingewikkeld is het niet.’


    Een ogenblik stonden ze samen in de deuropening. ‘Weet je, je zou een briefje kunnen ophangen. Met het nummer van Vesta, en daarbij een sixpack bier voor ze achterlaten.’


    ‘Ja, dat is het soort service waar we prat op gaan bij de Inn BoonsBoro.’ Ze legde een hand op zijn arm. ‘Ik ben morgen vrij. Ik hoef me pas om een uur of negen, tien weer aan de poort te melden. Ik zou naar jouw huis kunnen komen.’


    ‘Dat lijkt me een goed plan. Ik laat geen onaangekondigde gasten binnen.’


    ‘Beschouw dit als een reservering.’ Ze stapte achteruit zodat hij de deur dicht kon doen.


    Hij had het beter opgenomen dan ze had verwacht. En, als ze eerlijk was, beter dan zij het zelf aanvankelijk had opgenomen.


    Ze ging terug naar de keuken, haalde het eten tevoorschijn dat Avery had klaargemaakt. Ze zou het vast zachtjes opzetten zodat ze konden eten wanneer hij zover was. Daarna opende ze een fles wijn, liet hem ademen.


    Ze had wel een glas wijn verdiend.


    Morgen, beloofde ze zichzelf. Dan zou ze zich alleen met privézaken bezighouden, waaronder het bezoek aan Ryders huis. Dat was waarschijnlijk nog beter ook. Geen risico om te worden gestoord, geen geest die opeens zin kon krijgen om spelletjes te spelen.


    Alleen zij met zijn tweeën. Haar blik dwaalde naar de plek waar D.A. lag te soezen.


    Herstel: met zijn drieën.


    Ze pakte twee glazen uit de kast, stond op het punt een voor zichzelf in te schenken toen ze voetstappen op de trap hoorde.


    Ja hoor, dacht ze, en zette het glas weer neer.


    Chip Barrows rossige haar stond in woeste pieken overeind. Op zijn versleten spijkerbroek droeg hij het verbleekte Foo Fighters T-shirt dat hij bij aankomst ook aan had gehad. Alleen droeg hij het nu binnenstebuiten. Ze betwijfelde of hij het in de gaten had.


    Hij schonk haar een lome, in een seksroes gehulde glimlach die haar stinkend jaloers maakte. ‘Hé.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Sorry dat ik je lastigval.’


    Welnee. Wat kan ik voor je doen?’


    ‘Marlie en ik vroegen ons af of we ergens iets te eten konden krijgen. Of ik iets kon afhalen of zo, zodat we lekker...’


    ‘Maar natuurlijk.’ Hoewel er een in hun infomap zat, trok Hope een la open om Vesta’s menukaart te pakken. ‘Ze zitten hier recht tegenover, en ze bezorgen ook als je dat wilt.’


    ‘Echt? Te gek. Pizza is helemaal top. Ze zijn wel goed, toch?’


    ‘Ze zijn heerlijk. Ik wil met alle plezier jullie bestelling doorbellen zodra jullie je keuze hebben gemaakt.’


    ‘Ik weet wat Marlie lekker vindt.’ Bij die woorden begon hij te glimmen. ‘We kunnen een grote nemen met salami en zwarte olijven. En dan dit dessert hier. Die Chocolade Decadentie. Klinkt goed.’


    ‘Ik kan je zeggen dat het dat is.’


    ‘Eh... kunnen ze het ook naar de kamer brengen? Dat ze, zeg maar, op de deur kloppen?’


    ‘Geen enkel probleem. Kan ik jullie een fles wijn aanbieden?’


    ‘Meen je dat? Ja, te gek.’


    ‘Rood of wit?’


    ‘Eh... kies jij maar. O, kunnen we ook een paar colaatjes krijgen?’


    ‘Een ogenblik.’


    Ze pakte een dienblad, een ijsemmer, draaide twee colaatjes in het ijs. Zette de wijn erbij die ze voor zichzelf had opengetrokken, de twee glazen.


    ‘Dit is zo gaaf. Marlie is helemaal weg van de kamer. We hebben zelfs de haard aan gedaan. Het werd nogal warm, dus hebben we de ramen opengezet, maar het is zo, je weet wel, romantisch met dat brandende haardvuur.’


    Ze beet op de binnenkant van haar wang. ‘Dat geloof ik graag. Ik zal... O, Ryder. Dit is Chip.’


    ‘Hé,’ zei Chip.


    ‘Hoe gaat-ie?’


    ‘Top.’


    ‘Zal ik dat voor je naar boven brengen?’ bood Hope aan.


    ‘Nee hoor, bedankt. Dat lukt wel. Dus jij bestelt de pizza en zo?’


    ‘Nu meteen. Het zal zo’n minuut of twintig duren.’


    ‘Te gek. Marlie zal blij zijn met de wijn. Bedankt.’


    ‘Graag gedaan.’


    Zodra hij met het dienblad naar boven verdween, perste Hope haar lippen op elkaar om haar lachen in te houden. ‘Te gek,’ mompelde ze.


    ‘Hoe oud is hij, twaalf?’


    ‘Eenentwintig, allebei. Zij was vorige week jarig. Ze zagen er zo jong uit dat ik om hun identiteitsbewijs heb gevraagd.’ Ze haalde een nieuwe fles wijn tevoorschijn. ‘Trek jij deze vast open, dan bel ik de bestelling door. Als je liever bier hebt, ligt in de koelkast.’


    ‘Wijn is prima.’ Weer eens wat anders, dacht hij. Net als de vrouw. Hij schonk voor hen allebei een glas in, proefde van zijn eigen wijntje. En besloot dat hij wat anders best kon leren waarderen.


    Nadat ze de bestelling had doorgegeven, knikte hij naar het fornuis. ‘Wat ben je aan het klaarmaken?’


    ‘Opwarmen, want het echte werk heb ik niet zelf gedaan. Kalfsmedaillons, geroosterde aardappeltjes, in boter geglaceerde worteltjes en doperwtjes. En er is nog een voorafje van coquilles.’


    ‘Klinkt goed.’


    Ze zette het voorafje op tafel. ‘Proef het maar.’


    Hij nam een hapje. ‘Heel goed. Die kleine rooie heeft het in de vingers.’


    ‘Nou en of. Ze werkte in een pizzatent tijdens onze studietijd. Ik wist altijd wanneer zij in de keuken had gestaan. Dan smaakte het gewoon veel beter.’


    ‘Ze stortte zich destijds vol op Vesta, en met succes.’


    ‘Ze is het type dat er vol voor gaat.’ Ze besloot dat ze zich net zo goed aan het eerste deel van haar plannen voor die avond kon houden, dus zette ze er een schaaltje olijven bij, schoof op een barkruk. Voorafje en een gezellig gesprek hier, diner in de eetkamer. Fase drie zou moeten wachten tot morgen.


    De hond rolde zich op onder de barkrukken.


    ‘Was je verbaasd toen Avery en Owen een relatie kregen?


    ‘Niet echt. Hij had van jongs af aan al een oogje op haar.


    ‘En Beckett op Clare sinds de middelbare school, en dat vlammetje is al die jaren blijven branden.’


    ‘Hij wist dat ze met Clint was. Hij heeft nooit geprobeerd daar tussen te komen. Leed in stilte,’ voegde Ryder eraan toe. ‘Tenzij je onder één dak met hem woonde. Hij schreef echt heel beroerde liedjes dat de liefde zijn hart kloppend en wel uit zijn borstkas rukte, die hij dan in zijn kamer zong tot Owen en ik dreigden zijn hoofd met een baksteen in te slaan.’


    ‘Echt?’ Ze schoot in de lach bij het plaatje. ‘Wat aandoenlijk. De liedjes, niet de bakstenen. Was jij bevriend met Clint?’


    ‘Ja, maar niet heel dik. We voetbalden samen, werden wel eens samen dronken. Hij trok voornamelijk met Clare op; die twee waren onafscheidelijk. En hij wilde graag in dienst.’


    ‘Allebei zo jong nog. Net als Chip en Marlie.’


    ‘Wie?’


    ‘Wesley en Buttercup - het bijna pasgetrouwde stelletje. Ik leerde Clare pas kennen toen ze weer in Boonsboro was komen wonen en Avery ons aan elkaar voorstelde. Nadat Clint was overleden.’


    ‘Zware tijd voor haar. Ze leek zo...’


    ‘Ga door,’ zei ze toen hij zweeg. ‘Zeg het maar.’


    ‘Breekbaar. Alsof je haar met een strakke blik kon laten versplinteren. De twee kinderen, eigenlijk nog baby’s, het kleintje op komst. Maar dat was ze niet. Breekbaar, bedoel ik; niet vanbinnen. Clare heeft meer ruggengraat dan ieder ander die ik ken.’


    Dit kon wel eens de langste aaneengesloten omschrijving van een persoon zijn die hij had uitgesproken sinds ze hem had leren kennen. Bovendien klonk de diepe genegenheid en bewondering erin door.


    Die genegenheid en bewondering voor haar vriendinnen had ze gezien, maar het te horen raakte haar.


    ‘Ik heb het enorm getroffen dat ik haar en Avery als vriendinnen heb. Anders zat ik nu waarschijnlijk in Chicago in plaats van hier. Dat is waar ik dacht dat mijn toekomst lag na Jonathan. Dit is beter.’


    ‘Ik snap niet wat je in hem zag.’


    Hope nipte van haar wijn, nam Ryder onderzoekend op. ‘Wil je het weten?’


    ‘We zitten hier nu toch.’


    ‘Goed dan. Ik wil mezelf niet met Clint vergelijken - zijn plichtsbesef, zijn opoffering - maar net als hij had ik een plan voor mijn leven uitgestippeld. Het zit in de familie. Mijn zus wilde vanaf haar achtste al dierenarts worden, en mijn broer wilde altijd al rechten studeren. Ik was dol op hotels, het theatrale, de problemen, de mensen, de dynamiek en de afwisseling. Het hele plaatje. Dus mijn plan was om een hotel te managen. Het juiste hotel, op de juiste locatie. Dat was het Wickham. Jonathan hoorde bij het Wickham en was even stijlvol - dat dacht ik althans - en elegant als het hotel.’


    ‘Dus dat is jouw type.’


    ‘Stijlvol en elegant heeft een zekere aantrekkingskracht, nuanceerde ze. ‘En geloof me, hij was charmant. Hij wist heel veel van kunst en muziek en wijn en mode. Ik leerde een hoop, en dat wilde ik ook. Hij maakte werk van me, en dat was spannend en streelde mijn ego. Zijn familie ontving me met open armen, en daar was ik diep van onder de indruk. Mijn plan nam grootsere vormen aan. Ik zou het Wickham runnen, met Jonathan trouwen. We zouden een van de jetsetstellen in DC worden. Ik zou feestjes geven, fabelachtig, het hotel runnen, ook fabelachtig, op een gegeven moment twee kinderen krijgen op wie we allebei dol waren enzovoort. Ik weet heel goed hoe oppervlakkig het allemaal klinkt.’


    ‘Ach, dat weet ik niet. Het is een plan.’


    ‘Ik dacht dat ik van hem hield, dus dat speelde mee. Maar ik hield niet echt van hem.’ Dat inzicht was zowel een troost als een klap geweest. ‘Hij brak mijn hart niet, en dat hoorde eigenlijk wel. Hij brak me mentaal, en dat is vernederend. Hij knakte mijn trots, en dan is het moeilijk opkrabbelen. Maar hij brak mijn hart niet, dus in sommige opzichten, begrijp ik nu, heb ik hem ook gebruikt.’


    ‘Gelul.’


    Dat hij zijn mening zo snel klaar had, verbaasde haar. ‘O ja?’


    ‘Ja. Hij maakte werk van je, jouw woorden. Zijn familie ging er doodleuk in mee. Je had alle reden om te geloven dat alles volgens plan verliep. En je dacht dat je van hem hield. Dom misschien, maar je gebruikte hem niet.’


    Daar dacht ze even over na. ‘Ik geloof dat het idee dat ik hem gebruikte me meer aanstaat dan dat ik dom was.’


    ‘Het is sowieso verleden tijd.’


    ‘Ja, dat is waar. Dus. Nu jij. Je hebt twee broers die op jonge leeftijd hun hart al verloren hadden. Nog meer kalverliefdes?’


    ‘Ik?’ deed hij enigszins lacherig. ‘Nee. Dat laat ik aan Owen en Beck over.’


    ‘Geen gebroken hart of krassen op je ziel?’


    ‘Cameron Diaz. Ze weet niet dat ik besta. Dat is hard.’


    Hij maakte haar opnieuw aan het lachen. ‘Ik heb hetzelfde probleem met Bradley Cooper. Wat mankeert die lui?’


    ‘Al sla je me dood. Wij zijn minstens zo lekker als zij.’


    ‘Absoluut. Bovendien kun jij een gereedschapsriem waarschijnlijk beter hebben dan Bradley. Gereedschapsriemen zijn ook sexy,’ legde ze uit. ‘Het is zoiets als een wapenriem, van een cowboy uit het Wilde Westen. Als een man er eentje draagt - volkomen natuurlijk - dan weet een vrouw dat hij zijn mannetje staat.’


    ‘Dat is heel wat voor een gereedschapsriem.’


    Ze wees naar hem. ‘Jij hebt iets met mijn schoenen.’


    ‘De palen?’


    ‘De palen, ja. Je maakt er vaak opmerkingen over, waaruit blijkt dat je er op let. En je ziet wat ze voor mijn benen doen. Ze stak er een uit, draaide haar voet. ‘Prima benen.’ Met een schuin hoofd en een schuine glimlach keek ze hem aan. ‘Misschien niet zo lang als die van Cameron, maar toch prima benen.’


    ‘Daar is geen woord van gelogen.’ Hij greep haar kuit, draaide haar naar hem toe. Toen zijn hand omhoog begon te glijden, draaide ze snel terug, stond op.


    ‘We moeten maar eens eten. Ik wilde de tafel in de eetkamer dekken.’


    Hij reikte ijskoud om haar heen, draaide de oven uit. Bijna tegelijkertijd duwde hij haar tegen het aanrecht, hield haar daar.


    Niet alleen met zijn mond dit keer, maar ook met zijn handen, snel, ongeduldig, op het ruwe af. Begeerte, nooit erg diep onder de oppervlakte wanneer hij in de buurt was, laaide op en deed haar knieën knikken.


    Een weldenkend deel van haar besefte hoe ongepast het zou overkomen als een van de gasten nu binnenwandelde. Maar dat deel klonk domweg niet luid genoeg, was niet sterk genoeg om de oerdrift te overstemmen.


    ‘Blijf daar,’ beval hij de hond, die zuchtend weer neerplofte.


    Hope stond nog te tollen toen hij haar hand greep, haar de keuken uit sleurde. ‘Ryder...’


    ‘Ze hebben wijn, pizza en seks. Het zou een wonder zijn als ze voor morgenochtend hun kamer uit komen.’ Bij haar kantoor bleef hij even staan. Niet M&P, dacht hij, niet met dat lits-jumeaux. ‘Niet hier beneden. We hebben een groter bed nodig.’


    ‘Ik kan niet zomaar...’


    ‘Wedden van wel?’


    En niet haar appartement. Hij vertikte het om haar helemaal naar de tweede etage te sleuren. Hij griste de sleutel van T&O van het bord, trok haar achter zich aan naar de trap.


    ‘Maar als ze iets nodig hebben...’


    ‘Ze hebben alles wat ze nodig hebben. Het wordt voor ons ook eens tijd.’


    Op de trap draaide hij haar om, zette haar met haar rug tegen de muur en kuste haar totdat zelfs het idee om te protesteren niet alleen ondoenlijk maar absurd leek.


    Als ze hem niet kreeg, en wel nu, kon ze wel eens exploderen. Dan zou niemand meer een B&B-manager hebben.


    ‘Snel,’ bracht ze hijgerig uit, en begon hem mee te trekken.


    Buiten adem van veel meer dan een trap op rennen, klampte ze zich aan hem vast. Nu vlogen haar handen ongedurig over zijn heupen, over zijn rug omhoog, terwijl ze naar de kamerdeur stommelden.


    ‘Snel, snel, snel,’ herhaalde ze als een soort mantra en zette haar tanden in zijn schouder, terwijl hij met de sleutel in gevecht was.


    Zijn hand trilde. Daar had hij van door de grond kunnen zakken als hij bij zijn volle verstand was geweest. Hij was echter een brok verlangen, begeerte. Zodra de sleutel in het slot schoot, duwde hij haar de kamer in, dacht er nog net aan om de deur achter hen dicht te schoppen voordat ze op het bed vielen, onder de gedrapeerde hemel.


    ‘Hou de palen aan,’ droeg hij haar op.


    Er borrelde een lach in haar keel op. Een lach die gesmoord werd door haar stokkende adem toen hij het lijfje van haar dunne zomerjurk naar beneden rukte.


    Zijn mond, zijn handen, zijn gewicht, zijn geur. Alles waar ze naar hunkerde, alles waar ze zo wanhopig naar verlangde. Meer dan naar haar volgende ademhaling snakte ze ernaar hem in haar te voelen stoten, hard, krachtig, onbeheerst.


    ‘Ja. O, ja.’ Ze drukte haar gezicht in zijn hals. ‘Alles, helemaal, overal.’


    De vloedgolf spoelde over haar heen, raasde door haar heen, eindelijk. De hitte, het genot, de opvlammende vlagen van paniek en extase. Ruwe handen op haar huid, een hongerige mond op haar borst. Bezitterig, begerig, gekmakend.


    Meer. Meer. Meer.


    Hij voelde haar handen aan zijn riem frunniken, rukken, en haar hete adem langs zijn hals, zijn oor strijken. Alles om hem heen werd wazig, alleen zij bestond nog - glad als zijde, zacht als fluweel en heet als lava. Haar stem in een kreet van bevrijding toen hij haar jurk omhoogschoof en haar vond. Beweging, een en al beweging, haar heupen, haar handen, haar benen.


    Haar mond vond de zijne, nam er hongerig bezit van terwijl ze haar heupen ophief, tegen zijn hand schokte. Verlangen kerfde als een vlijmscherp mes door zijn lijf toen ze zijn spijkerbroek naar beneden sjorde en haar hand om hem sloot.


    En haar benen zich om zijn middel klemden.


    Ze namen elkaar in een soort vlaag van waanzin, in een razend tempo dat culmineerde in een orgasme zo heftig dat het door hen heen sneed.


    Ze klampte zich aan hem vast terwijl haar lichaam nog sidderde en huiverde van die heerlijke naschokken. Daarna gleden haar handen slap van hem af.


    Uitgeteld liet hij zich op haar vallen, en bleef zo liggen wachten tot zijn hersenen de verbinding met zijn lijf weer maakten.


    Ze had hem... gesloopt. En dat was hem nog nooit overkomen.


    Vaag drong tot hem door dat hij zijn werkschoenen nog aanhad, dat zijn spijkerbroek ergens rond zijn enkels kreukelde en dat haar jurk een prop rond haar middel vormde.


    Niet bepaald zoals hij het zich had voorgesteld. En niet, totaal niet wat hij van haar had verwacht.


    Uiteindelijk slaakte ze iets wat het midden hield tussen een kreun en een zucht. ‘God. God. Godzijdank.’


    ‘Ben je aan het bidden of bedank je mij?’


    ‘Allebei.’


    Het lukte hem om van haar af te rollen zodat ze zij aan zij kwamen te liggen, nog steeds grotendeels gekleed, verdoofd en volkomen bevredigd.


    ‘Ik was nogal gejaagd,’ zei ze.


    ‘Vertel mij wat.’


    Ze zuchtte opnieuw, sloot haar ogen. ‘Ik bevond me in de woestijn qua seks. Het was meer dan een jaar geleden.’


    ‘Een jaar? Jezus, ik mag blij zijn dat ik nog leef.’


    Een lach borrelde diep uit haar keel op. ‘Nou en of. Niet te geloven dat ik zoveel geld aan nieuw ondergoed heb uitgegeven. We hebben er geen van beiden plezier aan beleefd.’


    Nee, dacht hij, totaal niet wat hij van haar had verwacht. Stukken leuker, in alle opzichten. ‘Had je ondergoed aan?’


    ‘Kijk maar. Nog steeds. Alleen niet zoals je het hoort te dragen.’


    Plat op zijn rug liggend, stak hij een hand uit, liet zijn vingers over de met kant afgezette beha glijden die met de jurk om haar middel gefrommeld zat.


    ‘Doe hem maar weer aan zoals het hoort. Dan heb ik er straks plezier van voordat ik hem uittrek. De volgende keer gaan we voor geheel naakt.’


    ‘Ik zeg geen nee tegen geheel naakt. Je hebt een heel mooi lijf, maar... tja, als je haast hebt...’


    Ze draaide haar hoofd, bestudeerde zijn profiel - die krachtige trekken, die hoekige lijnen. Na een paar tellen draaide ook hij zijn hoofd, zodat ze in elkaars ogen staarden.


    Zo ontiegelijk mooi, dacht hij. Zo’n uiterlijk zou verboden moeten zijn. Daar raakte een man danig van in de war.


    ‘We moeten er belachelijk uitzien,’ mompelde ze.


    ‘Niet kijken.’


    ‘Ik kijk niet als jij het ook niet doet. Heb je trek?’


    ‘Dat is een beladen vraag, onder de omstandigheden.’


    Glimlachend sjorde ze haar beha weer op zijn plek. ‘Zullen we naar beneden gaan om te eten, doen alsof we fatsoenlijke mensen zijn?’


    ‘Te laat voor het tweede deel.’


    ‘Het is nooit te laat om fatsoenlijk te doen.’


    ‘Je zit met je hoofd alweer bij dat stelletje in W&B.’


    ‘Avery heeft heerlijk eten voor ons gemaakt, dus dat horen we eer aan te doen. En dan ben ik beschikbaar, mocht het nodig zijn. Daarna kunnen we de wijn - als er nog wat over is - mee naar boven nemen. Dan mag je mijn nieuwe ondergoed bewonderen.’


    ‘Goed plan.’ Hij kwam ver genoeg overeind om zijn boxershort en spijkerbroek omhoog te hijsen. ‘En misschien heb ik de volgende keer de tijd om mijn schoenen uit te trekken voordat je me bespringt.’


    Ze wurmde zich in haar jurk, glimlachte. ‘Ik kan niets beloven.’


    

  


  
    12


    [image: Hoofdstuk plaatje 2]



    



    



    Ryder kon niet precies aangeven wat de situatie met Hope was. Ze waren niet echt aan het daten. Ze waren niet echt vrienden. Ze waren niet echt wat zijn tante Carolee ‘een setje’ noemde.


    Maar hoe hij de situatie ook bekeek, het beviel hem prima.


    Misschien bevatte het een aantal vreemde elementen, bijvoorbeeld dat hij zijn pick-up achter Vesta parkeerde of bij de bouwplaats van het fitnesscentrum in plaats van pal achter de B&B.


    Niet dat iemand die zijn ogen openhield, niet op zijn vingers kon natellen wat er aan de hand was. Er was altijd iemand die zijn ogen openhield. Desondanks vond hij het niet nodig om ermee te koop te lopen.


    En wat het wellicht nog vreemder maakte, was dat hij via de buitentrap het gebouw op de tweede etage binnen ging.


    Sommige avonden hoorde hij stemmen van beneden, dan liet hij zichzelf en D.A. binnen in haar appartement en wachtte tot haar werk voor die avond erop zat.


    En het zou best kunnen dat hij meer belangstelling kreeg voor het reilen en zeilen van de B&B dan hij had verwacht, maar hij was er dan ook vaker dan hij had kunnen denken, dus dat was niet zo vreemd.


    En dat reilen en zeilen maakte op hem de indruk van een geoliede machine. Niet zo verrassend, aangezien ze in veel opzichten Owen in een jurk was.


    Ze e-mailde zichzelf, controleerde kamers met haar mobiel in de aanslag, die ze gebruikte om berichten naar zichzelf te sturen die ze op de computer in haar kantoor verwerkte tot lijstjes. Nieuwe batterijen voor de afstandsbediening in N&N, toiletpapier in W&B, infomappen of menukaarten of peertjes ergens anders. Bespaarde heen en weer gedraaf, nam hij aan, omdat ze toch al tig keer per dag de trappen op en af moest - om koffie bij te vullen in de bibliotheek, om wijn, fris, water vanuit de opslagruimte in de kelder naar boven te brengen.


    Ze leefde aan de hand van lijstjes, in zijn ogen althans. En, net als zijn broer, van de post-its.


    Hij vond er steevast een paar wanneer hij in haar appartement kwam en zij met gasten bezig was. ‘Bier in de koelkast’ - op de deur van de koelkast geplakt alsof hij die niet zelf kon openen om te kijken wat erin lag. ‘Pasta nog warm, als je honger hebt’ - op de oven geplakt, idem dito met een sterretje.


    Maar hij kon niet ontkennen dat het fijn was dat ze de moeite nam.


    Hij had min of meer verwacht dat ze star zou zijn - evenzeer leefde aan de hand van schema’s als haar lijstjes en post-its. Maar ze was flexibel, heel flexibel wanneer het nodig was. Dan gaf ze hier wat toe, paste daar wat aan, zette een tandje bij of haalde haar schouders op.


    Tegenover zichzelf wilde hij wel toegeven dat hij had verwacht dat ze regels of eisen zou stellen aan hun... situatie. In plaats daarvan ging ze er heel losjes mee om - en ging vaak genoeg los met hem, dacht hij terwijl hij het volgende nieuwe raam in het fitnesscentrum plaatste.


    Precies op dat moment kwam ze naar buiten, om de mensen van de wasserette een handje te helpen met het inladen van een vracht beddengoed en handdoeken.


    Wat zag ze er weer fris en goed uit. Inmiddels had hij haar verfomfaaid gezien - en daar zelf voor gezorgd - maar dan nog wist ze een man van zijn sokken te blazen.


    Ze draaide zich om toen er iemand uit de lobby kwam. De B&B zat vol, wist hij, voor het weekend van 4 juli. Hij kon haar niet horen, maar zag haar lachen en geanimeerd babbelen met de drie vrouwen die naar buiten kwamen.


    ‘Probleem met het raam?’


    ‘Hm?’ Hij keek om naar Beckett, die achter hem opdook.


    ‘O juist, fraai uitzicht. Clare zei dat ze dit weekend zestien mensen over de vloer heeft.’


    ‘Het is een feestdag,’ zei Ryder, en hij ging verder met het installeren van het raam.


    ‘Ja, de jongens popelen om morgen naar het park te gaan. gaan er vroeg heen, zodat ze kunnen eten en wat stoom afblazen voor het vuurwerk begint. En dan kunnen we een plek in beslag nemen die groot genoeg is voor iedereen. Jammer dat Hope er niet bij kan zijn.’


    ‘Ze kan het vuurwerk zien vanaf het hoogste balkon van de B&B.’ Maar het was een domper, moest hij toegeven. Hij kon zich niet heugen wanneer hij voor het laatst zonder date had gezeten op 4 juli. Niet dat hij niet iemand anders kon vragen - in theorie.


    ‘Heb je niet iets te doen?’ gromde Ryder.


    ‘Dat heb ik al gedaan. Jij bent met het laatste raam bezig. De dakdekkers zijn met de dakspanen bezig; ziet er goed uit. Owen sms’te vanuit MacT’s. Het staal is onderweg. Het ziet ernaar uit dat we die balken vandaag kunnen plaatsen.’


    ‘Komende week krioelt het hier van de onderaannemers.’ Klaar met het raam, stapte Ryder achteruit. ‘Jij gaat ma achter de vodden zitten totdat ze de stijl en afwerking voor deze toko heeft bepaald.’


    ‘Waarom moet ik dat doen?’


    ‘Omdat ik het als eerste heb bedacht.’ Hij keek op zijn horloge. Bijna lunchtijd, dus hij kon nu pauze nemen, maar hij wilde de bouwplaats niet verlaten als het staal onderweg was.


    ‘En je mag wat te eten voor ons halen.’


    ‘Alweer ik?’


    ‘Ik heb te veel te doen om weg te lopen, en ik wil een paar dingen die op tekening staan, met je doornemen.’


    Becketts kaak verstrakte. ‘Wijzigingen, bedoel je.’


    ‘Niet meteen uit je panty gaan, snoezepoes. Ik wil alleen wat dingen afstemmen, duidelijk hebben. Als we de draagconstructie gaan aanbrengen, wil ik precies vastgesteld hebben waar de verlichting komt.’


    ‘Dan doen we dat nu meteen. Ik bel de bestelling wel door. Wat wil jij?’


    ‘Eten.’ Toen een van de mannen hem riep, liet Ryder Beckett het verder maar uitzoeken.


    Ze gebruikten een achterafhoekje van wat uiteindelijk de ruimte voor het fitnesscircuit zou worden, om over de tekeningen te steggelen. Ryder wilde altijd dingen wijzigen, wist Beckett, net zoals Ryder wist dat Beckett alleen zijn poot stijf hield als die tegen zijn visie indruisten of bouwkundig gezien nergens op sloegen.


    ‘Ik ben een lijst voor ma aan het opstellen,’ begon Beckett. ‘Aantal lampen, type, ruimte. Ze weet welke stijl ze wil.’


    ‘Laat haar niets bestellen voordat je het wattage hebt gecontroleerd.’


    ‘Dit is niet mijn eerste rodeo, Ry.’ Hij haalde zijn mobiel tevoorschijn toen die piepte. ‘Owen is op de binnenplaats met eten.’


    ‘Wat doet hij daar?’


    ‘Je wilt eten, dus laten we het hem vragen.’


    Hij wilde inderdaad eten, en daarbij zou hij er zicht op hebben als het staal werd afgeleverd. En aangezien de tekeningen in zijn geheugen gegrift stonden, had hij de fysieke exemplaren niet nodig om Beckett erover aan zijn hoofd te zeuren.


    ‘Over de bamboevloeren,’ begon hij op weg naar buiten.


    ‘Ma wil per se bamboe. Ik trouwens ook. Dus daar hoef je niet eens over te beginnen.’


    ‘Het zou tijd en geld besparen, en er prima uitzien, als we de zachte matten van het fitnessgedeelte door het hele pand leggen.’


    ‘Het zou er oersaai en gewoontjes uitzien. Bamboe is veerkrachtig genoeg voor de lesruimte, de binnentrappen en gangen.’


    ‘De trappen worden een heidens karwei als we hout nemen.’


    ‘Je kunt praten als Brugman, maar ik hou voet bij stuk,’ liet Beckett hem weten. ‘En reken maar dat ma dat ook doet, heidens karwei of niet.’


    Ze stapten de binnenplaats op, waar Owen onder een vrolijke parasol zat met drie afhaaldozen en een stapel papieren.


    ‘Hope zag me langslopen en zei dat we hier konden eten. Niet gek.’


    ‘Wat heb je voor mij?’ Ryder klapte het deksel open, knikte goedkeurend naar de panini en frietjes. ‘Lekker.’


    ‘Ik heb de schilderwerkzaamheden doorgenomen voor de buitenkant van het fitnesscentrum. Het zijn een heleboel stappen, een tijdrovende procedure om die cementblokken om te toveren tot iets wat niet op cementblokken lijkt.’


    ‘Hou op, hoor,’ waarschuwde Beckett, die zijn eigen panini uit de doos griste. ‘Geen sprake van dat we er zomaar wat verf tegenaan kwakken en het verder wel best vinden. Dan blijft het spuuglelijk.’


    ‘Het is al minder lelijk,’ wees Ryder hem terecht. ‘Maar in dit geval ben ik het met je eens.’


    ‘Wie zegt dat ik dat niet ben?’ Owen strekte zijn benen, rolde zijn pijnlijke nek los. ‘Ik zeg alleen dat we het best zouden kunnen, maar dat we beter een onderaannemer kunnen inhuren wiens vak het is. Wij zouden er te lang over doen, en het risico om het te verknallen is te groot.’


    Voordat Ryder daar tegenin kon gaan, kwam Hope naar buiten met een dienblad. Een grote kan, glazen en een schaal koekjes.


    ‘IJsthee,’ kondigde ze aan. ‘En er is nog meer, hoor. Ik zweer het, juli is amper aangebroken of de mussen vallen van het dak. Ze voorspellen voor zondag een hittegolf.’


    ‘Bedankt. Dat had je niet hoeven doen,’ zei Owen. ‘Avery zei dat je dit weekend stampvol zit.’


    ‘Nou, dat kun je wel zeggen. Alle gasten zijn momenteel de hort op, dus ik heb een paar minuutjes. Er is een hoop belangstelling voor het fitnesscentrum en het nieuwe restaurant. Iedereen vraagt naar openingsdata.’


    Iedereen zal moeten wachten,’ morde Ryder.


    Ik zeg dat ze Facebook en de websites in de gaten moeten houden. Roep maar als jullie verder nog iets nodig hebben.’


    Ryder sloeg een half glas thee achterover nadat ze naar binnen was gegaan. ‘Ben zo terug,’ zei hij.


    ‘Weet hij zelf al dat hij voor de bijl is gegaan?’ vroeg Owen zich hardop af.


    ‘Ry? Welnee.’


    ‘Dat was een retorische vraag. Half augustus voor MacT’s,’ voegde Owen er met volle mond aan toe. ‘Het schiet lekker op, en ik weet hoe Ry over deadlines denkt, maar dat zal geen problemen opleveren. Ik gok dat het ongeveer even lang zal duren voordat hij beseft dat hij voor de bijl is gegaan.’


    Hope wilde net haar kantoor in gaan toen ze de deur open en dicht hoorde gaan. Teruglopend naar de keuken, glimlachte ze toen ze Ryder zag.


    ‘Ik zei tegen Owen dat jullie binnen konden eten waar het lekker koel is. Als je wilt, kan ik...’


    Hij greep haar beet - hij leek haar steeds maar weer te grijpen alsof ze op de vlucht zou slaan. En de kus was even heet als de julidag.


    ‘Dat moest gewoon even,’ verklaarde hij. ‘Nu ben ik niet meer de hele tijd afgeleid.’


    ‘Gek, bij mij werkt het precies andersom.’


    ‘Nou, iedereen is de deur uit, dus...’


    ‘Nee.’ Lachend duwde ze hem van zich af. ‘Verleidelijk, maar nee. Ik heb het hartstikke druk.’


    ‘Carolee...’


    ‘Krijgt op dit moment een wortelkanaalbehandeling.’


    Zijn huivering was onwillekeurig en oprecht meelevend. ‘Daar heb ik niks over gehoord.’


    ‘Ze is vanochtend naar de tandarts gegaan, omdat ik haar min of meer heb gedwongen. Ze was van plan om het op een paar strips Advil uit te zingen tot maandag. Laurie van de boekwinkel komt me straks een handje helpen.’


    ‘Heb je tot die tijd nog hulp nodig? Ik kan Beck wel even missen.’


    ‘Nee, ik red het wel.’


    Hij had nu een aardig idee van wat ze zoal deed op een dag - en een weekend met zestien gasten betekende dat ze het vuur uit haar sloffen moest lopen. ‘Je bent vast wel aan een vakantie toe, een lang weekend. Of zo.’


    ‘Ik geloof dat ik in september een paar dagen geen reserveringen heb. Dan ga ik me toch een partijtje luieren.’


    ‘Zet er een kruis door. Dat vindt mijn moeder best.’


    ‘Ik zal erover nadenken.’ Ze gebaarde toen de telefoon in haar kantoor ging. ‘Maar we zijn erg in trek.’


    ‘Zet er een kruis door,’ herhaalde hij, en liet haar aan het werk gaan.


    Ryder plofte weer in zijn stoel, pakte zijn broodje. ‘Carolee krijgt een wortelkanaalbehandeling, en we beulen de manager af.’


    Je mag haar gerust Hope noemen,’ zei Owen. ‘Je gaat met haar naar bed.’


    ‘Wortelkanaalbehandeling?’ Net als zijn broer, huiverde Beckett. ‘Heeft ze meer hulp nodig? Hope?’


    ‘Weet ik niet. Niet mijn terrein. Maar als ze geen gasten heeft, doet ze van alles en nog wat om klaar te zijn om gasten te ontvangen, of van die marketing flauwekul. Ze moet nodig eens wat vrije dagen hebben.’


    ‘Daar zit niet toevallig een zekere mate van eigenbelang achter?’ viste Owen.


    ‘Seks is niet het probleem. Als ze zichzelf over de kop werkt, hebben we allemaal een probleem.’


    ‘Oké, daar zit wat in. Bovendien willen we geen van allen dat ze zich over de kop werkt, dus...’


    Owen slikte de rest in toen ze de deur uit kwam stormen. ‘Ik heb documenten,’ riep ze. ‘Mijn nicht heeft haar woord gehouden. Een hele waslijst. Ik weet niet wanneer ik eraan kan beginnen, maar...’


    ‘Stuur ze door naar mij,’ onderbrak Owen haar. ‘Dan zal ik ze vast doorvlooien.’


    ‘Doe ik, en ik zal tijd vrijmaken om hetzelfde te doen. Het voelt als een stap vooruit.’ Onbewust legde ze een hand op Ryders schouder. ‘Ik kan niet anders dan geloven dat we iets zullen vinden.’


    ‘Ga eens eventjes zitten.’ Voordat ze kon reageren, trok Ryder haar op schoot. Toen ze overeind probeerde te komen, grijnsde hij naar zijn broers en verstevigde zijn greep. ‘Tast haar waardigheid aan.’


    ‘Mijn waardigheid blijft volledig intact. Je bent zweterig.’


    ‘Het is heet. Neem een paar frietjes.’


    ‘Ik heb net een yoghurtje op, dus...’


    ‘Dan moet je zeker een paar frietjes eten.’


    Ze wist maar al te goed dat hij haar op zijn schoot geklemd hield totdat ze dat deed. Ze viste er eentje uit de doos. ‘Ziezo. Nu...’


    ‘Nog een paar slokken er achteraan.’ Hij pakte zijn glas op, drukte het in haar hand.


    ‘Goed, goed.’ Ze dronk, zette het glas weer neer.


    ‘Ry zei net dat je wel wat meer hulp kon gebruiken,’ begon Owen.


    Haar rug werd zo stijf als een plank. ‘Zijn er klachten binnengekomen?’


    ‘Nee, maar...’


    ‘Heb ik geklaagd? Nee,’ antwoordde ze zelf. ‘Ik weet wat ik wel en niet aankan. Knoop dat in je oren,’ tikte ze Ryder op de vingers. ‘Ik moet weer aan het werk.’


    ‘Jij ook met je grote muil, Owen.’


    ‘Je zei net dat ze...’


    ‘Een veel te grote muil. Daar is het staal.’ Met zijn broodje in de hand liep hij weg.


    ‘Finaal voor de bijl,’ stelde Beckett vast.


    ‘Hij is degene die zei dat ze zich over de kop werkt.’


    ‘Ja, omdat hij voor de bijl is gegaan.’


    


    Hij stuurde haar bloemen. Ryders stelregel was altijd geweest dat als een vrouw nijdig was, om welke reden dan ook, je als man bloemen stuurde. Meestal was het ergste leed dan weer geleden. Daarna vergat hij het door het zware werk op de bouwplaats, totdat hij ’s avonds de boel afsloot en zij aan kwam lopen.


    ‘De bloemen zijn prachtig. Dank je wel.’


    ‘Geen dank.’


    ‘Ik heb maar een minuutje, wat niet wil zeggen dat ik overwerkt ben. Het wil zeggen dat ik aan het werk ben.’


    Verdomme, Owen, dacht hij. ‘Oké.’


    ‘Ik wil niet hebben dat jij tegen je familie zegt dat ik deze baan niet aankan.’


    ‘Dat heb ik niet gedaan.’


    ‘Als ik meer hulp nodig heb, bespreek ik dat met Justine. Ik kan heel goed voor mezelf spreken.’


    ‘Gesnopen.’


    Een man kon altijd hopen dat daarmee de kous af was, maar zoals verwacht kauwde ze het - zoals de meeste vrouwen - voor hem uit.


    ‘Ryder, ik waardeer je bezorgdheid. Het is aardig, en onverwacht. Soms komt er een hoop stress en druk aan te pas. Ik weet zeker dat het in jouw werk hetzelfde is.’


    ‘Daar kan ik niks tegenin brengen.’


    ‘Je bent vast wel aan een vakantie toe, een lang weekend of zo.’


    Hij schoot in de lach toen hij de bal teruggekaatst kreeg. ‘Ja, vast wel. Het toeval wil dat ik de komende twee dagen vrij ben.’


    ‘Hoeveel tijd ga je in de werkplaats doorbrengen, of aan het uitwerken van het rooster voor volgende week, of aan het bespreken van dit project met je moeder?’


    Daar had ze hem tuk. ‘Een paar uurtjes.’


    D.A. sjokte naar haar toe, duwde zijn neus tegen haar hand. ‘Hij denkt dat ik kwaad op je ben. Dat ben ik niet.’


    ‘Goed te weten.’


    Ze deed een stap naar voren, kuste hem op zijn wang. ‘Misschien kun je morgen na het vuurwerk langskomen.’


    ‘Dat kan ik zeker.’


    ‘Tot morgen dan.’


    ‘Hé,’ riep hij toen ze wegliep. ‘Heb je zin om naar de film te gaan? Niet vanavond,’ voegde hij eraan toe bij haar weifelende blik. ‘Volgende week, op je vrije avond.’


    ‘Eh... dat moet kunnen, ja. Goed. Lijkt me leuk.’


    ‘Laat maar weten of je het geregeld hebt.’


    ‘Oké.’ Ze glimlachte, maar de weifelende blik bleef. ‘Koop je ook een kaartje voor je hond?’


    ‘Als het kon wel, maar ze laten hem niet binnen.’


    ‘Heb je een dvd-speler?’


    ‘Tuurlijk.’


    ‘Een magnetron?’


    ‘Hoe moet ik anders koken?’


    ‘Zal ik dan naar jouw huis komen? Dan kunnen we daar een film kijken, met zijn drieën.’


    Nu was het zijn beurt om weifelend te kijken. ‘Oké. Als dat is wat je wilt.’


    ‘Woensdagavond?’


    ‘Prima. Kom je eten?’


    ‘Niet als je het in de magnetron klaarmaakt.’


    ‘Ik kan iets op de grill gooien.’


    ‘In dat geval: ja. Dan ben ik er tegen zessen, om je een handje te helpen. Ik moet terug. Laurie is in haar eentje.’


    ‘Tot morgen.’


    Ryder propte zijn handen in zijn zakken, keek haar na. ‘Elke keer denk ik dat ik haar doorheb,’ zei hij tegen D.A. ‘Dus niet.’


    


    De volgende avond, bij de ondergaande zon, gaf Ryder de helft van zijn tweede hotdog aan Murphy.


    ‘Holle bolle Gijs.’


    ‘Ze zijn lekker. En het ijs is op.’


    ‘Dat zou strafbaar moeten zijn.’


    ‘We kunnen ze in de gevangenis gooien.’ Met een grijns en kleverige handen klom Murphy bij Ryder op schoot. ‘Mama zegt dat we bij de ijssalon langs kunnen gaan als ze straks nog open zijn. Ga je ook mee?’


    Een warme juliavond. IJs. ‘Misschien.’


    ‘Mama zegt dat Hope niet mee kon omdat ze moet werken.’ Het broodje opsmikkelend, likte Murphy saus van de muizen van zijn handen. ‘Is Hope jouw vriendinnetje?’


    ‘Nee.’ Toch? Jezus.


    ‘Waarom niet? Ze is heel knap en ze heeft bijna altijd koekjes.’


    De combinatie was even onweerstaanbaar als een ijsje op een warme juliavond, zag Ryder in. ‘Dat zijn inderdaad ijzersterke punten.’


    ‘Mijn vriendinnetje is knap. Ze heet India.’


    Het jochie was om je te bescheuren. ‘Wat is dat nou voor naam?’


    ‘India’s naam. Ze heeft blauwe ogen en ze vindt Captain America leuk.’ Hij trok Ryders hoofd omlaag, fluisterde: ‘Ik heb haar een kus gegeven, op haar mond. Dat was leuk. Jij hebt Hope een kus op haar mond gegeven, dus zij is jouw vriendinnetje.’


    ‘Als je niet oppast, geef ik jou zo een kus op je mond, om een eind aan dat gekakel te maken.’


    Murphy gierde het uit, wat Ryder een lach ontlokte.


    ‘Ze gaan zo beginnen, toch? Ja, toch?’


    ‘Zodra het donker is.’


    ‘Het duurt eeuwen voordat het donker is, behalve als je niet wilt dat het donker wordt.’


    ‘Wat een wijsheid voor zo’n kleine Jedi.’


    ‘Ik ga met mijn lichtzwaard spelen.’ Hij sprong van Ryders schoot, greep het lichtgevende speelgoedzwaard dat Beckett voor hem had gekocht, zwiepte ermee door de lucht.


    Zijn broertjes gingen onmiddellijk in de aanval.


    ‘Zo was jij vroeger ook,’ zei Justine tegen hem.


    ‘Wie bedoel je?’


    ‘Alle drie. Waarom ga je niet naar de B&B? Daarvandaan kun je het vuurwerk ook zien.’


    Ryder zakte onderuit in zijn vouwstoel. ‘Montgomery familietraditie.’


    ‘Van mij mag je.’


    Hij legde een hand over de hare. ‘Het is goed zo. Ze is aan het werk.’


    ‘Liam! Hou daarmee op, anders pak ik je dat ding af.’


    Justine wierp een blik op Clare, zuchtte. ‘En zo was ik vroeger. De tijd vliegt, Ryder.’ Ze draaide haar hand onder de zijne, legde de andere over die van Willy B, die aan de andere kant naast haar zat met Tyrone op schoot. ‘Als iets goed en juist voelt, moet je je kans grijpen.’


    ‘Ga me niet vertellen dat je weer iets anders hebt gekocht.’


    ‘Je weet wat ik bedoel. Het begint,’ mompelde ze, toen een vuurpijl hemelwaarts schoot. ‘Er gaat niets boven het begin van iets groots.’


    


    Vanaf het balkon van de B&B zag Hope de hemel exploderen. Rondom haar werd geklapt, klonken de oh’s en ah’s van de gasten. Op verzoek had ze margarita’s gemaakt, nipte zelf ook van eentje terwijl ze naar de kleurige lichtshow keek.


    En dacht aan Ryder, verderop in het park met zijn familie.


    Bloemen, mijmerde ze. Wat een verrassing. Ze was dol op verrassingen, maar dan wilde ze wel graag weten wat ze te betekenen hadden. Excuses in dit geval, concludeerde ze. Hoewel het nergens voor nodig was geweest.


    Dan was er nog het filmgebeuren. Waar kwam dat ineens vandaan? Zomaar uit de lucht vallen, voor zover zij kon nagaan.


    Doe normaal, zei ze tegen zichzelf. Het was maar een film.


    Maar het was de eerste keer dat hij voorstelde ergens naartoe te gaan - een date? - sinds ze met elkaar naar bed gingen.


    Waren ze nu aan het daten? Daten was iets anders dan met elkaar naar bed gaan. Daten verliep volgens een bepaalde structuur en regels - niet per se in beton gegoten, maar toch: structuur en regels.


    Moest ze daarover gaan nadenken - over regels en structuur?


    En waarom maakte ze iets wat zo simpel als wat was, nodeloos ingewikkeld? Ze hadden het leuk in bed, en prettige bijkomstigheid: ook erbuiten hadden ze het leuk, konden ze het goed met elkaar vinden.


    Bovendien waren ze allebei verstandig, recht door zee, en hadden ze een druk leven.


    Geniet van het moment, droeg ze zichzelf op. Geniet van het vuurwerk.


    Een hand sloot zich over de hare, dus draaide ze zich om. Niemand raakte haar aan, alle ogen waren op de lucht gericht.


    ‘Oké, Lizzy,’ mompelde ze. ‘Dan genieten we er samen van.’


    Bij het nagalmen van de laatste knal, ging ze naar beneden om verse cocktails te maken. Het deed haar goed, heel erg goed, te weten dat haar gasten een fijn weekend hadden, en op dit moment druk stonden te praten over de vuurwerkshow, de sfeer, de couleur locale.


    Het deed haar ook goed te weten dat Lizzy haar gezelschap zocht.


    Ze vulde kommetjes met chips en salsa, schikte de snoeperige mini cupcakes versierd met de Amerikaanse vlag, die ze bij de bakker had gekocht, op een schaal. Ze liet er een paar op het aanrecht staan voor gasten die naar beneden kwamen, zette de rest op een dienblad om naar de gasten te brengen die buiten nog wat van de zomeravond wilden genieten.


    Met het dienblad toog ze naar boven. Bedacht onderweg dat Ryder misschien wel trek zou hebben als en wanneer hij langskwam. Dus maakte ze weer rechtsomkeert, legde een paar extra cupcakes op de schaal. Ze had tegenwoordig bier in haar eigen koelkast liggen.


    En wat betekende dat?


    Gewoon dat ze vaak gezelschap had van een man die liever bier dan wijn dronk, sprak ze zichzelf toe terwijl ze voor de tweede keer de trap op ging.


    En bleef stokstijf staan toen Ryder van de tweede etage naar beneden kwam.


    ‘Ik wist niet dat je er was.’


    ‘Ik heb D.A. in je appartement gelaten. De kinderen hebben hem afgepeigerd. Heb jij die gemaakt?’


    ‘Nee, de bakker...’


    Hij griste er twee van de schaal, at de eerste in één keer op. ‘Lekker.’


    ‘Jazeker. Ik wilde ze net naar boven brengen voor het geval je langskwam en trek had.’


    ‘Heel goed. Ik heb namelijk trek.’ Hij at de tweede op, stak vervolgens een plastic stokje met een ster erbovenop omhoog. ‘Ik heb een cadeautje voor je.’


    ‘Je... Wat is het?’


    ‘Waar doet het je aan denken? Het is een toverstokje of zo. Ze verkopen van die lichtgevende speeltjes in het park. De jongens hebben lichtzwaarden en straalgeweren gekregen. Dit is een meisjesding.’


    ‘Een meisjesding.’


    ‘Ze zijn best geinig.’ Hij drukte een paar knopjes in, waarop er een deuntje klonk en het stokje begon te knipperen.


    Lachend nam ze het aan, zwierde ermee door de lucht. ‘Je hebt gelijk. Ze zijn geinig. Dank je wel.’


    ‘Heb je het vuurwerk gezien?’


    ‘Ja, het was schitterend. We hebben vanaf het balkon gekeken, met chips en salsa en margarita’s.’


    ‘Het is geen Cinco de Mayo.’


    ‘De klant is koning. En de margarita’s smaken uitstekend. Ga je mee naar buiten om er eentje te proberen?’


    ‘Liever niet. Ik heb genoeg mensen gezien voor vandaag. Het park zat bomvol.’


    ‘Hier. Neem de cupcakes mee. Ik kom zo snel mogelijk.’


    ‘Is het de bedoeling dat ik er een paar overlaat?’


    ‘Ja.’


    ‘Wat een afknapper.’


    ‘Er ligt bier in de koelkast,’ zei ze, en ging naar buiten naar haar gasten.


    


    Het was later dan ze had gehoopt, maar ze zorgden voor hun eigen vuurwerk. Met te weinig slaap klauterde ze uit bed om met Carolee het ontbijt te verzorgen. Tegen de tijd dat ze even naar boven kon glippen, waren hij en zijn hond al vertrokken.


    Zie je wel? Simpel. Ongecompliceerd.


    Gedachteloos pakte ze het toverstokje op, zette het aan.


    En voelde haar hart een beetje smelten - meer dan door de bloemen, besefte ze.


    Ze legde het weg om te beginnen aan de klus om haar B&B weer op orde te krijgen na het lange weekend.


    Op het moment dat ze zakken vol wasgoed de linnenkamer in zeulde om ze daar op te slaan tot de wasserette het kwam ophalen, stak Avery haar hoofd om de deur.


    ‘Pauze.’


    ‘Vroeger kende ik dat begrip. Wat doe jij hier op je vrije dag?’


    ‘Jou wegkapen. Je moet het nieuwe pand zien. Daar ben je al meer dan een week niet geweest.’


    ‘Ik wilde wel, maar...’


    ‘Weet ik. Nu is iedereen weer weg. Neem even pauze.’


    ‘We moeten alle kamers verschonen, en ik moet nog spullen bestellen. We krijgen later vandaag nieuwe gasten.’


    ‘Dat is later. Kom op. Clare komt ook. Ze moest nog even iets regelen in de boekwinkel. Je kunt best twintig minuutjes pauze nemen.’


    ‘Je hebt gelijk. En ik ben er ook wel aan toe. Ik zal het even tegen Carolee zeggen.’


    ‘Heb ik al gedaan.’ Avery greep haar hand. ‘Laat mij nou eens de blits maken.’


    ‘Ik heb het uithangbord gezien. Echt top. Vrolijk, grappig en gezellig.’


    ‘Het wordt één grote vrolijke, gezellige bedoening, met verrukkelijk eten.’ Ze trok Hope achter zich aan. ‘Owen houdt het op half augustus, dus ik héb het bijna niet meer - maar zoals het nu gaat, misschien nog eerder. Ik bedoel dat ze eerder klaar zijn, en ik langer de tijd heb om alles op orde te krijgen en te perfectioneren.’


    Je had zaterdagavond zestien mensen binnen gehad, dat kan ik je verzekeren. Ik ben je enorm aan het promoten.’


    Je bent een topper.’ Op weg naar de overkant diepte Avery haar sleutels vast op. ‘Ben je er klaar voor, want je zult steil achteroverslaan.’


    ‘Ik ben er klaar voor.’


    Avery gooide de deur open.


    De oude donkere tegels waren verdwenen. Ze waren vervangen door hardhout, intens en warm van kleur en beschermd door dekzeilen en stukken karton, maar Hope zag voldoende om er steil van achterover te slaan. Geslagen koper glansde tegen het plafond, en de muren waren glad, in de grondverf gezet en klaar om gesausd te worden.


    ‘Avery, het wordt nog mooier dan ik had gedacht.’


    ‘Wacht maar tot je de rest ziet. Ze hebben de toiletten betegeld.’


    Ze sleurde Hope van hot naar her - om de tegels, de nieuwe muren in de keuken te bewonderen, door de inmiddels afgetimmerde doorgang naar het bargedeelte.


    ‘O, ze hebben de lambrisering gerestaureerd. Echt beeldschoon!’


    ‘Vind je niet?’ Avery streek met haar vingers over het glanzende hout. ‘Dit was de allermooiste verrassing, en moet je mijn bakstenen muur zien - helemaal geweldig. Ze gaan nog schilderen, lampen ophangen, sanitair installeren, de keuken... daarna gaat de bar erin. Ik denk dat ik ga huilen als de bar erin gaat.


    Dan moet ik tissues meenemen. O, daar is Clare. En moet je het verhoogde podium zien; daar hebben de kinderen aan meegeholpen. Eigenlijk kan ik nu al huilen. Lieverd,’ zei ze toen ze Clare eens goed aankeek. ‘Gaat het? Je ziet een beetje pips.’


    ‘Het is juli,’ bracht Clare haar fijntjes in herinnering, en nam trage slokjes uit haar flesje water. ‘En het is een tweeling.’


    ‘Er staat een krukje in de keuken. Wacht hier.’


    ‘Het gaat prima,’ begon Clare, maar Avery was al weggespurt. ‘Maar ik wil best even zitten.’


    ‘Je moet je eigenlijk niet in deze hitte begeven.’


    ‘Dat ga ik ook niet lang doen. Maar zwanger of niet, het leven gaat door. Beckett heeft zich ontfermd over de jongens, de honden en de supersonische tuinsproeier.’


    ‘Je hebt een lot uit de loterij getroffen.’


    ‘Dat besef ik maar al te goed.’ Ze sputterde niet tegen toen Avery terugkwam met het krukje, maar liet zich er dankbaar op neerzakken. ‘Bedankt. Het ziet er echt goed uit hier, Avery. Het wordt precies zoals je voor ogen had.’


    ‘Nog mooier. Achter staat een ventilator. Die ga ik halen.’


    ‘Avery, hou op. Het gaat prima. Het is hier binnen een stuk koeler dan buiten. Ik werd een beetje naar. Het is al over.’


    ‘Ik breng je straks naar je auto, en als je je niet honderd Procent voelt, breng ik je thuis.’


    ‘Afgesproken. En nu houden we erover op. De zomer duurt nog lang. En niks tegen Beckett zeggen. Ik meen het.’ Clare stak een waarschuwende vinger op. ‘Hij heeft dit nog niet eerder meegemaakt. Ik wel. Ik zou het onmiddellijk weten als er iets mis was met mezelf of de tweeling. Dit is normaal als je hartje zomer zwanger bent.’


    ‘Keer twee,’ vulde Hope aan.


    ‘O, vertel mij wat. Ik word nu al topzwaar en ik heb nog maanden te gaan. Ze schoppen,’ zei ze, een hand tegen de ene, daarna de andere kant van haar buik drukkend. ‘Serieus, ik geloof dat ze nu al aan het ravotten zijn.’


    ‘Laat me eens voelen,’ riepen Avery en Hope tegelijk.


    ‘Wauw. Boem, boem, boem,’ zei Hope.


    ‘Is het geen wonder? Zo vol leven. Daar wil je best een beetje pips voor worden. Maar goed, half augustus voor jouw eerste kindje,’ zei ze tegen Avery.


    ‘Volgens de laatste berekeningen. Ik ga me toch een wereldavond voor vrienden en familie organiseren, waarschijnlijk tegen september, als ik alles perfect op de rit heb staan. Wacht maar af.’


    ‘Ryder heeft me bloemen gestuurd.’


    Avery knipperde met haar ogen. ‘Sorry?’


    ‘Sorry, inderdaad.’ Verbaasd over zichzelf, tikte Hope tegen haar slaap. ‘Waar kwam dat ineens vandaan? Het maalt door mijn hoofd.’


    ‘Is er iets mis met bloemen krijgen van een man met wie je wat hebt?’ vroeg Clare.


    ‘Nee. Ik vind het enig om bloemen te krijgen. Het was lief. Hij is over het algemeen niet zo lievig.’


    ‘Jawel, in zijn hart wel,’ sprak Avery tegen.


    ‘Het was voornamelijk als excuus bedoeld. Omdat hij zich had bemoeid met mijn werkrooster.’


    ‘Aha. Mannen doen dat soort dingen wanneer het hun seksleven in de war schopt.’


    ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd naar Avery, lacherig. ‘Daar ligt het niet aan, want dat is niet zo. Ik geloof dat ik nog steeds de schade aan het inhalen ben, want daar heb ik zelfs na een slopende dag nog zin in. Maar goed, hij stuurde me dus bloemen. We hadden niet eens woorden gehad, niet echt.’


    ‘Bloemen voor vrouwen, dat is typisch Ryder,’ vertelde Avery haar. ‘Dat bedoel ik niet onaardig. Het is zijn manier om het goed te maken. Zijn moeder is dol op bloemen, dus daar grijpt hij altijd op terug.’


    ‘Dat is dan helder. Maar... er zijn nog een paar dingen. Ik heb andere meningen nodig.’


    ‘Ik heb een mening. Avery heeft een mening.’


    ‘Altijd.’


    ‘Oké. Toen ik hem bedankte voor de bloemen, stelde hij voor naar de film te gaan.’


    ‘O, mijn god.’ Ontzet greep Avery naar haar hart. ‘Wat afschuwelijk. Wat volgt daarna? Straks vraagt hij je nog mee uit eten. Of naar het theater. Wegwezen. Nu het nog kan.’


    ‘Hou je klep. Hij heeft niet eerder voorgesteld om uit te gaan, niet op die manier. We blijven altijd thuis. Dan nemen we een afhaalmaaltijd of ik flans iets in elkaar - maar meestal komt hij pas na het eten langs. Laat, als ik gasten heb. En dan hebben we seks. Wat wil dat zeggen, naar de film? Bloemen? En hij heeft een toverstokje voor me gekocht.’


    ‘Een wat?’ vroeg Clare.


    ‘Zo’n speeltje dat ze tijdens het vuurwerk in het park verkochten. Het is zo’n toverstokje met knipperlichtjes dat een deuntje speelt, met een ster erop.’


    ‘Ach gut,’ luidde Avery’s reactie.


    ‘Ja. Het is heel schattig. Waarom zou hij een toverstokje voor me kopen?’


    ‘Omdat het schattig is,’ opperde Clare. ‘En jij niet met ons mee kon naar het park. Lief van hem.’


    ‘Daar heb je dat woord weer. Ik weet niet wat het betekent, als het al iets betekent. We zijn niet aan het daten.’


    ‘Jawel,’ sprak Clare haar tegen, met een glimlach die zowel meelevend als geamuseerd was. ‘Heb je de memo niet gekregen? Je hebt een relatie met Ryder.’


    ‘Ik dacht het niet. Ik bedoel, ergens wel, natuurlijk, omdat we met elkaar naar bed gaan. Maar...’


    ‘Mensen die met elkaar naar bed gaan vallen onder bepaalde categorieën.’ Avery begon op haar vingers af te tellen. ‘Onenightstands, wat hier niet van toepassing is. Vrienden die aan de rol gaan, wat voor jullie ook niet opgaat, want zo vriendelijk gingen jullie niet met elkaar om vóór het rollebollen. Het doen voor poen, en daar is geen sprake van. Of twee mensen die elkaar graag mogen, om elkaar geven, die seks met elkaar hebben. Dat is het geval, en dat heet een relatie. Als je reëel bent.’


    ‘Ik probéér reëel te zijn. Ik moet het snappen, en ik weet niet óf ik het wel snap. Ik ga hier niet met hooggespannen verwachtingen aan beginnen. Dat heb ik al eens gedaan.’


    ‘Je mag hem niet met Jonathan vergelijken,’ waarschuwde Clare.


    ‘Dat doe ik niet. Beslist niet. Het ligt aan mij. Ik ben deels verantwoordelijk voor wat er met Jonathan gebeurde. Ik schroefde mijn verwachtingen op, en...’


    ‘Wacht eens even.’ Avery stak een hand op. ‘Zei Jonathan tegen je dat hij van je hield?’


    ‘Ja.’


    ‘Sprak hij met je over de toekomst, een mogelijke toekomst samen?’


    ‘Ja.’


    ‘Hij is een misselijke, leugenachtige eikel. Ryder niet. Als die ooit tegen je zegt dat hij van je houdt, dan kun je daar blind op vertrouwen. Ik heb je al eens verteld dat ik vrouwen ken met wie hij iets heeft gehad. Hij is relaxed, wil zich niet binden - tot nu toe, dan - maar liegen, bedriegen of om de hete brij heen draaien? Nooit. Mijn mening? Hij geeft om je. Hij doet zijn best om aardig, en ja, lief te zijn. Hij is aardig en lief. Hij is ook nors en kortaf. Hij heeft verschillende lagen. Die zul je moeten afpellen als je het wilt snappen.’


    ‘Wat zij zei. Plus,’ ging Clare verder, ‘hij heeft een mal speeltje voor je gekocht omdat hij aan je dacht. Hij vroeg je mee uit omdat hij tijd met je wil doorbrengen, en jou een avond weg van je werk gunt. Als jij niet aan hem denkt of tijd met hem wilt doorbrengen, afgezien van de seks, dan moet je daar duidelijk over zijn.’


    ‘Uiteraard. Ik zou een ander nooit aandoen wat Jonathan mij aandeed. Ik denk trouwens wel aan hem. Ik weet alleen niet goed wat het betekent. Misschien maak ik me druk over wat het zou kunnen betekenen. Ik weet het niet. Ik dacht dat het allemaal simpel zou zijn.’


    ‘Het is nooit simpel.’ Avery sloeg een arm om Hopes middel. ‘Dat hoort ook niet. Want een relatie met iemand hoort belangrijk genoeg te zijn om in elk geval voor een paar kleine complicaties te zorgen. Gaan jullie naar de film?’


    ‘Nou, ik stelde voor om bij hem thuis te eten en een film te kijken. Misschien had ik dat niet moeten doen.’


    ‘Hou op met twijfelen aan hem en jezelf.’ Clare stond op. ‘Geniet ervan, en van hem. Laat het gebeuren.’


    ‘Daar ben ik heel slecht in.’


    ‘Probeer het nou maar. Misschien ben je er beter in dan je denkt.’


    ‘Als ik er niks van bak, geef ik jou de schuld. Ik moet terug. Avery, dit is beeldschoon.’


    ‘Vind ik ook. Kom, Clare, ik breng je naar je auto, dan beslissen we daar wie er gaat rijden.’


    Buiten gingen ze uit elkaar. Clare pakte Avery’s hand bij het oversteken. ‘Ze is langzaam maar zeker voor hem aan het vallen.’


    ‘O ja, zeker weten. Wij weten dat je een Montgomery-man niet erg lang kunt weerstaan.’


    ‘Hij heeft een toverstokje voor haar gekocht, Avery. Als je het mij vraagt, is het wederzijds.’


    ‘We gaan mooie tijden beleven.’
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    Na een lange, snikhete dag met onder andere een ronde met een inspecteur die hij het liefst had gewurgd met een elastieken koord, een voorman die in vliegende vaart naar de Spoedeisende Hulp moest worden gebracht voor twaalf hechtingen, en een blunder met een levering van materialen, vroeg Ryder zich af waarom hij de dag niet besloot met een biertje en afhaalpizza in zijn ondergoed.


    Maar afspraak was afspraak, dus nam hij een snelle douche en de tijd om zich te scheren.


    Hij dacht eraan om het bed op te maken, een karweitje dat hem normaal gesproken gestolen kon worden. Meteen daarna, met zijn ogen rollend en binnensmonds vloekend, zo hartgrondig dat D.A. in zijn eigen mand kroop, trok hij de lakens van het bed.


    Het minste wat een man kon doen, was voor schone lakens zorgen als hij van plan was er met een vrouw tussen te duiken.


    Hij kende de regels. En die hielden in: schone lakens, schone handdoeken in de badkamer en een schoongeboende wastafel. Vrouwen waren kritisch, en een vrouw als Hope - doordat hij vaak genoeg bij haar thuis was geweest, kon hij het weten - was nog kritischer dan anderen.


    Dus vooruit dan maar.


    Ervan overtuigd dat de slaapkamer ermee door kon, ging hij naar beneden, raapte onderweg her en der wat op. Hij was geen sloddervos, vond hij zelf. Bovendien had hij Betts, zijn werkster, die om de week kwam. Maar vanwege werk en de tijd die hij met Hope doorbracht, was het een beetje een rommeltje geworden.


    Hij struinde het huis door naar de keuken en kwakte wat hij had opgeraapt zolang in de bijkeuken. De keuken was geen probleem. Die hield hij opgeruimd, zodat als zijn moeder aanwipte - en dat deed ze - ze geen op- en aanmerkingen kon maken. O nee. Alleen die blik van haar zei al voldoende, als er afwas van dagen stond of rommel of lege verpakkingen rondslingerden.


    Hij haalde de fles cabernet die hij had gekocht, tevoorschijn, snorde een wijnglas op. Vervolgens pakte hij er mopperend nog eentje. Hij lustte best wijn, en het kwam gezelliger over als hij met haar meedeed.


    Hij kende de regels immers.


    Zijn huis was opgeruimd, grotendeels. Hij had wijn en fatsoenlijke glazen. Hij had een paar steaks. Aan koken deed hij niet. Hij gooide dingen op de grill of in de magnetron. Dus zou hij de steaks op de grill gooien, de aardappelen in de magnetron en de gemengde sla die hij kant-en-klaar had gekocht, in een kom kieperen.


    Als het niet goed genoeg was, moest ze maar bij een andere vent gaan eten.


    Waarom deed hij zo nerveus? Hij was niet nerveus. Dat zou helemaal mooi worden. Hij had wel vaker vrouwen over de vloer gehad. Meestal nadat ze uit waren geweest, maar hij had het grill-magnetron-kunstje al voor diverse dames vertoond.


    Die vonden het prima. Zij zou het prima vinden.


    Hij kieperde de zak sla in een kom en vond het wel mooi zo. Hij boende een paar aardappelen schoon, trok de wijn open. Hij betrapte zichzelf erop dat hij als een kip zonder kop rondscharrelde; muziek opzette, de hond eruit liet, de hond binnenliet.


    Er ging dan ook een zucht van verlichting door hem heen toen hij het klopje op de voordeur hoorde. Hij was een doener, geen denker.


    Ze zag er adembenemend uit. Elke keer dat hij haar zag, voelde als een voltreffer in zijn onderbuik. ‘Je hebt je haar geknipt.’


    ‘Ja.’ Ze bracht haar hand naar het korte kapsel met de in lange plukken gesneden pony. ‘Ik had de tijd, en ik werd er gek van. Wat vind je?’


    ‘Het staat je goed.’ Alles stond haar goed. Het accentueerde die zwoele oogopslag die naadloos aansloot bij de zwoele stem. Ze droeg een jurkje, zo eentje dat hem deed wensen dat de zomer nooit voorbij zou gaan. Het liet haar schouders bloot, en veel been, en ook veel rug, zag hij toen ze naar binnen stapte.


    ‘Alsjeblieft.’


    De bos bloemen in haar hand was hem niet eens opgevallen, en nu staarde hij er fronsend naar.


    ‘Heb je nog nooit bloemen van iemand gekregen?’


    ‘Eigenlijk niet, nee.’


    ‘Mooi, dan ben ik de eerste. En ik heb dit van de bakker meegenomen. Heb je hun macarons al geprobeerd?’


    ‘Nee. Wat is het?’


    ‘Orgastisch.’


    ‘Ik ging ervan uit dat we daar zelf voor zouden zorgen.’


    ‘Waarom zouden we het daar bij laten? Geloof me, je weet niet wat je proeft. Ik zal de bloemen voor je in het water zetten. Heb je een vaas?’


    ‘Eh... ik geloof het niet.’


    ‘Ik vind wel iets. En jou ben ik niet vergeten,’ zei ze tegen D.A., die langs haar benen schuurde. Ze opende haar tas, trok er een gigantische kluif uit.


    ‘Heb je een dinosaurus geveld of zo?’


    Lachend stak ze een vinger op, totdat D.A. erin slaagde op zijn kwispelende staart te gaan zitten. ‘Het was een bittere strijd, maar ik heb gewonnen.’


    D.A. klemde hem tussen zijn kaken, hobbelde naar de woonkamer om daar neer te ploffen en te knagen.


    Hope keek glimlachend naar Ryder op. ‘Ziezo.’


    ‘Ik heb wijn in de keuken staan.’


    ‘Precies wat ik nodig heb na het verslaan van een dinosaurus.’


    Ze keek - discreet - rond terwijl ze hem naar de keuken volgde. Ze was één keer bij hem thuis geweest, maar had toen niet veel meer dan de slaapkamer gezien.


    Wat ze zag, beviel haar wel: de open ruimte, het kleurgebruik en comfort, de afwerking van het hout. Ze wist dat hij en zijn broers het hadden gebouwd, net als de huizen van Owen en Beckett.


    Mocht ze ooit in de markt zijn voor een huis, dan zou ze ervoor zorgen dat het een Montgomery-project was.


    Ze was weg van zijn keuken, de functionele indeling, de strakke lijnen - donker hout, open planken, kastjes met glazen fronten.


    ‘Is het goed als ik op zoek ga naar iets om de bloemen in te zetten?’


    ‘Ja, hoor. Ik heb vast wel een kan of zo.’


    Hij schonk de wijn in terwijl zij op jacht ging. ‘Ik hoorde dat er een probleempje was met de inspecteur bij MacT’s.’


    ‘Spijkers op laag water, meer niet. Dat lossen we wel op.’


    ‘Ik was er van de week nog. Het wordt echt fantastisch.’ Ze vond ergens een glazen kan, vulde die met water.


    ‘Het eerste rondje is voor rekening van onze rode bliksem.’


    ‘Dat komt wel goed,’ zei Hope terwijl ze de bloemen schikte. ‘Jouw huis is ook prachtig. Ik zie jou erin terug, en je broers. Je moeder ook trouwens, als ik zo naar de tuin kijk. De hand van de familie Montgomery.’


    ‘Er wordt niets gedaan waar niet iedereen de hand in heeft.’


    ‘Heel bijzonder. Mijn familie is niet erg handig. Qua doe-het-zelven, bedoel ik. Mijn moeder is creatief en artistiek, en mijn vader kan meepraten over elk boek en elke film die ooit geschreven of gemaakt zijn, maar ze kunnen allebei nog net een schroevendraaier hanteren en dan houdt het op.’


    ‘Dankzij zulk soort mensen kunnen wij ons brood verdienen.’


    ‘Ze hebben hun klusjesmannen onder de snelkeuzetoets. Zelf wil ik graag kleine reparaties kunnen uitvoeren.’ Ze zag het schampere lachje, kneep haar ogen samen. ‘Ik kan en doe kleine klusjes. Denk je dat ik jou of je broers laat komen voor ieder wissewasje waar een hamer of schroevendraaier aan te pas komt? Ik heb mijn eigen gereedschap.’


    ‘Met van die kneuterig gebloemde handvatten, zeker?’


    Ze gaf hem een por in zijn maag. ‘Beslist niet.’ Ze pakte haar wijn op, geroerd toen ze zag dat het haar favoriete soort was. ‘Wat kan ik doen?’


    ‘Waaraan?’


    ‘Het eten. Waar kan ik mee helpen?’


    ‘Er valt niet veel te doen. We kunnen buiten gaan zitten, dan steek ik de grill aan.’


    Hij ging haar voor door een eetkamer die hij momenteel als kantoor gebruikte. Hier kreeg Hopes van nature ordelijk ingestelde persoon de rillingen. Stapels papier, lukraak neergekwakte spullen, een tafel die zowat bezweek onder het gewicht van onafgemaakte taken.


    ‘Zeg maar niks,’ zei hij toen hij haar blik zag.


    ‘Sommige mensen zijn handig met gereedschap, andere met het organiseren van kantoorruimte. Ik kan met trots zeggen dat ik redelijk bedreven ben in het eerste en geniaal in het tweede. Ik zou je hiermee kunnen helpen.’


    ‘Ik...’


    ‘Weet waar alles ligt,’ maakte ze zijn zin af. ‘Dat zeggen ze allemaal.’


    Ze stapte een brede veranda op, haalde diep adem. De fleurige, landelijke tuin met de uitbundig bloeiende plantenbakken kwam uit de koker van zijn moeder, daar twijfelde ze niet aan. Het liep allemaal vloeiend over in het glooiende groen van de heuvel en het bos.


    ‘Wat is het hier mooi. Ik zou elke ochtend hier buiten mijn koffie opdrinken.’


    ‘Daar heb ik ’s ochtends meestal geen tijd voor.’ Hij opende een blinkend zilverkleurige grill om U tegen te zeggen. ‘Ik had niet gedacht dat een huis in het bos iets voor jou was.’


    ‘Weet ik niet, ik heb nooit de kans gehad om erachter te komen. Van de buitenwijk naar de stad, van de stad naar een kleine gemeente. Tot dusver heb ik het overal naar mijn zin gehad. Ik denk dat een huis in het bos me ook wel zou bevallen. Waar woont Clare? En waar Avery?’


    Nadat hij de grill had aangestoken, liep hij naar haar toe, kwam achter haar staan. Haar arm optillend, wees hij eerst in de ene richting. ‘Avery.’ Daarna in de andere. ‘Clare. En.’ Hij draaide haar een stukje, wees opnieuw. ‘Mijn moeder.’


    ‘Prettig om zo dicht bij elkaar te wonen. Maar ook weer niet té.’


    ‘Ik kan de lichten van hun huizen zien als de blaadjes van de bomen zijn gevallen. Het is dichtbij genoeg.’


    Ze keek over haar schouder om te glimlachen, maar voor ze het wist, werd ze omgedraaid, tegen hem aan getrokken. Zijn mond nam bezit van de hare, heet en dwingend. Een hele verrassing, want tot dat moment kwam hij tamelijk nonchalant op haar over. Een verrukkelijke verrassing, dacht ze, opgezweept door zijn vuur.


    Hij nam het wijnglas uit haar hand, zette het weg. ‘We eten erna wel.’ En trok haar bij de hand mee naar binnen.


    Ze moest moeite doen om hem te kunnen bijbenen. ‘Oké.’


    Hij redde het tot de trap voordat hij haar tegen de muur zette, zichzelf pijnigde met haar lippen, haar lijf. ‘Wacht even...’


    Hij vond de rits die halverwege haar rug begon, rukte die naar beneden. Ze had amper tijd om naar lucht te happen of ze was naakt, op een string, haar hakken en een paar lange oorbellen na.


    ‘Godallemachtig.’ Hij had zich heilig voorgenomen van haar af te blijven tot na het eten - tot na de film, of dan in elk geval tot tijdens. Maar het hele plaatje, haar geur, haar stem... Het was te veel. Domweg te veel van het goede.


    Hij sloot zijn handen om haar borsten, plunderde haar mond.


    En ze reageerde al even onstuimig, gretig als hij. Ze trok zijn shirt omhoog en uit, smeet het weg, hitste hem nog verder op door met haar nagels over zijn blote rug te schrapen.


    Toen hij haar optilde, smolt ze tegen hem aan - hete, geurige was.


    Ze voelde zo licht als een veertje. Hij droeg haar de trap op of ze niets woog.


    Ze was nog nooit de trap op gedragen, en zeker niet met haar jurk op een hoop achter haar.


    Vorstelijk.


    Ze deed zich te goed aan zijn hals, zijn gezicht, zijn mond, terwijl hij de slaapkamer binnen wankelde.


    ‘Ik kan niet van je afblijven.’


    ‘Niet doen.’ Ze klemde zich stevig vast toen ze op het bed vielen. ‘Van me afblijven.’


    Hij hunkerde naar die warme gladde huid, die lange slanke lijnen en rondingen. En bedwelmd te worden door haar smaak tijdens het spoor dat hij over haar lichaam naar beneden trok. Ze kromde haar rug, slaakte een kreet.


    Hij wist dat hij ruw was, probeerde het langzamer, kalmer aan te doen, al was het maar een beetje. Probeerde rekening te houden met haar zachte, tengere lijf en zijn eigen eeltige, grote handen. Hij bracht zijn mond terug naar de hare, zachter nu, diep en intens. Haar lichaam schakelde terug van de overdrive naar rustig ronken.


    Iets binnen in haar maakte zich los voor een trage, vloeiende buiteling, en nog een, nog een, tot ze duizelig en volkomen weerloos was.


    Ademloos fluisterde ze zijn naam toen zijn lippen over de hare gleden, vederlicht nu. Een drug die zich door haar bloed verspreidde.


    Haar eigen handen streelden hem zachtjes, dromerig, terwijl sensaties als zijdepapier op haar neerdwarrelden.


    In een sensueel verleidingsspel in plaats van een hitsige wilde dans, bewogen ze samen in het koper kleurende licht.


    Toen ze zijn gezicht tussen haar handen nam, toen hun ogen elkaar ontmoetten, voelde ze passie versmelten met een geluksgevoel.


    Hij zag haar lippen opkrullen voordat hij er met de zijne overheen streek. Voelde haar vingers door zijn haar gaan. En op het moment dat ze haar heupen naar hem ophief, zich voor hem opende, uitnodigend, gleed hij in haar, in fluweelzachte warmte.


    Haar adem stokte, ontsnapte, stokte nogmaals. En die ogen hielden zijn blik vast tijdens zijn ritmische stoten. Ogen om in te verdrinken, die donker en glazig werden naarmate hij haar dichter, steeds dichter bij het hoogtepunt bracht, en eroverheen.


    Haar lichaam verstrakte, gespannen als een snaar, klemde zich in een sidderende ontlading om hem heen totdat het verslapte.


    Hij drukte zijn gezicht in het holletje van haar hals en liet zich gaan.


    Als in een droom draaide ze haar hoofd, streek met haar lippen over zijn haar en met haar hand over zijn rug, terwijl ze nahijgend bleven liggen. Zodra hij van haar af rolde, nestelde ze zich tegen zijn zij. Zijn arm sloot zich als vanzelf om haar heen. Nog steeds in een roes, drong niet tot hem door dat genegenheid zich had verweven met hitsigheid, aan beide kanten.


    ‘Ik moet die steaks er maar eens op gooien.’


    ‘Ik lust wel wat. Maar dan heb ik mijn jurk wel nodig.’


    ‘Je ziet er goed uit zonder, maar het is een mooie jurk. Ik zal hem voor je halen.’


    ‘En mijn handtas?’


    ‘Waarvoor?’


    ‘Ik moet wat herstelwerkzaamheden uitvoeren.’


    Fronsend keek hij haar aan. ‘Waarvoor?’ herhaalde hij. ‘Je ziet er goed uit.’


    ‘Met vijf minuutjes zie ik er nog beter uit.’


    Ze bezorgde een man zo al hartkloppingen, maar hij haalde zijn schouders op en ging naar beneden. De jurk droeg haar geur, dacht hij, eraan snuffelend op weg naar de keuken om haar tas op te snorren.


    D.A., de kluif - ernstig toegetakeld inmiddels - nog steeds tussen zijn kaken geklemd, keek op met een blik van: Ik weet wat je heb uitgespookt.


    ‘Je bent gewoon jaloers.’ Met jurk en tas toog hij weer naar boven, waar ze met opgetrokken knieën op het bed zat. Toen ze glimlachte, wilde hij haar het liefst weer bespringen.


    ‘Bedankt. Ik kom zo beneden, je een handje helpen.’


    ‘Goed, maar het stelt niet zoveel voor.’


    Zoals gezegd, was ze in vijf minuten klaar. ‘Ik zie geen verschil, op de jurk na.’


    ‘Mooi. Dat hoor je ook niet te zien.’


    ‘Hoe wil je je steak?’


    ‘Kort gebakken.’


    ‘Dat is dan simpel.’ Hij mikte een paar uit de kluiten gewassen aardappelen in de magnetron, drukte op een paar toetsen en haalde daarna de kom sla uit de koelkast.


    ‘Zal ik daar een dressing voor maken?’


    ‘Ik heb een fles Italiaanse en eentje met schimmelkaas.’


    Ze neusde in de koelkast, nam de inhoud op. ‘Ik kan wat beters fabrieken, als je olijfolie hebt.’


    ‘Ja. Daar bovenin.’ Hij wees naar een keukenkastje.


    Ze opende het kastje, vond nog een paar andere ingrediënten die ze wel kon gebruiken. ‘Een kommetje, een garde?’


    ‘Het kommetje heb ik.’


    ‘Dat en een vork dan.’


    Ze ging aan de slag, snel en efficiënt; je zou niet zeggen dat deze vrouw luttele minuten geleden zijn brein nog kortsluiting had laten maken. Hij liep naar buiten om de steaks op de grill te leggen. Toen hij weer binnenkwam, stond ze de sla om te scheppen. ‘Ik kon je slabestek niet vinden.’


    ‘Dat heb ik niet. Ik gebruik vorken.’


    ‘Zo dan.’ Ze legde de vorken die ze had gebruikt, schuin op de sla.


    ‘Ik wilde buiten op het terras eten.’


    ‘Prima.’ Ze bracht de salade naar buiten, ging terug om borden, bestek te halen. Tegen de tijd dat hij de steaks van de grill haalde, had ze de tafel gedekt - inclusief de bloemen - hun glazen bijgeschonken. Ze had boter, zure room, zout, peper gevonden. En de aardappelen op borden gelegd.


    Hij moest toegeven dat de tafel net iets meer klasse uitstraalde dan wanneer het aan hem was overgelaten. ‘Wat was jouw talent bij die missverkiezing? Goocheltrucs?’


    Ze glimlachte slechts toen hij de steak op haar bord schoof. ‘Dat ziet er heerlijk uit.’


    Ze schepte hem wat salade op, daarna zichzelf voordat ze haar glas ophief, ermee tegen het zijne tikte. ‘Op lange zomeravonden. De mooiste, vind ik.’


    ‘Ben ik ook gek op. Wat was jouw talent?’ herhaalde hij. ‘Dat is toch ook een onderdeel? Je jongleerde vast met brandende batons.’


    ‘Mis.’ Ze nipte van haar wijn, pakte haar vork op.


    ‘Geef het nou maar op. Want anders laat ik het Owen gewoon uitzoeken. Die is beter in het internet afspeuren dan ik.’


    ‘Ik zong.’


    ‘Je kunt zingen?’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Op dat onderdeel won ik niet.’


    ‘Je kunt niet zingen.’


    ‘Ik kan wel degelijk zingen,’ reageerde ze enigszins gepikeerd. ‘Ik kan ook pianospelen en tapdansen. Maar ik wilde me op één onderdeel focussen.’ Glimlachend nam ze een hap salade. ‘En het meisje dat al tapdansend jongleerde met brandende batons, won het talentengedeelte.’


    ‘Dat verzin je ter plekke.’


    ‘Zoek het maar op op internet.’


    ‘Hoe heb je dan gewonnen als je dat onderdeel verloor?’


    ‘Door de rest glansrijk te winnen. Ik was fenomenaal in het interview.’


    ‘Ik wed dat je fenomenaal in de badpakkenparade was.’


    Ze glimlachte opnieuw, met die trage, zwoele oogopslag. Dat kun je wel zeggen. Maar goed, dat is lang geleden.’


    ‘Het kroontje heb je vast nog.’


    ‘Dat ligt bij mijn moeder. Wat belangrijker was: ik kreeg de studiebeurs. Dat was het doel. Ik vond het geen prettig idee om mezelf en mijn ouders met een schuld op te zadelen. Ze hadden al twee studerende kinderen. Winnen maakte een groot verschil, en ik had verdiend gewonnen. Die missverkiezingen zijn keihard. Maar goed, ik won en ik heb een hoop geleerd.’


    ‘Zing eens iets.’


    ‘Nee.’ Opgelaten schudde ze haar hoofd. ‘Ik zit te eten. De steak is trouwens perfect. Hé!’ Ze deed een graai, maar hij was razendsnel en hield haar bord omhoog en buiten bereik voor ze het wist.


    ‘Zing voor je avondeten.’


    ‘Doe niet zo bespottelijk.’


    ‘Ik wil je wel eens horen, het zelf beoordelen.’


    ‘Nou, vooruit dan maar.’ Ze dacht even na, zong toen een paar regels van Adeles Rolling in the Deep, een nummer dat ze in de auto op weg naar hem toe had gehoord.


    Hees, sexy, met gevoel. Hij vroeg zich af waarom het hem verbaasde. ‘Je kunt echt zingen. Ga door.’


    ‘Ik heb honger.’


    ‘Ik heb geen piano.’ Hij zette haar bord weer voor haar neer. ‘Maar ik verwacht een tapdansact van je na het eten.’


    Haar ogen vernauwden toen hij een stukje vlees naar de hond gooide. ‘Je moeder heeft je beter opgevoed.’


    ‘Die is hier niet. Wat kun je nog meer?’


    Opnieuw schudde Hope haar hoofd. ‘Nee. Jouw beurt. Wat kun jij, afgezien van wat ik al weet?’


    ‘Ik heb een goeie traptechniek.’


    ‘Ik heb je een bal zien wegtrappen voor je moeders hond.’


    ‘Dat was niets. Ik maakte het winnende doelpunt in mijn laatste schooljaar - waarmee we kampioen werden.’ Ook lang geleden, dacht hij, maar toch. ‘Van zevenenvijftig meter.’


    ‘Ik neem aan dat dat indrukwekkend is. De afstand.’


    ‘Lieve schat, voor zover ik weet, staat het record in schoolvoetbal op drieënzestig meter.’


    ‘In dat geval ben ik onder de indruk. Ben je er tijdens je studie mee doorgegaan?’


    ‘De studiebeurs was een stimulans. Ook wij waren met zijn drieën. Studeren lag me niet zo, maar ik heb het geprobeerd.’


    ‘Heb je ooit overwogen prof te worden?’


    ‘Nee.’ Daar lag niet zijn passie, wist hij nu. Hij had niet die innerlijke gedrevenheid. ‘Het was maar een spel. Ik vond het leuk. Maar ik wilde wat ik nu heb.’


    ‘Het is fijn wanneer het zo uitpakt. Dat je krijgt waar je je zinnen op had gezet. Wat dat betreft, hebben we allebei geboft.’


    ‘Tot dusver.’


    De schemering viel langzaam in tijdens het eten, het natafelen met een wijntje. Ze stond op om de tafel af te ruimen toen de eerste vuurvliegjes vanuit het schemerduister begonnen te twinkelen.


    ‘Dat doe ik morgenochtend wel,’ liet hij haar weten.


    ‘Ik doe het liever nu. Ik kan niet relaxen als dingen als de afwas niet zijn gedaan.’


    ‘Dan moet je misschien eens in therapie.’


    ‘Als alles op zijn plek staat, is de wereld in balans. Zodra het klaar is, mag je me meenemen naar de bios. Welke film gaan we kijken?’


    ‘We vinden wel iets.’ Voorlopig keek hij liever naar haar. ‘Wil je er popcorn bij?’


    ‘Ook weer een kwestie van balans,’ zei ze, en begon intussen de vaatwasser in te ruimen. ‘Film. Popcorn. De een zonder de ander klopt gewoon niet.’


    ‘Boter en zout?’


    Ze opende haar mond om nee te zeggen, maar ging toen toch overstag. ‘Ach, welja. Het is mijn vrije avond. En binnenkort heb ik een fitnesscentrum in mijn achtertuin.’


    ‘Heb je ook van die strakke pakjes?’


    Vanonder de lange piekerige pony keek ze hem met een schuine blik aan. ‘Jazeker. Maar de opening is een mooi excuus om een nieuwe te kopen. Momenteel ziet niemand ze, behalve ikzelf als ik de tijd kan vinden om een yoga-dvd op te zetten.’


    Hij zette de zak popcorn in de magnetron, wierp een blik op haar. ‘Je wilt de popcorn straks zeker in een kom?’


    ‘Uiteraard. En een bord voor de macarons.’


    ‘Nog meer afwas.’


    ‘Het is een proces, Ryder. Misschien moet ik Carolee even bellen hoe het gaat, voordat we ons met popcorn installeren voor de film.’


    ‘Weet ze waar je bent?’


    ‘Ja, natuurlijk.’


    ‘Ze heeft het nummer als er iets is. Leg dat ding weg.’


    ‘Dat is me tot nu toe heel goed gelukt. Ik had even een kleine terugval.’


    Hij glimlachte naar haar. ‘De B&B is in goede handen bij jou.’


    ‘Dank je. Dat had je niet gedacht.’


    ‘Ik kende je niet.’


    Haar wenkbrauwen schoten omhoog onder de pony. ‘Je dacht: zo’n yup in een flitsend mantelpakje met flitsende yuppenideeën.’


    Hij opende zijn mond, klapte hem weer dicht.


    ‘Ja dus!’ Ze gaf hem een por. ‘Snob.’


    ‘Ik dacht dat jij de snob was.’


    ‘Dat dacht je dan verkeerd.’


    ‘Kan gebeuren.’ Hij streek over haar haren, waarmee hij hen allebei verbaasde. ‘Ik vind je haar leuk zo,’ zei hij en Propte zijn hand snel in zijn zak, voordat hij de geur van haar haren ging opsnuiven. ‘Korter dan dat van mij.’


    ‘Je moet nodig naar de kapper.’


    ‘Heb ik geen tijd voor gehad.’


    ‘Ik kan het voor je knippen.’


    Hij schoot in de lach. ‘O nee, om de dooie dood niet.’


    ‘Dat kan ik heel goed.’


    Hij haalde de popcorn uit de magnetron, kiepte het in een kom. ‘Kom op, dan gaan we een film kijken.’


    ‘Ik heb er zelfs de juiste attributen voor.’


    ‘Nee. Wil je nog een wijntje? Ik heb nog een fles.’


    ‘Ik moet nog rijden, dus nee. Ik ga op water over.’


    ‘Neem die dingen van de bakker mee. Beneden staat een mega tv.’


    Ze volgde hem naar beneden, keek om zich heen, grijnsde. ‘Dit is te gek!’


    ‘Mij bevalt het.’


    Ze nam aan dat hij het beschouwde als een mannenhol, maar het had niets van een hol. Glazen deuren kwamen uit op de tuin, waardoor het nog ruimtelijker leek. Ook hier had hij kleuren gebruikt, sprekende, geen zachte of gedekte tinten, en die gecombineerd met donker glanzend hout, veel leer.


    Verrukt struinde ze rond, bekeek de nis waar hij halters had liggen, een ouderwets waterfonteintje, de stootzak die boxers gebruikten - hoe heette zo’n ding ook al weer? Speedball, schoot haar te binnen.


    Nieuwsgierig gluurde ze naar binnen in de kleine, in zwartwitte art-decostijl uitgevoerde badkamer.


    Hij had games - daar leken de gebroeders Montgomery een zwak voor te hebben. Flipperkast, een X-box, zelfs zo’n videogame die Avery in Vesta had staan.


    Maar de blikvanger was de bar - bewerkt en compact, met de retrokoelkast, de glazen planken met oude flessen.


    ‘Is dit namaak of een echte?’ vroeg ze.


    ‘Die is echt. Ik hou van oude spullen.’ Hij opende de fraaie oude koelkast, gaf haar een flesje water.


    ‘Alsof de fifties en het heden samenkomen. Echt heel mooi.’ Ze bewonderde de antieke pokertafel, de klassieke flipperkast.


    ‘Je zult hier wel daverende feesten hebben.’


    ‘Dat is meer Owens afdeling dan de mijne.’


    ‘Dan moet ik zeggen: je zou hier daverende feesten kunnen geven.’ Haar feestjesplannende brein was al thema’s, menu’s, aankledingen aan het bedenken. ‘En dat is, met afstand, de allergrootste tv die ik ooit heb gezien.’


    ‘Als je het doet, moet je het goed doen. Dat kastje is voor de dvd’s. Kies er maar een uit.’


    ‘Mag ik kiezen? Wat attent.’


    ‘Er staat niets in wat me niet boeit, dus mag jij kiezen.’


    Voordat ze zich op de collectie stortte, liep ze lachend naar hem toe, sloeg haar armen om zijn middel. ‘Kijk, dat had je niet hoeven zeggen. Dan had ik geloofd dat je attent was.’


    ‘Het is wat het is.’


    ‘En dat bevalt mij wel.’


    ‘Mij ook. Eh, hoe heet dat vóór de film ook al weer?’


    ‘Trailer?’


    ‘Nee, wat ze vroeger speelden voordat de film begon.’


    ‘De ouverture?’


    ‘Ja, dat bedoel ik.’ Met een grote zwaai tilde hij haar in zijn armen. ‘Het is tijd voor de ouverture.’


    Ze schaterde het uit toen hij met haar op zijn zwartleren bank rolde.
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    Als de vrouw met wie je iets had lange onregelmatige werkdagen maakte, ging je je leven daarop afstemmen. Hij vond het niet erg. Het betekende dat hij in zijn eigen vrije tijd kon doen wat hij wilde. Werken, sportprogramma’s kijken, onderuitzakken met een biertje. Hij kon een maaltijd bietsen bij zijn moeder of een van zijn broers.


    Of, zoals vanavond, een avondje naar het honkballen met zijn broers en neefjes.


    Niets zo leuk, in Ryders beleving, als amateurhonkbal. Tuurlijk, een avondje Camden Yards om de profs te zien spelen in de kleurrijke kathedraal van het honkbal was een onvergetelijke ervaring.


    Maar een wedstrijd van de amateurs had het intieme, het dramatische en het ongecompliceerde waar het in deze zomersport om draaide. En wanneer je ook nog eens drie kleine jongetjes op sleeptouw had, kon de avond niet meer stuk.


    Hij zat een hotdog te verorberen, met een koud biertje erbij - aangezien hij en Owen Beckett tot de bob hadden gebombardeerd - en vermaakte zich opperbest.


    Het publiek joelde, juichte, floot de pitchers uit - inclusief die van hun eigen team. De Hagerstown Suns, twee punten achter in de vijfde inning, namen hun posities in het veld in. De broeierige julihitte, die als een deken over het sportveld had gelegen, nam iets af door het lichte briesje, terwijl de zon in het westen zakte.


    Ryder zag hoe de pitcher de eerste slagman uitgooide, keek opzij waar Harry volledig opging in de wedstrijd, ellebogen op zijn knieën, bovenlijf naar voren hellend, de ingespannen trek op zijn gezicht die alleen een echte honkbalfan kon invoelen.


    ‘Kijk je de foefjes af, Houdini?’


    Harry keek grijnzend op, terwijl de volgende slagman zich bij de plaat opstelde. ‘Ik mag zaterdag pitchen, zei de coach.’


    ‘Dat heb ik gehoord.’ Hij zou zorgen dat hij erbij was, om het joch zijn kunsten te zien vertonen.


    ‘Ik oefen op mijn curve. Beckett heeft me laten zien hoe het moet.’


    ‘Hij heeft een goeie in huis.’


    Ryder ging recht zitten voor de volgende worp. Bij de klap van de knuppel reageerde hij intuïtief door Liam op te tillen, de in een honkbalhandschoen gestoken hand van het jochie in de lucht te steken. Hij schatte de hoek in en voelde, net als Liam, de bal tegen het zachte deel van de handschoen knallen.


    ‘Ik heb hem gevangen!’ Ongelovig, glimmend van trots, staarde Liam met open mond naar de bal in zijn handschoen. ‘Ik heb de bal gevangen.’


    ‘Mooi.’ Beckett zond Liam en zijn broer een kamerbrede grijns. ‘Verdomd mooie vangbal.’


    ‘Mr. Kruimeldief zuigt het op. Laat eens kijken,’ zei Owen, waarop zes manspersonen de bal bewonderden als mijnwerkers die op een goudader waren gestuit.


    ‘Ik wil er ook een vangen.’ Murphy stak zijn handschoen uit. ‘Help jij me er eentje te vangen?’


    ‘Dan moeten ze hem hierheen slaan. We hadden net een hoge foutslag.’ Ryder wist wel beter dan erbij te vermelden dat ze mazzel hadden gehad. ‘Hou je ogen open en je handschoen in de aanslag.’


    ‘Ry! Ik dacht al dat jij het was.’


    De knappe blondine kon bogen op een sexy golvende bos haar en weelderige rondingen gehuld in een piepklein shortje en strak shirtje. Ze wurmde zich op de plek naast hem. Haar armen om zijn nek slaand, gaf ze hem een spontane klapzoen.


    ‘Jen. Hoe is het?’


    ‘Hartstikke goed. Ik hoor enthousiaste verhalen over wat jullie allemaal aan het doen zijn in Boonsboro. Ik ben steeds van plan om jullie kant op te komen, het met eigen ogen te zien. Hé, Owen, Beck. Wie hebben we hier?’ Ze glimlachte naar de jongens.


    ‘De kinderen van Beck en Clare,’ vertelde Ryder haar. Harry, Liam, Murphy.’


    ‘Zo, hallo! Ik hoorde al dat jij en Clare waren getrouwd. Hoe is het met haar?’


    Goed, hoor. Leuk jou weer eens te zien, Jen,’ zei Beckett.


    ‘Mijn mama heeft nog twee broertjes in haar buik,’ verklaarde Murphy.


    ‘Twee... echt waar? Wauw, zeg! Gefeliciteerd. En heb ik nou goed begrepen dat jij en Avery verloofd zijn, Owen?’


    ‘Ja, klopt.’


    ‘Ik moet nodig eens met haar bijpraten, een pizzaatje bij haar eten. En ik kom een kijkje nemen in haar nieuwe zaak zodra die open is. Dat gonst ook al rond. Twee van de drie Montgomery-mannen van de markt,’ ging ze verder, terwijl Harry verschoof om om haar heen te kijken. ‘Jouw marktwaarde is omhooggeschoten, Ry.’ Ze liet haar snelle, klaterende lach horen. ‘Hé, ik ben hier met een paar vrienden. Breng jij me na de wedstrijd anders thuis, dan kunnen we weer eens bijkletsen.’


    ‘Ik ben niet echt...’ Hij spreidde zijn handen om zijn groepje aan te geven.


    ‘O, natuurlijk. Nou, geef maar een belletje! Dan kom ik naar Boonsboro en kun je me op een pizza bij Vesta trakteren. Zeg tegen Avery dat ik binnenkort bij haar langskom, Owen.’


    ‘Zal ik doen.’


    ‘Ik ga maar weer eens terug.’ Ze gaf Ryder nog een snelle omhelzing, fluisterde: ‘Bel me’ in zijn oor.


    Toen ze wegliep, schoten de blikken van zijn broers in zijn richting.


    ‘Schei uit,’ morde hij. Na een ongemakkelijke inwendige discussie, kwam hij overeind. ‘Ben zo terug.’


    ‘Neem voor mij een biertje mee,’ riep Owen hem na.


    ‘Mag ik nacho’s?’ vroeg Murphy. ‘Alsjeblieft?’


    Ryder stak zijn handen op en bleef doorlopen. Hij haalde Jen in op het moment dat de tweedehonkman een strak geslagen bal ving, waarmee er een einde kwam aan deze inning.


    ‘Ik ga wat te eten en drinken halen,’ zei hij tegen haar. ‘Ik trakteer je op een biertje.’


    ‘Nou, graag. Er gebeurt zoveel bij jullie. Ik ben razend benieuwd naar die B&B van jullie. Ik heb van de winter het artikel in de krant gezien, en het ziet er geweldig uit. En Beckett die een tweeling krijgt, Owen die gaat trouwen - met Avery nog wel!’


    Ze ratelde de hele weg door. Dat had hem nooit gestoord in haar, want ze babbelde nu eenmaal graag, en het maakte Haar niets uit of hij niet reageerde. Of met een half oor luisterde.


    Ze kenden elkaar al sinds de middelbare school, hadden een soort knipperlichtrelatie gehad - meer uit dan aan, omdat ze op een gegeven moment was getrouwd. Vervolgens weer gescheiden. Ze waren vrienden gebleven - een vriendschap die niet verder ging dan dat ze af en toe vrijblijvende seks hadden wanneer het hun zo uitkwam.


    Het was zonneklaar dat het haar nu best zou uitkomen.


    Hij kocht bier voor haar, voor Owen, voor zichzelf, nacho’s voor het onderdeurtje, en zette de hele handel op een van de statafels terwijl hij probeerde te bedenken hoe hij het moest aanpakken.


    ‘Ik was vanavond bijna niet gekomen. Ik kom ook om in het werk. Ik ben blij dat ik me door Cherie en Angie heb laten ompraten. Je kent Cherie nog wel.’


    ‘Ja.’ Vast wel.


    ‘Ze is ruim een jaar geleden gescheiden. Ze heeft een zware tijd achter de rug.’


    ‘Wat vervelend.’


    ‘Ze gaat nu met een van de spelers. De middenvelder, dus zijn we meegegaan naar de wedstrijd om haar gezelschap te houden.’


    ‘Aardig.’


    ‘Wat doe je komend weekend trouwens? Ik kan wel naar Boonsboro komen. Dan kun je me een rondleiding door de B&B geven.’ Ze lachte naar hem met ondeugend twinkelende ogen. ‘Wie weet kunnen we een kamer nemen.’


    ‘Ik heb een vriendin.’ Hij wist niet dat de woorden er waren, totdat ze uit zijn mond rolden.


    ‘Nou, dat is geen nieuws, je hebt altijd wel... O.’ Die twinkelende ogen verwijdden zich. ‘Je bedoelt een vriendin. Wauw. Hebben jij en je broers soms allemaal uit dezelfde fles gedronken?’


    ‘Ik ben niet... We zijn niet... Ik heb gewoon een vriendin.’


    ‘Leuk voor je, en voor haar. Wie is het? Vertel. Ken ik haar?


    ‘Nee. Ik denk het niet. Ze is manager van de B&B.’


    ‘Echt? Nu moet ik er helemaal heen om een kijkje te nemen.’


    ‘Kom op, Jen.’


    ‘Kom op, Ry,’ kaatste ze terug. ‘Hoelang kennen we elkaar nu al? Ik zou het nooit voor je verknallen.’


    ‘Nee.’ Hij blies zijn adem uit. ‘Weet ik.’


    ‘En ik vind het leuk voor je. Een tikje sneu voor mezelf,’ gaf ze toe, ‘maar leuk voor jou. Ik heb de laatste tijd nul komma nul geluk met mannen.’


    ‘Dan zijn de mannen met wie je omgaat, stommelingen.’


    ‘Daar is geen gebrek aan. Toch kom ik binnenkort naar Boonsboro, om bij te kletsen met Avery, te bekijken waar jullie mee bezig zijn.’


    ‘Dat lijkt me leuk.’


    ‘Ik kan nu maar beter teruggaan, voordat mijn vriendinnen een zoektocht op touw zetten. Bedankt voor het biertje.’


    ‘Geen dank.’


    ‘Hoe heet ze?’


    ‘Hope.’


    ‘Leuk. Is ze knap?’


    ‘Ze is de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien.’ En alweer had hij niet geweten dat de woorden er waren.


    ‘Ach gut.’ Jen leunde naar voren, gaf hem een zoen op zijn wang. ‘Het beste, schat.’


    'Ja. Hetzelfde.’


    En dat, dacht Ryder terwijl hij de versnaperingen oppakte, was in één woord raar. Hij liep terug, bleef onderweg staan, balancerend met nacho’s en bier, om de slagman van de Suns een bal ver in het linkerveld te zien slaan, waarmee hij een speler thuis bracht en het tweede en derde honk liet bezetten.


    Dit begon er meer op te lijken, constateerde hij, en baande zich een weg over de tribune.


    ‘Zag je dat?’ vroeg Harry.


    ‘Ja, mooie slag.’ Ryder zette het bakje nacho’s op Murphy’s schoot, gaf Owen zijn biertje.


    ‘En?’ zei Owen.


    ‘En wat?’


    ‘En wat heb je tegen Jen gezegd?’


    ‘Dat ik een vriendin heb. Jezus, Owen, ik rotzooi niet op die manier met vrouwen.’


    ‘Hij rotzooit niet op die manier met vrouwen,’ echode Murphy doodernstig. ‘Jezus, Owen.’


    Terwijl Ryder bulderde van het lachen, trok Beckett een grimas. En sloegen de Suns de gelijkmaker binnen.


    


    Ryder was vast van plan om naar huis te gaan en daar te blijven, een uurtje te trainen - gezien de hotdogs, nacho’s en bier - om daarna met zijn hond voor de buis onderuit te zakken en nog een wedstrijd te kijken.


    Een kwartiertje nadat Beckett hem thuis af had gezet, liep hij de deur weer uit met zijn hond. Kriegelig van zijn eigen gedrag, klom hij in zijn pick-up en reed naar Boonsboro.


    Ze moesten dit eens op een rijtje zetten, vond hij. Kaarten op tafel. Hij hield niet van rare toestanden. Hij hield niet van toestanden, punt uit, dus moesten ze het hierover hebben, het uit de wereld helpen.


    Op de parkeerplaats stonden twee auto’s naast die van Hope. Hij wist dat ze gasten had. Maakt niet uit, besloot hij. Hij ging gewoon naar boven en wachtte daar op haar, dan praatten ze dit uit.


    Dat gaf hem de tijd om uit te vogelen hoe hij dit moest aanpakken.


    De buitenverlichting glansde in het donker, toverde de binnenplaats om tot een droomplek die de geur ademde van de uitbundig bloeiende rozen tegen de stenen muur.


    Dat was Becketts idee geweest, herinnerde hij zich. De muur, de bloemen, de treurbeuk in het midden. Het maakte de binnenplaats tot zo’n gezellige plek dat hij zich afvroeg waarom geen van de aanwezige gasten er gebruik van maakte.


    Hij nam de buitentrap naar de tweede verdieping, liet zichzelf binnen. De B&B was in een weldadige rust gehuld, waaruit hij opmaakte dat de gasten zich in de lounge hadden teruggetrokken met een film of een spelletje scrabble.


    Samen met D.A. liep hij Hopes appartement in. Op zijn gemak pakte hij een colaatje uit de koelkast en probeerde te bedenken hoe hij de tijd moest doorkomen totdat ze boven kwam.


    Hij moest haar eigenlijk laten weten dat hij er was, maar hij vertikte het om helemaal naar beneden en weer naar boven te lopen. Hij zou haar wel een sms’je sturen zodra hij languit op haar bed naar de wedstrijd lag te kijken.


    Hij stapte haar slaapkamer binnen, en daar was ze, in kleermakerszit op het bed in een pyjamashort en hemdje, oortelefoon aangesloten op haar iPod en geconcentreerd turend naar het scherm van haar laptop.


    Ze liet zijn hart overslaan. Het was een knauw voor zijn ego dat ze dat voor elkaar kreeg zonder er zelfs iets voor te hoeven doen. Zonder het zelfs te weten.


    Een enthousiaste D.A. draafde recht op haar af, plantte zijn voorpoten op de rand van het bed.


    Ze gilde alsof iemand haar met een mes te lijf ging.


    ‘Hé, hé.’ Snel liep hij de kamer in, toen zij op haar knieën sprong, een hand tegen haar borst drukte.


    ‘Ik schrik me rót.’ Haar vingers door haar haren halend, liet ze zich op haar hielen zakken. ‘Ik verwachtte je vanavond niet.’


    ‘Tja... Ik nam aan dat je beneden was met gasten. Anders had ik wel geklopt.’


    ‘Beide echtparen gingen tamelijk vroeg naar bed.’ Op' nieuw wreef ze over haar borst, schoot vervolgens in de lach. ‘Jeminee, ik woon samen met een geest. Je zou denken dat ik niet zo snel schrik. Heb ik jou ook laten schrikken?’ kirde ze tegen de hond, hem over zijn kop aaiend. ‘Ik nam deze kans te baat om al die documenten en brieven voor Lizzy te bekijken.’


    ‘Schiet je er wat mee op?’


    ‘Weet ik niet zeker. Maar ik kom wel wat meer over haar te weten. Ik weet dat haar vader met ijzeren hand regeerde, en haar moeder vaak het bed hield met hoofdpijn, wat ik momenteel eerder zie als een manier om conflicten te vermijden dan dat ze aan migraine leed. Haar vader was rijk en een man van aanzien, met politieke invloed en...’


    ‘Ik ga niet met iemand anders naar bed. Momenteel,’ voegde hij eraan toe.


    Ze staarde hem even aan. ‘Dat is... goed om te weten.’


    ‘Als je erover denkt om met iemand anders uit of naar bed te gaan, wil ik het weten.’


    ‘Dat is redelijk. Maar niet dus. Momenteel.’


    ‘Oké.’ Ryder keek opzij, zag dat D.A. zich al op het kussen had genesteld dat Hope voor hem had gekocht, met zijn poten over de piepende hamburger die ze er als speeltje bij had gedaan. ‘We kunnen weer gaan, als je daarmee verder wilt gaan.’


    ‘Ik geloof dat ik liever heb dat je blijft en me vertelt waar dit vandaan komt.’


    ‘Er is geen dit. Dit probeer ik juist te voorkomen - toestanden te voorkomen.’


    ‘Aha.’


    Wat was het toch met sommige vrouwen, vroeg hij zich af. De vrouwen, zoals zijn moeder, die stilte even doeltreffend konden inzetten als een doorgewinterde rechercheur die een getuige liet zweten. ‘Ik kwam een kennis tegen bij de wedstrijd. Dat is alles.’


    ‘O?’ Haar toon bleef ongedwongen, uiterst vriendelijk. ‘En hoe was de wedstrijd?’


    ‘Leuk. De Suns herpakten zich, wonnen uiteindelijk met 4-3. Liam ving een foutbal.’


    ‘Dat meen je niet!’ Lachend klapte ze in haar handen. ‘Wat zal hij trots zijn.’


    ‘Ja, dat zal hij voorlopig wel blijven.’


    ‘Hartstikke leuk voor de jongens dat ze een avond met jullie drieën op stap mochten.’ Hem recht aankijkend, liet ze weer een stilte vallen.


    ‘Ik ken haar al sinds de middelbare school.’


    Hope boog haar hoofd alleen iets opzij, zei niets.


    ‘Verdomme, zeg. We spreken soms af. Niks serieus. Jezus, wat is je probleem?’ baste hij toen ze bleef zwijgen.


    ‘Ik heb geen probleem. Ik wacht tot je bent uitgesproken.’


    ‘Goed dan. Ik kwam haar tegen, meer niet, en ze stelde voor om iets af te spreken. Om de B&B te bekijken en, je weet wel, eventueel een kamer te nemen.’


    ‘O.’ Kalmpjes legde Hope haar handen over elkaar. ‘Dat zal wel gênant zijn geweest, aangezien je momenteel met de manager van diezelfde B&B naar bed gaat.’


    Zijn fronsende blik deed het groen in zijn ogen vervaarlijk schitteren. ‘Gênant is een stom woord. Een vrouwenwoord. Het was raar. Ik moest tegen haar zeggen dat ik een vriendin had, omdat ik geen rare toestanden wilde.’


    ‘Was ze boos?’


    ‘Nee. Zo is ze niet. We zijn vrienden.’


    De redelijkheid in eigen persoon, knikte Hope. ‘Het is mooi, prijzenswaardig zelfs, dat je vrienden kunt blijven met iemand met wie je naar bed bent geweest. Dat zegt iets over je.’


    ‘Daar gaat het niet om.’ Iets in haar kalme, o zo rédelijke reactie irriteerde hem mateloos. ‘Het gaat erom dat we het duidelijk hebben. Ik ga niet met iemand anders naar bed, zodat jij niet met iemand anders naar bed gaat. Dan is dat duidelijk.’


    ‘Absoluut.’


    ‘Ik ben niet zoals die eikel met wie je wat had.’


    ‘Je lijkt in niets op die eikel,’ beaamde ze. ‘En, minstens zo belangrijk voor mij, ik ben niet dezelfde persoon als destijds, toen ik nog wat had met die eikel. Komt het niet goed uit dat we zijn wie we zijn, en wellicht nog beter: onszelf kunnen zijn bij elkaar?’


    ‘Dat lijkt me wel.’ Sissend blies hij zijn adem uit, en uiteindelijk het grootste deel van zijn frustratie. ‘Je brengt me uit mijn doen,’ bekende hij.


    ‘Hoezo?’


    ‘Je stelt geen vragen.’


    ‘Ik stel zat vragen. Anders zou ik niet weten dat je dat litteken op je kont hebt opgelopen bij een val tijdens het sleetje rijden op je achtste. Of dat je bent ontmaagd in de boomhut die je vader voor jullie had gebouwd - gelukkig een paar jaar later. Of...’


    ‘Over hoe we verdergaan,’ onderbrak hij haar. ‘Vrouwen willen altijd weten hoe het verdergaat.’


    ‘Ik ben blij met waar we nu staan, dus ik hoef niet te weten waar we zouden kunnen zijn. Ik heb het nu prima naar mijn zin. Ik vind het fijn om bij je te zijn, en dat is voldoende.’


    Opgelucht ging hij op de rand van het bed zitten, verschoof om haar recht aan te kunnen kijken. ‘Ik heb nog nooit iemand zoals jij ontmoet. En ik krijg maar geen hoogte van je.’


    Ze bracht een hand naar zijn wang. ‘Dat geldt voor mij ook. Ik ben blij dat je hier vanavond heen bent gekomen, om me dit te vertellen. Dat je er zo mee zat dat je het aan me kwijt moest.’


    ‘Sommige vrouwen kunnen niet hebben dat een man bevriend is met een andere vrouw, of een praatje maakt met een vrouw met wie hij seks heeft gehad.’


    ‘Ik ben niet jaloers aangelegd. Als ik dat wel was geweest, als ik minder goed van vertrouwen was geweest, was ik misschien niet bedrogen, maar zo zit ik niet elkaar. Als ik de man met wie ik ben, niet kan vertrouwen, dan horen we niet bij elkaar te zijn. Ik vertrouwde Jonathan, en dat bleek onterecht. Ik vertrouw jou, en ik weet dat het terecht is. Je liegt niet, en dat vind ik belangrijk. Ik zal tegen jou ook niet liegen, dan komt het wel goed met ons.’


    ‘Ik heb meer vriendinnen.’


    Lachend sloeg ze haar armen om zijn nek. ‘Dat geloof ik graag.’ Ze gaf hem een luchtige zoen, die ze vervolgens wat rekte. ‘Blijf je hier?’


    ‘Welja, ik ben er nu toch.’


    ‘Mooi. Dan leg ik deze spullen even weg.’


    


    De meeste avonden werkte hij door, soms alleen, soms met een van of allebei zijn broers. Als ze geen gasten had, aten ze samen, of gingen uit, en sliepen dan bij hem thuis.


    Ze liet nooit iets in zijn huis liggen, wat hij vreemd vond. Vrouwen lieten altijd wel iets van zichzelf achter. Maar Hope niet.


    Dus ja, misschien kocht hij een fles van dat douchespul dat ze gebruikte. Wat zou dat, hij vond toch dat ze lekker rook? En hij gooide er een paar centen tegenaan voor nieuwe handdoeken, omdat die van hem wat sleets begonnen te raken.


    Hij was niet zo ver heen dat hij zijn huis vol zette met bloemen en geurkaarsen.


    Zij had zijn bier in huis, hij had haar douchespul in huis, en ja, de wijn die zij lekker vond. Zoveel stelde het niet voor. Zij maakte er geen woorden aan vuil.


    Ze zeurde ook niet over de hond, en die bui had hij al zien hangen. Maar dat deed ze dus niet - sterker nog: ze had een kussen en een speeltje voor Dumbass gekocht, zodat hij zich thuis zou voelen wanneer ze in haar appartement sliepen.


    Daar dacht hij meer over na dan hij van zichzelf gewend was - meer dan hij wilde - dat ze niet deed wat hij van haar verwachtte.


    Met die onvoorspelbaarheid zette ze hem telkens op het verkeerde been, iets wat hij was gaan waarderen.


    En wat hij zeker waardeerde, was dat ze niet het type was dat begon te mauwen wanneer hij langer doorwerkte, zoals nu.


    Hij keek om zich heen in het bargedeelte van MacT’s, tevreden over het totaalplaatje, de glans van hardhout, de symmetrie van de verlichting.


    ‘Zodra we klaar zijn met dit slagschip,’ begon hij, terwijl hij en zijn broers aan de bekleding van de bar werkten, ‘wil ik een pizza. Het is Becketts beurt om te dokken.’


    ‘Ik kan niet.’ Beckett stopte even om zijn bezwete gezicht af te vegen. ‘Ik moet naar huis, Clare een handje helpen. Die is aan het eind van de dag helemaal afgedraaid.’


    ‘Het is toch Ry’s beurt,’ zei Owen. ‘En ik lust wel wat. Avery sluit vanavond af, dus dat komt goed uit.’


    ‘Hoezo is het ineens mijn beurt?’


    ‘Zo werkt het met beurten. Tjezus, wat is dit kreng groot. En mooi.’


    Zodra het laatste stuk op zijn plek zat, stapten ze achteruit, bewonderden de rijke donkere glans van mahonie, de afwerking van de panelen die ze hadden gemaakt en geïnstalleerd.


    De koperen reling, het bovenblad - en de taps - ontbraken nog, maar Ryder beschouwde het als verdraaid goed werk.


    Owen streek over de zijkant. ‘In dit tempo hebben we deze klus met een week geklaard, anderhalve week max. Het komt goed uit dat Ry niet weg te slaan is bij de B&B-manager en zich hier moet vermaken.’


    ‘Het schiet lekker op,’ was Beckett het met hem eens. ‘Het enige nadeel van al dit werk, en van het feit dat Ry Hope zo druk bezighoudt, is dat we niet zo ver zijn met de zoektocht naar Billy als we hadden gedacht.’


    ‘Het is een hele hoop om door te worstelen,’ wees Owen hem terecht. ‘We vorderen gestaag. Lizzy’s vader heeft een heleboel uit officiële registers laten schrappen. Dus we zitten met gaten. Jezus, wat voor soort vader probeert het bestaan van zijn eigen kind nou uit te wissen?’


    ‘Het soort waar kinderen bij weglopen,’ zei Ryder. ‘Wat zij dan ook deed.’


    ‘Owen? Ben je hier? Ik zag licht branden toen...’ Avery liep door de opening van het restaurant naar de bar, bleef stokstijf staan. ‘O! O! De bar. De bar is af. Jullie hebben mijn bar gemaakt! Dat heb je me niet verteld.’


    ‘Als je niet zo nieuwsgierig was, had je morgen een verrassing te wachten gestaan. Het blad gaat er morgen op. We hebben met die gasten afgesproken dat ze dat morgenochtend komen installeren.’


    ‘Wat mooi. Wat ontzettend mooi.’ Ze rende naar binnen, liet haar handen eroverheen gaan. ‘Het voelt mooi.’ Vliegensvlug draaide ze zich om, greep Owen, deed een dansje, greep Beckett, daarna Ryder. ‘Dank jullie wel, hartstikke bedankt! Ik moet de achterkant zien.’


    Ze stoof om de bar heen, maakte kirrende geluidjes. ‘Van deze kant even mooi als van voren. O, konden Clare en Hope het maar zien, nu meteen! Ik kan Hope sms’en, zeggen dat ze hierheen moet komen.’


    ‘Ze heeft gasten,’ merkte Ryder op.


    ‘Een paar minuutjes maar. Ik moet hier een vrouw bij hebben. Ongelooflijk dat jullie dit voor elkaar hebben gekregen zonder dat ik het wist,’ ratelde ze terwijl ze haar mobiel tevoorschijn haalde.


    ‘Het viel niet mee,’ bekende Owen.


    ‘Maar wel heel lief. Ze zegt dat ze er zo is. Het gaat nu echt gebeuren. Ik heb nog zoveel te doen. Laat me een foto van jullie drieën voor de bar nemen.’


    ‘Ik neem er wel een van jou en Owen,’ zei Ryder.


    ‘Jullie eerst, jullie hebben hem gemaakt. Daarna eentje van mij en Owen.’


    Ze gaven haar haar zin, waarbij Owen zich achter de bar opstelde alsof hij klaar stond om een biertje te tappen.


    ‘Nog eentje,’ mompelde ze, en drukte af.


    ‘Nu jij, Rooie.’ Ryder tilde haar op, zette haar op de rand. ‘Niet naar achteren leunen, anders kukel je eraf.’


    ‘Doe ik niet.’ Dus leunde ze naar voren, legde een elleboog op Owens schouder, die naast haar kwam staan.


    ‘Ik ga ze meteen op Facebook zetten. Dit moet iedereen zien. Owen.’ Ze stak haar armen uit, klemde zich om hem heen toen hij haar van de bar af hielp.


    ‘Jezus, als jullie een kamer nodig hebben, dan zijn er een paar aan de overkant van de straat.’


    Ryder keek om precies op het moment dat Hope een hand ophief om aan te kloppen.


    ‘Ik stond op het punt hierheen te komen voordat Avery me sms’te,’ begon ze toen hij haar binnenliet. ‘Ik heb... O. De bar is af.’


    ‘Is het geen juweel?’ Avery streelde de voorkant ervan alsof het een troeteldier was. ‘Mijn vriend en zijn broers hebben hem voor mij gemaakt.’


    ‘Het is een kunstwerk. Echt. Hij is beeldschoon. Het is hier beeldschoon. Ik vind de kleuren het einde, Avery, en de verlichting. De vloer. Alles. Dit wordt een enorme hit.’


    Ze liep een stukje door, bleef in de doorgang staan om het restaurantgedeelte te bekijken. ‘En jullie hebben de serveerstersbalie geïnstalleerd. Ik kon me er niet echt een voorstelling van maken, maar...’


    ‘Die staat er al! Dat heb ik niet eens gezien.’ Avery spurtte naar de andere kant.


    ‘Haar avond kan niet meer stuk,’ zei Hope tegen Ryder.


    ‘Jij bent opgewonden over iets anders,’ stelde Ryder vast.


    ‘Kun je het zien? Ik ben inderdaad opgewonden. Ik vond iets in een van Catherines brieven aan een nichtje. Hij was lang, stond vol met familienieuwtjes, opmerkingen over de oorlog, een boek dat ze had gelezen en verborgen had gehouden voor haar vader. En daartussen stuitte ik op een passage over Eliza.’


    ‘Iets nieuws?’ vroeg Owen.


    ‘Daarin schrijft ze dat ze zich zorgen maakt omdat hun vader bezig is een huwelijk te arrangeren tussen Eliza en de zoon van een senator. En Eliza verzette zich ertegen. Het is duidelijk dat haar vader geen tegenspraak duldde. Bovendien staat erin dat Eliza ’s avonds laat het huis uit glipte om een van de metselaars te ontmoeten die hun vader had ingehuurd om muren om het landgoed te bouwen.’


    ‘Een metselaar,’ peinsde Owen hardop. ‘Beneden haar stand, natuurlijk. Dat zou pappie nooit goedvinden.’


    ‘Catherine schrijft dat ze bang is voor de gevolgen als Eliza wordt betrapt, maar haar zus wil het niet horen. Ze beweert dat ze verliefd is.’


    ‘Staat er een naam in? Noemt ze zijn naam?’ wilde Beckett weten.


    ‘Nee. Althans, die ben ik nog niet tegengekomen. Maar het moet Billy zijn. Dat kan niet anders. Ze was verliefd, nam het risico de onuitsprekelijke woede van haar vader over zich af te roepen. Over hen allebei. De brief is van mei 1862, maar een paar maanden voordat Lizzy hierheen kwam. Een paar maanden vóór Antietam. Konden we maar gegevens vinden van personen die op het landgoed werkten, of de namen van metselaars uit deze streek...’


    ‘Als ze hierheen kwam, was hij hier,’ viel Avery haar bij. ‘Of hij woonde hier, of hij werd hier als soldaat heen gestuurd. Het is een goed aanknopingspunt, Hope.’


    ‘Het beste dat we in weken hebben gevonden. Maanden, eigenlijk. Je kunt zien hoe het verhaal zich ontvouwt, in elk geval gedeeltelijk. Haar vader was streng en hardvochtig, en vrouwen - dochters - hadden maar te doen wat ze werd opgedragen, te trouwen met wie voor hen werd uitgekozen. Zij werd verliefd op iemand die hij nooit zou goedkeuren. Ze liep weg, naar hem. Kwam hier om op Billy te wachten. En stierf al wachtend.’


    ‘Het was destijds een lange reis, van New York naar Maryland,’ zei Beckett. ‘En dat in oorlogstijd. Ze nam een enorm risico.’


    ‘Uit liefde,’ luidde Hopes eenvoudige conclusie. ‘Die was groot genoeg om haar familie, haar bevoorrechte leven op te geven, haar eigen veiligheid op het spel te zetten. Ze is de laatste tijd zo stilletjes. Ik vraag me af of ze, als ik haar vertel wat ik heb ontdekt, in staat of bereid is ons meer te vertellen.’


    ‘De moeite van het proberen waard,’ stemde Owen in.


    ‘Laten we er nu heen gaan. Nu meteen,’ drong Avery aan.


    ‘Ik heb gasten, en een echtpaar in E&D. Dit lijkt me niet het juiste moment. Morgen. Na het uitchecken. Dan zal ik het proberen.’


    ‘Dan kom ik ook. Halftwaalf?’


    ‘Ja, prima. Ik denk echt dat dit een doorbraak is. We zijn hem nu op het spoor. Ik moet terug.’


    ‘Ik loop met je mee.’


    ‘Oké.’


    ‘Blijf hier,’ droeg Ryder D.A. op.


    ‘Jij zei niet zoveel,’ merkte Hope onderweg naar buiten op.


    ‘Ik denk na. Goed, je hebt waarschijnlijk gelijk dat hij de metselaar is met wie ze scharrelde. Maar zonder een naam blijft het een blinde gok.’


    ‘Die naam vinden we wel.’ Zolang zij niet opgaven, deed zij het ook niet. ‘Ik heb meer brieven, meer documenten om te doorzoeken, en Owen ook. We vinden hem vanzelf.’ Bij de deur van de receptie draaide ze zich naar hem om. ‘Probeer positief te blijven.’


    ‘Dat zit niet in me.’


    ‘Vertel mij wat.’


    ‘Heb je al gegeten?’


    ‘Nog niet. Ik had even de tijd, dus ben ik de brieven gaan bekijken.’


    ‘Ik kan je wel iets brengen. Gasten snappen dat jij ook moet eten.’


    ‘Goed, graag dan. Een maaltijdsalade zou lekker zijn.’


    ‘Meer niet?’


    ‘Die zijn gigantisch.’ Ze gaf hem een luchtige zoen. ‘Dank je. En de bar is echt prachtig.’


    ‘Die zal er nog beter uitzien als ze er een biertje voor me tappen. Ik kom je sneue opvatting van een maaltijd over een uurtje langsbrengen.’


    ‘Dan ben ik er. O, en als het je iets lijkt, ik heb koffiebroodjes bij de bakker besteld voor het ontbijt.’


    ‘Dan ben ik er ook.’
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    Hope zwaaide haar laatste gasten uit. Een nachtelijke storm had de avond ervoor voor een meer dan welkome stortbui gezorgd en een deken van vochtige hitte achtergelaten. Daar bleef ze even in staan, tussen de meute pick-ups door turend naar de overkant. Ze moest ergens twintig minuten vandaan halen om erheen te gaan, nieuwe foto’s van de vorderingen in het fitnesscentrum te maken voor de website.


    Maar vanochtend golden andere prioriteiten.


    Ze liep terug naar binnen, naar de keuken waar Carolee het granieten keukeneiland stond te poetsen.


    ‘We moeten boodschappen doen,’ zei Carolee. ‘Ik weet dat het op jouw takenlijstje staat, maar ik kan ze net zo goed nu gaan halen. Misschien voelt ze zich meer op haar gemak als er minder mensen in de buurt zijn.’


    ‘Ik weet niet wat ik zonder jou zou moeten beginnen.’


    ‘Probeer jij er nou maar achter te komen. Ik neem het lijstje mee en ga inkopen doen. Justine komt straks langs, dus dan kun je ons allebei bijpraten. Wat denk je dat er zal gebeuren als jullie Billy voor haar vinden?’


    ‘Weet ik niet. Als ze... de geest geeft, tja, dan zal ik haar missen.’


    ‘Ik snap wat je bedoelt. Ik vind het prettig dat ik hardop kan praten zonder het gevoel te hebben dat ik tegen mezelf loop te kakelen. En haar aanwezigheid te voelen. Je weet wat ik bedoel.’


    ‘Absoluut.’


    ‘Ik blijf niet lang weg.’ Carolee pakte haar handtas, stopte het boodschappenlijstje erin. ‘O, waar zit ik met mijn hoofd? Toen je vanochtend over die brief begon, vergat ik je het laatste nieuws te vertellen. Justine heeft de manager én de assistent-manager voor het fitnesscentrum aangenomen.’


    ‘Heeft ze iemand gevonden? Dat is geweldig nieuws. Is het iemand uit de buurt?’


    ‘Dat kun je wel zeggen, ja, en met ruime ervaring en, volgens Justine, energie voor tien.’


    ‘Dat lijkt me precies wat je zoekt in een fitnesscentrum-manager.’


    ‘Laat dat maar aan Justine over.’ Carolee sloeg een arm om Hope heen voor een snelle knuffel. ‘Die heeft een neus voor de perfecte persoon voor de juiste baan. Tot over een paar uurtjes.’


    Eenmaal alleen, ademde ze diep in. Zoals ze had besloten na een hele ochtend wikken en wegen, liep ze richting de trap. Dit kon ze het best proberen op Ground Zero.


    Twee stappen voorbij haar kantoor ging de telefoon. Bijna liet ze het antwoordapparaat inschakelen, maakte toen toch rechtsomkeert om op te nemen.


    Twintig minuten later deed ze een nieuwe poging. En kwam Avery binnenstormen.


    ‘Ik werd opgehouden. Heb je al geprobeerd met haar te praten?’


    ‘Nee, ik werd zelf ook opgehouden. Ken je Myra Grimm?’


    ‘Zou best kunnen. Ik ken Brent Grimm. Hij werkt bij Thompson en hij is vaste klant bij Vesta. Ik geloof dat Myra zijn oudere zus is. Hoezo?’


    ‘Ze wil de B&B boeken voor een bescheiden tweedekans huwelijksfeestje. Ik kan je vertellen dat ze zestien jaar geleden gescheiden is van Mickey Shoebaker, haar meisjesnaam weer aannam, een paar kilometer buiten de gemeentegrenzen woont en bij Uitvaartcentrum Bast werkt.’


    ‘Gelukkig heb ik geen zaken met haar hoeven te doen.’


    ‘Ze leerde haar aanstaande daar drie jaar geleden kennen bij de begrafenis van zijn vrouw.’


    ‘Hm. Bij een uitvaartcentrum denk je nou niet meteen aan een gelegenheid om iemand aan de haak te slaan.’


    ‘Liefde laat zich niet leiden,’ zei Hope met een lach. ‘Hoe dan ook, hij ging op de knieën, zoals zij het noemt, en ze willen hier volgende maand trouwen.’


    ‘Ze laten er geen gras over groeien.’


    ‘Ze worden er niet jonger op, zegt ze. Een bescheiden bruiloft, met zo’n twintig, vijfentwintig gasten, ’s Middags. Nadere bijzonderheden volgen nog.’


    ‘Een bescheiden tweedekans huwelijksfeestje in de middag,’ peinsde Avery hardop. ‘Ik kan wel wat eenvoudige hapjes maken, en Icing kan voor de taart zorgen.’


    ‘Ik heb het allebei voorgesteld. Ze gaat het met haar verloofde bespreken, maar ook hier, zegt ze, vindt hij alles best waar zij mee komt.’


    ‘Handig.’


    ‘Ze klonk jolig. Ik vond het wel schattig. Nu dan.’ Ze keek naar de trap, draaide zich vervolgens om omdat Clare een roffel op de deur van de lobby gaf.


    ‘Ik wilde er bij zijn, als dat mag. Ze schoot mij te hulp, en ik dacht dat het misschien zou helpen als ze ons hier allemaal bij elkaar had.’


    ‘Goed idee. Kom, dan gaan we naar boven. Ze is het liefst in E&D, dus laten we het daar proberen.’


    ‘Het is vreemd, vinden jullie niet?’ Avery sloot de rij achter Clare. ‘Maar niet griezelig vreemd. Een beetje of je met een vriendin gaat praten. Eentje die je eigenlijk niet zo heel goed kent, maar wel graag mag.’


    ‘Ik kom elke dag meer te weten. Ze werd zo kort gehouden. Niet alleen vanwege de tijd, de cultuur, maar haar vader was zo streng, zo bikkelhard. Weten jullie dat ik geen enkele brief van Eliza heb gevonden tussen de spullen van haar zus? Die moeten er zijn geweest. Destijds schreven mensen elkaar regelmatig brieven.’


    ‘De e-mail van de negentiende eeuw,’ merkte Avery op.


    ‘Zussen moeten elkaar geschreven hebben,’ was Clare het met haar eens. ‘Maar als die vader zo’n keiharde was, heeft hij de brieven van Lizzy misschien wel vernietigd.’


    ‘Dat zou heel goed kunnen. Uit de brieven die ik heb gelezen, kun je tussen de regels door een heleboel opmaken,’ ging Hope verder. ‘Catherine was als de dood voor hem. Afschuwelijk, dat je bang voor je eigen vader bent. Moet je je eens voorstellen. En ik denk dat Catherine de school heeft opgericht, zodra ze getrouwd was en niet meer onder de plak zat bij haar vader, vanwege de beperkingen die haar en haar zus werden opgelegd. Catherine was een verwoed lezer, en raakte tijdens de oorlog geïnteresseerd in geneeskunde. Ze wilde studeren, maar dat was uitgesloten.’


    ‘Dus richtte ze een school op zodat andere meisjes wel konden studeren.’ Clares ogen werden vochtig. ‘Zodat andere meisjes hun dromen konden najagen.’


    ‘En Lizzy?’ vulde Hope aan. ‘Het enige wat ze werkelijk wilde, was verliefd worden, trouwen, een eigen huis en een gezinnetje stichten. Precies wat haar vader van haar verwachtte, behalve de eerste stap, want liefde kwam niet voor in de plannen die hij met zijn dochters had.’


    Ze liet de sleutel in het slot glijden, opende de deur. ‘We hadden hier gisteravond gasten. De kamer is nog niet gedaan.’


    ‘We vallen niet over een onopgemaakt bed. Ga zitten, Clare,’ droeg Avery haar op.


    ‘Het gaat best.’


    ‘Zwangere vrouwen horen een kans om te gaan zitten nooit af te slaan.’


    ‘Je hebt gelijk.’ Clare liet zich in de paarsfluwelen stoel zakken. ‘Denk je dat ze hier blijft wanneer er gasten slapen, zoals vannacht?’


    ‘Het hangt ervan af. Soms voel ik dat ze in mijn appartement is. Of in de bibliotheek, als ik daar ben om de whisky-karaf of het koffiezetapparaat bij te vullen.’


    ‘Ze zoekt jouw gezelschap,’ concludeerde Avery. ‘Vertel ons over de brief.’


    ‘Dat heb ik al gedaan.’


    ‘Vertel het nog maar een keer, dan vertel je het haar misschien ook meteen.’


    ‘Er zijn honderden brieven. Mijn nicht en de schoolarchivaris hebben enorm veel moeite gedaan om brieven van en aan Catherine boven water te halen. Het gros van wat ze hebben en wat ik heb ingekeken, was aan haar gericht. Brieven van vriendinnen, familieleden, de gouvernante die ze als kind had, haar muziekleraar enzovoort.’


    Avery knikte, ging op de rand van het bed zitten.


    ‘Er zitten brieven bij van James Darby, de man met wie ze trouwde, en een aantal van haar aan hem. Dat vind ik tot nu toe de mooiste. Daarin zie je hoe hun gevoelens voor elkaar zich ontwikkelen, de genegenheid, de humor, het respect. Hij werd als eerste verliefd, volgens mij, en ik denk dat door zijn liefde voor haar, zijn begrip voor haar, zij zichzelf ontdekte.’


    ‘Ze heeft geluk gehad,’ merkte Clare op. ‘Ze trouwde met iemand van wie ze hield, en die van haar hield.’


    ‘Ik geloof dat ze een heel goed leven hadden,’ zei Hope. ‘Hij financierde niet alleen het leeuwendeel van de school die ze wilde bouwen, maar hij deelde ook haar visie. Hij kwam uit een gegoede familie, in financieel en maatschappelijk opzicht, dus keurde haar vader hem goed. Maar ze hielden van elkaar. Ze kon een druk, zinvol bestaan leiden met de man van wie ze hield. Het was geen verstandshuwelijk, of gebaseerd op angst of plichtsbesef.’


    Toen ze de geur van kamperfoelie opving, liet Hope zich naast Avery op het bed zakken. ‘De liefde verruimde haar blik op het leven. Ze hield van haar zus, maar destijds was ze nog jong, bang en ze wist niet wat het was om iemand lief te hebben. Ze bewaarde het geheim van haar zus, voor zover ik kan nagaan. En uit de brieven komt ze op mij over als uiterst loyaal. Ik geloof niet dat ze jou ooit heeft verraden. Ze schreef aan jullie nicht Sarah Ellen. Ze waren ongeveer even oud, en met haar deelde ze haar diepste gevoelens, haar gedachten, haar vreugde en verdriet. Ze maakte zich vreselijk zorgen om jou, als je vader erachter kwam dat je wegglipte om Billy te ontmoeten. Hij was een metselaar die op het landgoed van je vader werkte. Klopt dat? Je moet ons vertellen of dat klopt, zodat ik weet waar ik verder moet zoeken.’


    Ze verscheen voor de deur die toegaf gaf tot het balkon.


    ‘Hij kerfde onze initialen in een steen. Dat liet hij me zien.


    Initialen in een hart in de steen. Die metselde hij in de muur, zodat hij daar voor eeuwig zou blijven, en niemand ervan zou weten behalve wij tweeën.’


    ‘Hoe heette hij?’ vroeg Hope.


    ‘Billy. Mijn Billy. Ik was te paard, en ging verder dan ik mocht, alleen. Naar het beekje, en daar zat hij te vissen op een zondagmiddag. Hij hoorde daar niet te zijn, en ik ook niet. Een frisse middag in maart, en het water in het beekje bruiste door het smeltende ijs.’


    Lizzy sloot haar ogen alsof ze terugging naar dat moment. ‘Ik kon ruiken dat de lente de winter probeerde te verdrijven, maar op beschaduwde plekken lag nog sneeuw. De lucht was winters grijs, en de wind nog snijdend.’


    Haar ogen openend, glimlachte ze. ‘Maar hij was daar, en opeens was het niet langer koud. Ik had hem nooit mogen aanspreken, en hij mij ook niet. Maar we wisten het alsof we het altijd al hadden geweten. Een blik, een woord, en onze harten openden zich. Net als in de romans die Cathy me voorlas, waarbij ik altijd moest lachen om liefde op het eerste gezicht.’


    Hope wilde haar mond opendoen, haar onderbreken. Zijn naam, alleen zijn naam. Maar ze durfde niet.


    ‘We zagen elkaar wanneer ik weg kon komen, en onze liefde bloeide nog verder op tijdens die koude maand maart, de ontluikende lente en de zwoele zomer.’


    Ze stak een hand uit naar Hope. ‘Jij weet het. Jullie weten allemaal wat het is om zulke intense gevoelens voor iemand te hebben. Hij werkte met zijn handen, niet met hout, zoals jullie geliefden, maar met steen. Dit alleen maakte hem al te min in mijn vaders ogen. Dat wisten we.’


    ‘Is je vader erachter gekomen?’ vroeg Hope.


    ‘Hij had nooit geloofd of kunnen vermoeden dat ik hem zo zou trotseren. Hij koos een echtgenoot voor me, en ik weigerde terwijl ik nog nooit had geweigerd hem te gehoorzamen. Eerst was het net of ik niets had gezegd. Hij zette zijn plannen voor het huwelijk gewoon door. Ik bleef weigeren, maar in werkelijkheid had ik geen keuze gehad. En de oorlog...’


    Nu richtte ze zich tot Clare. ‘Jij begrijpt wat oorlog doet met degenen die erin vechten, en met degenen die wachtend in angst achterblijven. Hij zei dat hij moest vechten, moest gaan, dat het een kwestie van eer was. Ik smeekte, maar op dit punt liet hij zich niet vermurwen. We zouden samen weglopen, trouwen, en ik zou zolang bij zijn familie verblijven tot hij terugkeerde.’


    ‘Waar woonde zijn familie?’ drong Avery aan.


    ‘Hier?’ Lizzy’s vingers frunnikten aan de hooggesloten kraag van haar jurk terwijl ze om zich heen keek. ‘Vlakbij? Het vervaagt. Zijn gezicht is duidelijk, zijn stem, zijn aanraking. Grote werkhanden. Groot en sterk. Ryder.’


    ‘Ja,’ mompelde Hope. ‘Grote sterke handen. Je bent weggelopen met Billy?’


    ‘Ik kon niet weg. Diezelfde avond tekende mijn vader mijn huwelijksovereenkomst. Ik had mijn mond moeten houden, maar ik schreeuwde tegen hem, ik ging tekeer. Ik dacht aan Billy die naar het front ging, en ik ging tekeer tegen mijn vader. Ik zou nooit trouwen tenzij het uit liefde was. Hij kon me slaan, me opsluiten, me verbannen, dan nog zou ik niet doen wat hij van me eiste. Dus sloot hij me op, in mijn kamer. Hij gaf me een klap.’


    Alsof die herinnering nog vers in haar geheugen lag, raakte Lizzy haar wang aan. ‘Mijn moeder ging op bed liggen, en hij sloeg me nog een keer en sleurde me naar mijn kamer, sloot me op. Ik kon er niet uit, kon niet wegkomen. Drie dagen en nachten hield mijn vader me opgesloten in mijn kamer met alleen wat water en brood. Ik deed wat ik eerder had moeten doen. Ik zei tegen hem dat ik zou gehoorzamen. Ik vroeg hem me te vergeven. Ik vertelde de ene leugen na de andere en wachtte mijn kans af. In het holst van de nacht liet ik dat huis en mijn familie achter me, mijn zus van wie ik zielsveel hield, met wat ik kon dragen. Ik nam de trein naar Philadelphia. Zo bang, zo opgewonden. Ik ging naar Billy. Ik reisde per koets verder. Zo heet. Zo’n hete zomer. Ik was ziek. Ik schreef... naar zijn moeder, geloof ik. Het vervaagt. Ik schreef, en ik arriveerde hier. Hij was hier.’


    ‘Billy kwam hierheen?’ vroeg Hope.


    ‘Vlakbij. Hij zou komen. Ik kon de kanonschoten horen, maar ik was zo ziek. Hij zou komen. Dat had hij beloofd. Ik wacht op hem.’


    ‘Eliza, ik moet zijn naam weten. Zijn volledige officiële naam.’ Hope stond op. ‘Was het William?’


    ‘Nee. Hij was Billy, maar Joseph William. Hij zou een huis voor ons bouwen, met zijn eigen handen. Gaat jouw Ryder een huis voor jou bouwen?’


    ‘Hij heeft al een huis. Eliza...’


    ‘En een hond. We zouden honden nemen. Ik liet mijn honden en mijn huis en mijn familie achter. Maar wij zouden honden en ons eigen huis hebben en een gezin stichten. Ik geloof dat ik in verwachting was.’


    ‘O, hemel,’ mompelde Avery.


    ‘Ik geloof... Vrouwen weten zoiets. Is dat waar?’ vroeg ze aan Clare.


    ‘Volgens mij wel.’


    ‘Ik heb het hem nooit verteld. Ik vermoedde het pas toen ik hier aankwam. Daarna de hitte en de ziekte. En het vervaagt. Het is te lang geleden.’ Ze stak een hand uit waar ze doorheen konden kijken. ‘Het vervaagt allemaal.’


    ‘O, ga niet...’ begon Hope, maar Lizzy loste op net als haar hand.


    ‘Zwanger en alleen en ziek, terwijl de man van wie ze hield naar het front ging.’ Avery stond op om bij Clares stoel te hurken, haar wang tegen Clares hand te leggen.


    ‘Zo was het bij mij niet. Ik was niet alleen. Ik had familie die van me hield. Maar ja, ik kan me wel voorstellen hoe bang ze moet zijn geweest, en hoe vastberaden. Om alles achter te laten met uitsluitend wat ze kon dragen, om naar een onbekende plaats te reizen - en te beseffen dat ze een kind in zich droeg.’


    ‘Dan in bed te liggen, ziek en stervend, luisterend naar kanonschoten. Hij vocht bij Antietam,’ zei Hope. ‘Daar ben ik van overtuigd. Hij was vlakbij, en hij was soldaat.’


    ‘Zijn familie was ook in de buurt,’ bracht Avery haar in herinnering. ‘En we zijn niet op zoek naar een William, maar naar een Joseph William. Williams misschien? Zouden ze hem Billy hebben genoemd?’


    ‘Weet ik niet, maar dat we mogelijk een voor- en tweede naam hebben, of een voor- en achternaam, zal ons verder helpen.’


    ‘Hoe langer ze sprak, of het probeerde, hoe minder ze hiér was. Ze werd steeds minder duidelijk terwijl ze tegen ons praatte.’


    Hope knikte naar Clare. ‘Dat is al eerder gebeurd. Het moet iets met energie te maken hebben. Wie zal het zeggen? Ik kan wel onderzoek gaan doen naar paranormale activiteiten, geestverschijningen en zo, maar dat gaat ten koste van de zoektocht naar Billy. Die heeft prioriteit.’


    ‘Ik zal Owen op de hoogte brengen, dan kan hij er ook in duiken. Maar ze heeft tegen ons gepraat.’ Avery pakte Clares hand toen ze overeind kwam, stak de andere uit naar die van Hope. ‘Ze heeft tegen ons alle drie gepraat. Al die tijd heeft ze niemand gehad aan wie ze haar verhaal kwijt kon. Het enige wat ze wilde, was Billy, een thuis, een gezinnetje, een rottige hond. Ik wou dat haar vader zich eens liet zien. Ik weet niet of je een geest een dreun kunt verkopen, maar ik zou het maar wat graag uitproberen.’


    ‘Voorlopig is dit haar thuis,’ verzuchtte Hope. ‘En zijn wij haar familie.’


    ‘Beckett heeft haar opgeroepen. Dat geloof ik echt,’ zei Avery tegen Clare. ‘Hij heeft iets waardoor ze contact zocht. Misschien deed hij haar aan Billy denken. Misschien geldt dat voor hen allemaal - Owen en Ryder ook. Ze vertrouwt hen, geeft om hen. Er is iets speciaals tussen hen, en misschien is het meer dan de manier waarop ze dit pand hebben opgeknapt.’


    ‘Hm.’ Hope fronste haar wenkbrauwen. ‘Je hebt gelijk. Er is iets...’ Ze onderbrak zichzelf toen ze de deur beneden open hoorde gaan, en er stemmen klonken. ‘Schoonmaakploeg.’


    ‘Ik moet terug naar de winkel.’ Clare hees zichzelf overeind. ‘We moeten dit eigenlijk opschrijven. Dat kan ik wel doen. Als het allemaal zwart op wit staat, valt ons misschien iets op wat ons tijdens het luisteren is ontgaan.’


    ‘Ik zal zo snel mogelijk op zoek gaan naar Joseph William - of Williams.’ Hope ging hen voor naar beneden.


    ‘We moeten een bespreking houden. Met zijn zessen - en Justine als ze wil.’


    ‘Ik heb morgenavond niets. Kun jij een babysitter krijgen?’


    ‘Dat regel ik wel,’ liet ze Hope weten. ‘Kunnen we het hier doen? Wie weet brengt dat iets op gang.’


    In de lobby bleven ze staan om wat met de schoonmaakploeg te babbelen. Toen de telefoon ging, zwaaide Hope haar vriendinnen gedag.


    Met haar hoofd al bij de planning van de bespreking, trotseerde ze de hitte om onkruid te gaan wieden. Ze kon beter nadenken als ze iets omhanden had.


    Ze hadden een doorbraak bereikt, dat wist ze zeker. Deze nieuwe impuls zou hen verder brengen.


    En wat dan, vroeg ze zich af. Wanneer ze Billy vonden - ontdekten waar hij had gewoond en was gestorven, hoe hij was gestorven en wanneer - wat zou dat voor Lizzy betekenen?


    Ze had nooit de kans gekregen, dacht Hope, niet echt. En op het moment dat zij meende dat haar leven zou beginnen, was het afgelopen. Toch bleef ze vol vertrouwen, begaan met anderen, had ze gevoel voor humor en een warm hart.


    En liefde, dacht ze. De liefde straalde van haar af.


    Ze zouden samen een goed leven hebben gehad, mijmerde ze. Dat stenen huis, dat gezinnetje, die honden. Hoe jong ze ook was geweest, hoe tragisch de omstandigheden, ze had precies geweten wat ze wilde, en haar kans gegrepen.


    En wat wil jij, vroeg Hope zichzelf.


    Haar handen vielen stil, verbaasd over haar eigen vraag. Ze had wat ze wilde. Toch?


    Werk waar ze van hield, vrienden die ze koesterde, familie waar ze altijd op kon rekenen. Een minnaar die ze graag mocht en met wie ze het leuk had.


    Het was voldoende, zoals ze tegen Ryder had gezegd. Meer dan voldoende.


    Toch knaagde er iets aan haar, iets in haar binnenste dat nog meer wilde.


    Verpest het nou niet, waarschuwde ze zichzelf. Ga niet allerlei verwachtingen koesteren. Neem alles zoals het komt, en wees nú gelukkig.


    Ze stapte achteruit toen Carolee de parkeerplaats op draaide, en liep onder de boog door naar haar auto.


    ‘Ik ben afgeladen!’ kondigde Carolee aan.


    ‘En ik ben er om je te helpen.’


    ‘Zij ook.’ Carolee gebaarde naar Justine, die naast haar parkeerde. ‘Ze zit al een paar kilometer achter me. Goed getimed,’ riep Carolee. ‘Pak een tas en zeul hem naar binnen.’


    Justine, die sandalen met regenboogkleurige bandjes en een knalroze zonnebril droeg, spande haar biceps. ‘Daar maal ik niet om. Jezusmina, het is echt stikheet.’


    ‘Ik had gehoopt dat het door die storm van vannacht wat koeler zou worden.’ Carolee haalde een grootverpakking toiletpapier uit de auto. ‘Maar helaas.’


    ‘Rukte een tak af zo groot en dik als Willy B, dwars over mijn oprit. Ik moest de kettingzaag erbij pakken.’


    ‘Je kunt een kettingzaag hanteren.’ Hope gaapte haar aan.


    ‘Lieve schat, ik kan overweg met een kettingzaag, een hakbijl, noem maar op. Als het moet. Een van de jongens had het anders wel gedaan, maar ik ga ze niet van hun werk wegroepen als ik het zelf kan.’


    ‘Ik ben goed met onkruidverdelger.’ Carolee lachte terwijl ze de boodschappen naar binnen zeulden. ‘Maar ik woon al tientallen jaren binnen de bebouwde kom en Justine in het bos. Weet je nog dat mama vond dat Tommy je zo ongeveer mee naar het buitenland nam toen hij dat stuk grond kocht?’


    ‘Mama dacht dat ik een boerentrien zou worden. Tommy plaagde haar altijd dat hij een distilleervat ging installeren.’


    ‘Vond ze hem niet goed genoeg?’ vroeg Hope.


    ‘O, ze was weg van hem. Gek op hem. Ze was alleen niet zo weg van het idee dat hij me midden in de rimboe plantte, wat in haar ogen alles meer dan vijf kilometer buiten de bebouwde kom was. Mijn vader groeide op op een boerderij niet zo ver hier vandaan, en hij kon niet wachten om tussen de mensen te gaan wonen. Ze waren voor elkaar gemaakt.’


    ‘Ieder zijn meug,’ zei Carolee.


    ‘En ik voel me lekker in de rimboe. Gelukkig hebben mijn zonen hetzelfde, zodat ik ze dicht bij me heb.’


    ‘Nee, ga zitten,’ zei Hope toen Justine weer naar buiten wilde lopen. ‘Ik haal de rest wel. Neem een koud drankje, dan praat ik jullie bij over Lizzy zodra we alles binnen hebben.’


    ‘Goed plan, dan ga ik eens toekijken hoe mijn zus dit allemaal opruimt.’


    ‘Je speelde altijd al de baas over me.’


    ‘Je had het ook altijd nodig.’


    Geamuseerd liet Hope hen kissebissen, ging naar buiten om de rest van de boodschappen uit Carolees auto te halen.


    Op het moment dat ze dat deed, draaide een rode BMW cabrio het parkeerterrein op. Ze herkende de auto niet - die was nieuw - maar wel de vrouw achter het stuur.


    Haar kaak verstrakte, haar schouders spanden. Ze deed geen moeite een nepglimlach op haar gezicht te toveren toen Sheridan Massey Wickham uit de auto stapte op beeldschone - verdomme - torenhoge Louboutin-sandaaltjes.


    Haar haar viel in zulke perfecte, glanzende golven dat Hope ervan overtuigd was dat Sheridan vijf minuten geleden was gestopt om haar kapsel en make-up bij te werken. Ze droeg een nauwsluitend jurkje met aquarelprint - Akris, gokte Hope - lange platina oorbellen en een flonkerende trouwring waarmee je iemand de ogen kon uitsteken.


    Dat heb ik weer, dacht Hope, uitgerekend nu ik bezweet ben, mijn tuinierkloffie aanheb en mijn lipgloss niet heb bijgewerkt sinds ik die vanochtend op deed.


    Top.


    ‘Sheridan.’ Daar liet ze het bij.


    Sheridan zette haar zonnebril af, mikte die in haar zuurstokroze leren tas. ‘Ik waarschuw je maar één keer, dus knoop het goed in je oren. Blijf bij Jonathan uit de buurt.’


    Hope herkende woede wanneer die zich op haar richtte, maar tastte in het duister over de oorzaak. ‘Ik zie hem nergens.’


    ‘Ga je me nu recht in mijn gezicht staan voorliegen? Ik weet dat hij hier is geweest, ontken het maar niet. Ik weet dat hij bij jou is geweest. Ik weet precies waar je op uit bent.’


    ‘Ik ben niet van plan recht in je gezicht of achter je rug leugens op te hangen, en er is ook niets om over te liegen. Je kunt je overbodige waarschuwing als ontvangen beschouwen. Ziezo, ik ben aan het werk, dus goeie reis terug.’


    ‘Nou moet je eens even goed luisteren, kreng dat je bent!’ Sheridan greep Hopes arm, klemde haar vingers eromheen. ‘Ik weet dat hij hier was. Hij heeft onderweg getankt. Ik zag het bonnetje. Ik ben niet achterlijk.’


    Ja, dacht Hope, jaloerse types vlooiden bonnetjes, e-mails na, doorzochten zakken. Wat een treurig leven.


    ‘Dit moet je met hem bespreken. Maar ik wil je wel vertellen dat hij hier van de zomer was, één keer, om me te vertellen dat zijn vader me een aanbod wilde doen om weer in het Wickham te komen werken.’


    ‘Je bent een leugenaar, en een slet.’


    ‘Ik ben geen van beide.’ Hope rukte haar arm los.


    ‘Als zijn vader je terug wilde, had ik ervan geweten. En had jij de kans met beide handen aangegrepen.’


    ‘Blijkbaar heb je het op beide punten mis.’


    Nog woedender begon Sheridan te krijsen. ‘Je komt niet weg met de spelletjes die je vroeger speelde. Ik ben nu zijn vrouw. Ik ben zijn vrouw, en jij bent een nul.’


    Hope onderdrukte de neiging om over haar arm te wrijven. Sheridan had zowel haar nagels als haar vingers in haar vlees gezet. ‘Ik heb nooit spelletjes gespeeld.’


    ‘Je werkte je via het bed op tot manager, en je probeerde je via het bed op te werken tot echtgenote. En ik weet dat je het nu weer probeert. Denk je dat ik niet weet waar hij stiekem heen gaat als hij zegt dat hij voor zaken weg moet of een late vergadering heeft?’


    Hope had wellicht medelijden gehad als haar eigen driftbui daar ruimte voor had gelaten. In plaats daarvan vergde ze het uiterste van haar zelfbeheersing om niet terug te schreeuwen. ‘Sheridan, prent dit in je hoofd. Jonathan interesseert me geen zier. Als jij denkt dat ik hem nog een blik waardig keur, laat staan seks met hem heb na wat hij me heeft geflikt, dan ben je inderdaad achterlijk.’


    ‘Leugenachtig kreng!’


    De pets van Sheridans hand op haar gezicht overrompelde haar, en was hard genoeg om haar achteruit te doen wankelen.


    ‘Vertel me de waarheid! Ik wil nu de waarheid horen, anders...’


    ‘Jij kunt beter een beetje inbinden.’ Ryder trok Sheridan naar achteren. ‘Een flink eind inbinden.’


    ‘Blijf met je handen van me af, anders bel ik de politie.’


    ‘Ga je gang. Wat zeg ik, ik kan ze desnoods voor je bellen.’


    ‘Ryder...’


    ‘Ga naar binnen, Hope.’


    ‘Ja, toe maar, ren maar weg.’ Met een zwiep van die prachtige bos haar, sneerde Sheridan: ‘Net als je deed toen Jonathan je vertelde dat hij genoeg van je had.’


    ‘Ik ga nergens heen, maar ik stel voor dat jij gaat.’


    ‘O, ik ga. Ik ga linea recta naar je werkgever. Dus ga maar vast op zoek naar een nieuwe stek, want hier ben je klaar wanneer ik hem vertel waar je mee bezig bent.’


    ‘Vertel het me nu meteen maar,’ stelde Justine voor, die naar voren stapte. ‘Dit is mijn B&B. Hope is mijn manager. Dus je kunt maar beter met een goed verhaal komen. Anders zeg ik tegen mijn zoon dat hij de daad bij het woord kan voegen en de politie mag bellen om jou van mijn terrein te verwijderen.’


    ‘Ze gebruikt u gewoon, zoals ze iedereen gebruikt. Jonathan vertelde me dat ze hem belde, hem smeekte hierheen te komen om met haar te praten, en dat ze hem smeekte om haar terug te nemen.’


    ‘Meid, als je zo snel na je huwelijk al dit soort problemen hebt, dan is het niet best. Door hierheen te komen en tegen Hope tekeer te gaan, los je ze niet op.’


    ‘Ik heb Jonathan één keer gezien sinds ik uit DC vertrok,’ begon Hope. ‘Ik heb hem niet gebeld. Ik ben niet met hem naar bed geweest. Ik wil hem niet, Sheridan. En momenteel vraag ik me af wat jij met hem moet.’


    Op het moment dat Sheridan naar voren sprong, stapte Ryder tussen haar en Hope. ‘Als je haar nog één keer aanraakt, verzeker ik je dat het je zal berouwen.’


    Sheridan kneep haar ogen samen. ‘Dus zo zit het. Je kunt het niet laten, hè, Hope? Het bed delen met de zoon van de baas. Het is te sneu voor woorden.’


    ‘Dame, daar aan de overkant zijn een stuk of tien mannen die zagen dat je Hope die klap gaf. Die zijn stuk voor stuk bereid dat voor de rechter te verklaren wanneer ze je aanklaagt wegens geweldpleging.’


    ‘Ik...’


    ‘Hou je mond, Hope,’ snauwde hij bij haar tussenkomst. ‘Jij stapt in je auto en je maakt dat je hier wegkomt. Je komt niet meer terug. Als ik hoor dat je dat wel doet, en in een kleine gemeenschap doet nieuws snel de ronde, laat ik je oppakken. De Wickhams zullen het vast te gek vinden als hun naam door het slijk wordt gehaald in de Washington Post.’


    ‘Ze gebruikt je alleen maar.’ Maar nu blonken er tranen in Sheridans ogen en klonken ze door in haar stem. ‘Ze gebruikt jou en probeert mijn huwelijk kapot te maken. Jij bent degene die het zal berouwen wanneer ze je inruilt voor een betere vangst.’


    ‘Sheridan?’ Justine sprak op verbazingwekkend zachte toon. ‘Je maakt jezelf nu belachelijk. Ga naar huis.’


    ‘Ik ga al. Er valt toch niet normaal te praten met een stelletje heikneuters.’


    Een brede grijns verspreidde zich over Justines gezicht toen Sheridan terug naar haar auto heupwiegde. ‘Jiehaa.’ Zodra de BMW ervandoor spoot, sloeg ze een arm om Hopes schouders. ‘Och, lieverd, laat je toch niet zo van streek brengen door dat sneue, malle mens.’


    ‘Het spijt me. Het spijt me zo.’


    Ryder draaide zich weer om - voor alle zekerheid had hij de cabrio nagekeken tot die uit het zicht verdween. En zag tranen over Hopes wangen biggelen. ‘Schei daarmee uit. Hou op.’


    ‘Het spijt me.’


    ‘Jij hoeft je nergens voor te verontschuldigen. Kom mee naar binnen,’ spoorde Justine haar aan. ‘Dan doen we wat ijs op die wang. Ze gaf je een flinke mep, hè?’


    ‘Het spijt me,’ herhaalde Hope, leek niets anders te kunnen zeggen. ‘Ik moet...’


    Ze rukte zich los, rende naar de deur, langs een verbouwereerde Carolee, en de trap op naar haar appartement.


    ‘Ryder, ga achter haar aan.’


    ‘Nee. Nee, ma’am.’


    Met een ruk draaide Justine zich naar hem om, ogen fel, handen tot vuisten gebald op haar heupen. ‘Je gaat nu meteen achter haar aan. Wat mankeert jou in vredesnaam?’


    ‘Ze huilt. Daar ben ik niet van. Dat is iets voor jou. Ga jij maar. Toe, ma, ga jij nou.’


    ‘Nu breekt mijn klomp.’ Justine trommelde met een van die vuisten op zijn borst. ‘Wat voor soort man heb ik opgevoed als die zich niet om zijn vriendin bekommert wanneer ze huilt?’


    ‘Mijn soort. Ik ga wel met haar praten als ze ermee is opgehouden. Jij weet wat je tegen haar moet zeggen, wat je moet doen.’


    Justine ademde driftig uit. ‘Goed dan. Doe jij wat je altijd doet, en koop zo’n rottig bosje bloemen voor haar.’ Na hem een tweede, hardere peut op zijn borst te hebben gegeven, draaide ze zich om en beende naar binnen.


    Met een grimas op zijn gezicht wreef Ryder over zijn borst, trok zijn mobiel tevoorschijn om de plaatselijke bloemist te bellen.
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    Justine overwoog de reservesleutel van Hopes appartement te pakken, maar vond dat Hopes privacy voor vandaag al genoeg geschonden was. Dus beklom ze de trappen naar de tweede etage, inwendig briesend over vrouwen die anderen de schuld gaven van hun slechte huwelijk, en mannen die het Spaans benauwd kregen van tranen.


    Ze hief haar hand op om aan te kloppen bij Hopes appartement. En de deur zwaaide open, snel, soepel.


    Hope sprong onmiddellijk op van de bank waar ze zat te snikken.


    ‘Ik heb hem niet opengedaan.’ Justine stak haar handen op om te laten zien dat ze geen sleutel bij zich had. ‘Iemand houdt een oogje in het zeil.’


    ‘Ik heb even een paar minuutjes nodig om tot mezelf te komen.’


    ‘Wat jij nodig hebt, is een schouder, en als het niet zo vroeg op de dag was, drie flinke vingers whisky. Dus houden We het maar bij de schouder en de thee die ik ga zetten - zo dadelijk.’


    Ze liep de kamer in, sloeg haar armen om Hope heen en trok haar stevig tegen zich aan.


    ‘O god. God!’ bracht Hope uit, weerloos bij het onmiskenbaar troostende gebaar. ‘Het was afschuwelijk.’


    Sussend wiegde Justine zachtjes heen en weer. ‘Nou, op een schaal van een tot tien, waarbij een staat voor een sneetje in je vinger en tien voor, pakweg, je hand afhakken met een machete, haalt het niet meer dan een drie. Maar dat is erg genoeg.’


    ‘Het sp...’


    ‘Ga je nou niet nog een keer verontschuldigen voor het wangedrag van iemand anders.’ Hoewel haar stem streng en kordaat was, wreef Justine troostend over Hopes rug.


    ‘Ik had geen relatie met Jonathan om mijn carrière verder te helpen. En Ryder... Denk dat alsjeblieft niet.’


    ‘Laten we eens even gaan zitten, dan leg ik je uit waarom je zulk soort dingen niet tegen me hoeft te zeggen. Lieverd...’ Justines mond verstrakte toen ze de rode striem op Hopes wang zag. ‘Ik ga eerst ijs voor je pakken.’


    ‘Dat hoeft niet.’ Instinctief legde Hope een hand op de dof maar gestaag kloppende plek. ‘Het gaat wel.’


    ‘Ze heeft je precies op je jukbeen geraakt. Je hebt ook zulke mooie, maar dat maakt ze een makkelijk doelwit. Kom, ga zitten.’


    Justine liep naar het keukentje, rommelde in de vriezer. ‘Geen diepvrieserwten. Ik had altijd diepvrieserwten in huis toen de jongens nog thuis woonden - nog steeds, trouwens. Ze slaan zich regelmatig op hun duim.’ Ze vond plastic zakjes, vulde er eentje met ijsblokjes. ‘Zo dan maar. Hou dat een paar minuten tegen je wang,’ droeg ze op, en gaf het geïmproviseerde ijskompres aan Hope. ‘Waar was ik gebleven?’


    ‘Justine...’


    ‘O, ja. Jij en die waardeloze kwal Jonathan Dickham.’


    De opzettelijke foute uitspraak ontlokte Hope een waterig lachje.


    ‘Elke vrouw mag zich wel eens vergissen. Ik had mijn eigen waardeloze kwal toen ik zestien was en smoorverliefd op Mike Truman. Hij bedroog me met een majorette met grote borsten. Hij heeft al twee scheidingen achter de rug, en alles wijst erop dat hij hard op weg is naar nummer drie. Zo zie je maar weer.’


    Ze babbelde een eind weg, dat wisten ze allebei, om Hope de gelegenheid te geven te kalmeren.


    ‘Wat is er van de majorette geworden?’ vroeg Hope.


    ‘Die werd tonnetjerond. Het is kleinzielig van me om daar leedvermaak om te hebben, maar elke vrouw mag zo nu en dan een beetje kleinzielig doen.’


    Hope kon de zucht niet tegenhouden - deels verstoord, deels lacherig. ‘O, Justine.’


    ‘Lieve schat, je hebt je vertrouwen en je emoties gewoon in verkeerde handen gelegd, en hij had voor geen van beide respect. Blijkbaar heeft hij ook geen respect voor zijn vrouw, maar dat is niet jouw probleem. Dat stomme mens - met beeldige schoenen en wanhoop in haar ogen - wil er jouw probleem van maken, zodat ze jou de schuld kan geven van het onmiskenbare feit dat zij nu met een waardeloze kwal als echtgenoot opgescheept zit.’


    ‘Weet ik. Weet ik, Justine, maar het is zo’n afschuwelijke puinhoop.’


    ‘De hare, niet de jouwe. Je had tegen haar kunnen zeggen dat hij hierheen was gekomen met het voorstel om een verhouding te beginnen.’


    ‘Daar zag ik het nut niet van in. Ze had me toch niet geloofd.’


    ‘O, diep vanbinnen wel hoor. Diep vanbinnen weet ze al hoe de vlag erbij hangt.’ Onder het praten stond Justine op, vond een doos tissues. Toen ze weer ging zitten, depte ze Hopes wangen zelf.


    ‘Daar is ze pisnijdig om, voelt zich voor schut gezet. Dus zette ze jou voor schut. Dat is het enige wat ik hier erg aan vind. Wat Ryder betreft: waarom zou ik denken dat je met hem bent om een carrièrestap te maken of zo? Je bent al manager, en ik ben niet van plan om een B&B-keten op te zetten. Daar komt bij dat Ryder zo zijn minpuntjes heeft, dat weten we allemaal, maar hij deugt absoluut. Hij is een lekker ding, en ik ga ervan uit dat hij weet wat hij doet, ook in bed.’


    ‘O mijn hemel.’


    ‘Dat vind je gênant, maar, lieve schat, als jij en Ry in deze fase van jullie relatie het niet heel fijn in bed hebben, dan zou dat verdomd jammer zijn. Afgezien daarvan ben je integer en trots. Als dat niet zo was, was je ingegaan op het voorstel van de waardeloze kwal en had je seks gebruikt als middel om van hem gedaan te krijgen wat je wilde.’


    ‘Waarom laten ze me niet gewoon met rust? Ik heb hen met rust gelaten.’


    ‘Jij bent een nagel aan haar doodskist zolang ze bij hem is. Wat niet langer dan een jaar, hooguit twee, zal duren, voorspel ik. En dat zul je voor hem altijd blijven. Jij bent weggegaan,’ verklaarde Justine eenvoudig. ‘Dat zal hij nooit begrijpen, net zomin als hij ooit zal inzien dat hij het aan zichzelf te wijten heeft. Ik denk niet dat een van hen hier nog eens terugkomt of je nog een keer lastigvalt. Maar stel dat, dan wil ik het weten. Dan moet je het tegen me zeggen. Daar valt verder niet over te praten.’


    ‘Oké.’


    ‘Zo, laat me nog eens kijken.’ Justine nam het ijskompres over, bekeek Hopes wang. ‘Dat ziet er beter uit.’


    ‘Het stelt niets voor. Echt niet. Het was alleen zo’n schok. En ik stond daar maar. Jij had haar een klap teruggegeven.’


    ‘O, lieverd, ik had haar een schop onder haar miezerige kont gegeven. Maar dat ben ik. Jij zit anders in elkaar. Ik ga nu die theezetten.’


    ‘Dank je wel.’


    ‘Hoort erbij.’ In het keukentje zette ze water op, rommelde in kastjes tot ze Hopes theevoorraad vond. Ze koos jasmijn, een van haar lievelingssmaken.


    ‘Nu ga ik me verontschuldigen.’


    ‘Jij?’ Hope veegde een paar hardnekkige tranen weg. ‘Hoezo?’


    ‘Voor mijn zoon. Hij had hier moeten zijn, om jou een schouder te bieden, een luisterend oor, je toe te spreken en thee voor je te zetten.’


    De lach kwam als een welkome uitlaatklep. ‘Dat had hij vreselijk gevonden.’


    ‘Nou en? Vrouwen hebben te maken met mannen die de wc-bril omhoog laten staan, of niet meer loepzuiver kunnen richten als ze een biertje te veel op hebben. Daar leren we mee leven. Hij slaat op de vlucht voor tranen, altijd al. De andere twee kunnen daar wel mee omgaan, maar Ry niet. Als je je vinger afsnijdt, dan is hij je man. Maar begin erbij te huilen, en hij is foetsie.’


    ‘Ik neem het hem niet kwalijk.’


    ‘Persoonlijk heb ik het meer op een man die een paar traantjes dept, zolang de vrouw in kwestie niet om elk wissewasje begint te snotteren. Ik ga niet vragen of je mijn advies wilt. Je zou ja zeggen, ook al zit niemand echt op advies te wachten. Dus geef ik het maar gewoon. Zorg dat hij naar je luistert. Gevoelens moeten uitgesproken worden, Hope. Die worden namelijk niet altijd opgevat zoals mensen graag denken.’


    Ze schonk kokend water op het theezakje in de mok. ‘Hij is een goeie vent, zoals ik al zei. Slim. Bijdehand, hardwerkend, en hij zegt waar het op staat, of je het nu leuk vindt of niet. Als hij de waarheid niet wil vertellen, zegt hij niets. Hij heeft een lieve kant die niet altijd naar voren komt, en een norse die dat maar al te vaak doet.’


    Ze bracht Hope de thee, hield haar hoofd schuin. ‘En hij heeft nog nooit iets serieus met een vrouw gehad. Hij respecteert ze, geniet van ze, bewondert ze, maar hij heeft er altijd voor gezorgd dat hij met beide benen op de grond bleef staan. Met jou begint hij wat te wankelen, voor het geval het je niet is opgevallen.’


    ‘Nee, ik heb niet... Denk je?’


    ‘Jazeker. Hij gaat je bloemen sturen en hoopt dat de storm is gaan liggen tegen de tijd dat hij langskomt.’ Ze bukte voorover, gaf Hope een zoen op haar kruin. ‘Laat hem er niet mee wegkomen. Drink nu je thee maar op, neem even rustig de tijd.’


    ‘Bedankt. Hartstikke bedankt, Justine.’


    ‘Hoort er allemaal bij. Ik ga kijken wat mijn jongens hebben uitgespookt. Bel me als je me nodig hebt.’


    ‘Zal ik doen.’


    Zodra Justine richting deur liep, zwaaide die open. Ze stootte een verbijsterd lachje uit. ‘Ik kan er maar niet aan wennen. Wel, het ziet ernaar uit dat zij je voorlopig gezelschap houdt.’


    


    Terwijl zijn moeder bij Hope was, probeerde Ryder zijn woede af te reageren in zijn werk. Hoe harder hij werkte, hoe woedender hij werd.


    Onderaannemers klosten rond, kriskras door elkaar, met veel kabaal en allerhande vragen. Ze liepen hem voor de voeten, en hij was het spuugzat. Spuugzat dat hij overal een antwoord op moest hebben, spuugzat dat hij beslissingen moest nemen, spuugzat dat hij dag in, dag uit onder het zweet en stof zat.


    De eerstvolgende klojo die aan zijn kop zeurde, zou...


    ‘Hé, Ry, je moet voor mij even...’


    ‘Rot op,’ snauwde hij een nietsvermoedende Beckett toe. ‘Als je een scheet dwarszit, dan moet je die maar even inhouden. Ik heb...’


    ‘Het kan me geen zak schelen wat je hebt. Ik zei: rot op. Ik heb het druk.’


    Verscheidene bouwvakkers schuifelden naar een plek op veilige afstand.


    ‘Ik ook, dus doe even normaal.’ Becketts ogen vernauwden zich, even verhit als die van zijn broer. ‘Als je me een hengst geeft, krijg je een hengst terug, maar ik loop in elk geval niet weg van mijn werk.’ Hij draaide zich om, riep luidkeels: ‘Lunchpauze. Nu. Allemaal.’


    ‘Ik heb de leiding over de bouwvakkers. Ik zeg wanneer ze pauze nemen.’


    ‘Wil je dit doen met publiek erbij? Ook best.’


    Ryder klemde zijn kaken op elkaar. ‘Lunch. Nu. Wegwezen. Wat er bij MacT’s ook aan de hand is,’ zei hij tegen Beckett, ‘los het zelf op. Ik zit hier tot over mijn oren in het werk.’


    ‘Het zal me aan mijn reet roesten tot hoever je erin zit. Kap er dan mee. Ga naar huis. Ga die boksbal van je lens slaan of zo.’


    ‘Ik laat me door jou de wet niet voorschrijven.’


    ‘En ik laat me door jou niet afblaffen. Als je een probleem met het werk hebt, of ruzie hebt gehad met Hope, jammer dan, Ry. Door tegen mij te schreeuwen waar de mannen bij zijn, kom je over als een eikel.’


    ‘Ik heb geen probleem. Ik heb geen ruzie met Hope gehad. Godsamme. Laat me met rust.’


    Beckett liep naar de koelbox, klapte het deksel open. Hij pakte er een flesje water uit, gooide het naar zijn broer. ‘Om af te koelen,’ opperde hij toen Ryder het vlak voor zijn gezicht uit de lucht plukte.


    Ryder overwoog het terug te keilen, draaide toen mokkend de dop eraf, klokte water achterover. ‘Achterlijke blonde bimbo komt hierheen scheuren, schuift alles op Hope af. Sloeg haar.’


    ‘Wat zeg je? Wie? Hope heeft een blondine geslagen?’


    ‘Andersom.’ Ryder rolde het koude flesje over zijn nek. Het verbaasde hem dat er geen stoom van zijn huid opsteeg.


    ‘Wat is er in godsnaam aan de hand?’ Owen kwam binnen, zijn gereedschapsriem nog om. ‘Twee bouwvakkers komen net MacT’s binnen en vertellen me dat twee vrouwen slaande ruzie op het parkeerterrein hadden, en dat jullie elkaar hier te lijf gaan.’


    ‘Ziet het ernaar uit dat we elkaar te lijf gaan?’


    Owen nam zijn broers onderzoekend op. ‘Het scheelt verdomd weinig. Wat is er in godsnaam aan de hand?’


    ‘Ry was het me net aan het vertellen. Een of andere blondine heeft Hope geslagen.’


    ‘Jezus. Een gast heeft haar een klap gegeven?’


    ‘Geen gast.’ En, realiseerde Ryder zich, hij maakte er een puinhoop van. ‘Wickhams vrouw, de blonde bimbo. Ik liep naar buiten om het schilderwerk van de buitenboel te bespreken met de vertegenwoordiger, en ik zie Hope praten met zo’n blonde modepop, bij Carolees auto. Het ziet er gespannen uit, een en al drama. Zo klinkt het ook, want dat blondje gaat tekeer, dat wil je niet weten. En voor ik het weet, haalt dat blondje uit en geeft Hope een klap. Je kon de pets goddomme aan de overkant horen.’


    ‘Godallemachtig,’ bromde Beckett.


    ‘Tegen de tijd dat ik er was, leek het alsof het blondje nog een keer wilde uithalen. Ze staat te krijsen dat Hope seks heeft met die eikel, dat ze met hem naar bed ging om zich op te werken tot manager, en nog veel meer van dat soort gelul.’


    ‘Klinkt alsof de eikel de blonde bimbo verdient,’ luidde Owens mening.


    ‘Dat kan best wezen, maar ze bleef maar op Hope inhakken, dreigde naar haar baas te stappen om te vertellen dat ze met Wickham van bil ging om terug te kunnen keren naar DC. Toen bemoeide ma zich ermee.’


    ‘Ma was erbij.’ Voor het eerst grijnsde Beckett, breed. ‘Ik heb geen ambulance gehoord.’


    ‘Ze moet in de tussentijd naar buiten zijn gekomen, ik had haar niet gezien, maar ze zei tegen het blondje dat ze moest opkrassen, en snel ook. Er was nog meer. Dreigementen om de politie te bellen.’


    ‘Ma zei dat ze de politie zou bellen?’ vroeg Owen.


    ‘Het blondje. En ik zei dat we dat inderdaad wel konden doen. Hoe dan ook, ze vertrok. Wat een ziek gedoe.’ Hij nam nog een slok. ‘Ze vertrok.’


    ‘Oké.’ Beckett zette zijn petje af, haalde zijn handen door zijn haar. ‘Platvloers, smerig en afgedaan.’


    ‘Ze maakte Hope aan het huilen.’


    ‘Welverdomme.’ Beckett leunde met zijn rug tegen een muur. In zijn ogen bestond er zoiets als afgedaan, en dan had je nog afgedaan. ‘Het lijkt erop dat we maar eens een ritje moeten maken, een hartig woordje met Wickham moeten spreken.’


    ‘En zodra ik jullie tweeën op borgtocht vrij heb gekregen, wat dan?’ wilde Owen weten. ‘Wickham aftuigen zal Hope niet helpen, hoor. Daar gaat ze zich echt niet beter van voelen.’


    ‘Wij wel,’ zei Beckett, waarop Owen niet anders kon dan knikken.


    ‘Ja, wij wel. Ach wat. Ik rij.’


    ‘Ik handel het zelf wel af,’ liet Ryder hem weten. Maar de wetenschap dat zijn broers achter hem stonden, maakte de tikkende tijdbom die hij tot dat moment was geweest, onschadelijk.


    ‘Er zal toch iemand je borg moeten betalen,’ hield Owen hem voor.


    ‘Ik ga niemand aftuigen. Denk ik. Ik heb een beter idee. Ik moet ervandoor. Jullie hoeven de rest van de dag alleen de teugel kort te houden. En op mijn hond te passen.’


    ‘Wat ga je doen?’ vroeg Beckett.


    ‘Ik ga hem niet op zijn gezicht slaan. Ik ga hem in zijn portemonnee en zijn ego raken. Dat zal hij wél snappen, lijkt me zo.’


    ‘Bel als je versterking nodig hebt,’ zei Owen toen Ryder zijn gereedschapsriem losgespte.


    ‘Dat gebeurt niet.’


    


    De rit naar DC gaf hem tijd om na te denken. Eigenlijk had hij hier geen tijd voor, maar hij zag geen andere mogelijkheid. Ergens tussen het oplaaien van zijn woede en het bekoelen ervan, had hij bedacht waar dit allemaal toe kon, en waarschijnlijk zou, leiden. Het blondje, pisnijdig en over haar toeren, gaat bij Wickham verhaal halen over Hope. Sleept haar er weer met de haren bij. Ze zou vast ook de nodige roddels verspreiden in de kapsalon, de nagelstudio, de verrekte country club.


    Hopes naam en reputatie besmeuren met haar persoonlijke merk bagger.


    Dat ging dus niet gebeuren.


    Door al dat gedoe zou Wickham wel eens het idee kunnen krijgen dat Hope nu meer geneigd was op zijn aanbod in te gaan, omdat ze er toch al van beschuldigd werd. Hij zou het in zijn hoofd kunnen halen om er nog een tripje naar Boonsboro aan te wagen, of haar te bellen, te e-mailen, en haar opnieuw van streek te maken.


    Ook dat ging dus niet gebeuren.


    Hij kon Wickham waarschuwen niet terug te komen, maar daarmee zou de smeerlap te veel aandacht krijgen, een te belangrijke rol. Hij en zijn gestoorde vrouw hadden Hope vernederd, en dat op haar eigen terrein.


    Tijd om ze een koekje van eigen deeg te geven.


    De stad binnen rijdend, volgde hij de aanwijzingen van zijn navigatiesysteem en vervloekte het verkeer, de stomme eenrichtingsverkeerstraten, de rotondes, het belabberde rijgedrag van andere automobilisten.


    Hij had er een bloedhekel aan om hier te komen, meed het als de pest. Uitsluitend gebouwen en wegen en mensen en omleidingen, allemaal samengepakt op een manier waar hij geen wijs uit kon worden.


    Hij kon niet wachten om de stad weer achter zich te laten.


    Maar een klus was een klus, sprak hij zichzelf toe nadat hij eindelijk een parkeerplek had gevonden. Vochtige hitte steeg op van de stoep, sloeg hem in het gezicht toen hij naar de indrukwekkende entree van het Wickham liep. Koloniale statigheid met borders vol zomerbloemen, ramen die het zonlicht weerkaatsten, en een portier in een livrei van chic grijs met rode biezen.


    Zo chic dat hij zonder met zijn ogen te knipperen de deur openhield voor een of andere gast in werkkleding.


    De lobby was immens, witmarmeren vloer met zwart aderpatroon, gigantische vazen met bloemen - een woud van bloemen. Donker eiken lambrisering, kristallen kroonluchters, fluwelen sofa’s vormden samen een duidelijk statement: topsegment. En een glanzende balie waarachter een vrouw in het zwart stond die de kost had kunnen verdienen op elke catwalk ter wereld.


    ‘Welkom in het Wickham. Wat kan ik voor u doen?’


    ‘Ik wil de eigenaar spreken. Wickham. Senior.’


    ‘Het spijt me zeer, sir, Mr. Wickham is bezet. Wellicht wilt u met onze manager spreken?’


    ‘Wickham. Zeg maar dat Ryder Montgomery hem moet spreken. Je hoeft de manager niet te bellen,’ was hij haar voor. ‘Of de beveiliging. Zeg Wickham dat ik hier ben om de aanklacht wegens geweldpleging tegen zijn schoondochter te bespreken.’


    ‘Pardon?’


    ‘Je hoorde me wel. Als hij dat best vindt, ga ik naar huis en zorg dat die ingediend wordt. Zo niet, dan wil hij me wel spreken.’ Ryder haalde zijn schouders op toen ze haar professionele houding even liet varen en hem aangaapte. ‘Ik wacht wel.’


    Hij stapte achteruit en keek om zich heen. De aan de lobby grenzende bar zag er uitnodigend uit. Daar had hij best even naar binnen gewild - niet voor een biertje, want straks moest hij zich weer in die verkeerschaos storten - maar om het ontwerp en de uitvoering te bekijken.


    Hij zag Hope hier wel voor zich, met gemak. In haar designpakje en haar torenhoge hakken. Ze paste helemaal bij het marmer en kristal, bij de glans en klasse en bloemen zo idioot groot dat hij anabolengebruik vermoedde.


    ‘Mr. Montgomery.’


    Hij draaide zich om, nam de man in het donkere pak op. ‘Beveiliging? Nergens voor nodig om me eruit te gooien. Dan zie ik Mr. Wickham in de rechtbank.’


    ‘Ik breng u naar Mr. Wickhams kantoor. En blijf daar.’


    ‘Ook best.’


    Ze liepen een brede gebogen trap op, over een tussenverdieping en vervolgens via dubbele eiken deuren een kleine tweede foyer in.


    De beveiliger klopte op een andere eiken deur.


    ‘Binnen!’


    ‘Mr. Montgomery, sir.’ De beveiliger deed een stap naar achteren, stelde zich bij de deur op.


    Wickham bleef zitten aan een overdadig bewerkt houten bureau dat een president of een koning van een klein landje niet had misstaan. Hij had een dikke bos wit haar, harde staalblauwe ogen en een gebronsde teint.


    ‘Ik sta niet toe dat mensen mijn familie bedreigen.’


    ‘Nee?’ Ryder haakte zijn duimen in zijn zakken. ‘Ik ook niet. Laat me dit even voor u uiteenzetten, en wanneer ik dat heb gedaan, kunt u zeggen wat u te zeggen hebt, en dan zijn we klaar. Mijn familie is eigenaar van Boonsboro B&B. Hope Beaumont is onze manager.’


    ‘Dat weet ik.’


    ‘Mooi, dat scheelt een paar minuten inleiding. Ik ga niet in op wat er tussen Hope en uw zoon is voorgevallen, uw aandeel daarin of dat van iemand anders. Ik was er niet bij, en het is sowieso verleden tijd. Het gaat om nu.’


    ‘Mijn familie heeft niets van doen met de uwe, Mr. Montgomery. En ik vat dreigementen tegen de echtgenote van mijn zoon uiterst serieus op.’


    ‘Mooi, terecht ook, want ze zijn serieus. En dat uw familie niets van doen heeft met de mijne? Schort dat oordeel maar even op tot ik klaar ben. Een paar maanden geleden dook uw zoon ineens bij onze B&B op. Hij vertelde Hope dat hij een aanbod voor haar had, een riant aanbod om haar terug te halen. Dat zijn uw zaken, en ik kan u niet kwalijk nemen dat u het probeert. Ze is verdomd goed in haar vak. Daarna deed hij haar nóg een aanbod. Als ze ook terugkomt bij hem, dan zal hij zorgen dat het haar aan niets ontbreekt. Een huis voor haar regelen, het de moeite waard maken voor haar.’


    Een rode blos - woede of schaamte - kleurde Wickhams wangen. ‘Als u meent hier te kunnen komen en...’


    ‘Ik ben nog niet uitgesproken, Mr. Wickham. Ze sloeg het af. Als u haar ook maar enigszins kent, zal dat u niet verbazen. Ze is hier weggegaan omdat hij tegen haar loog, haar bedroog, haar gebruikte. En toen ze erachter kwam dat hij met iemand anders ging trouwen, is ze van het toneel verdwenen. Maar voor sommige mensen is dat niet voldoende.’


    ‘Wat er was, of is, tussen uw werkneemster en mijn zoon is hun zaak.’


    ‘Er is geen sprake van is, dat weet u best.’ Ryder zag het aan hem. ‘Hij en zijn gestoorde vrouw hebben er mijn zaak van gemaakt. Vandaag, vanochtend, heeft de vrouw van uw zoon het ritje naar Boonsboro, naar onze B&B, gemaakt. Ze rijdt in een rode BMW cabrio, het nieuwste model. Ze had metershoge schoenen aan met rode zolen en zo’n mouwloos gevalletje dat eruitzag alsof iemand er een bloementuin op had geschilderd. U kunt vast na laten gaan wat ze vanochtend droeg, mocht u het willen controleren. Ze trapte een scène op ons terrein. Daar was ik zelf getuige van, evenals een aantal anderen. Ze gilde beschuldigingen, dreigementen. Ze denkt dat Hope weer met uw zoon naar bed gaat, en ik kan u verzekeren dat dat niet het geval is - maar hij gaat geheid met iemand anders dan zijn vrouw naar bed. Vrouwen weten zoiets. Ze rondde haar scène af door Hope fysiek aan te vallen, en wilde niet ophouden of vertrekken tot we dreigden de politie te bellen.’


    Er daalde een zichtbare zwaarmoedigheid over Wickham neer, en die klonk ook door in zijn stem toen hij sprak. ‘Gaat u zitten, Mr. Montgomery.’


    ‘Nee, dank u.’


    ‘Jerald.’ Wickham wuifde de beveiliger weg, waarop die geruisloos de kamer verliet.


    Wickham stond zelf op, wendde zich naar het raam dat uitkeek op de achtertuin en patio van het hotel. ‘Ik voel me niet geroepen om mijn familie met u te bespreken. Laat ik het erop houden dat ik geen reden heb om u niet te geloven.’


    ‘Ook dat scheelt tijd.’


    ‘Is de politie gebeld? Is er een aanklacht ingediend?’


    ‘Nog niet.’


    ‘Wat wilt u?’


    ‘Ik wil vijf minuten alleen met uw zoon, en dat uw schoondochter dertig dagen in de cel belandt. Maar ik ben bereid genoegen te nemen met de garantie dat geen van beiden in de buurt van Hope of onze B&B komt, geen van beiden contact met haar opneemt, op welke manier, om welke reden dan ook. Als ik hoor dat ze leugens verspreiden die haar naam aantasten, zal ik die van hen door het slijk halen, en daarmee die van u en uw hotel. Als u daarvoor zorgt, staan we quitte.’


    ‘U heeft mijn woord.’ Hij draaide zich om, gezicht grimmig, en Ryder zag de afschuw in zijn ogen. ‘Mijn zoon noch zijn vrouw zal Hope op welke manier dan ook nog lastigvallen. Ik betreur het zeer dat ze dat al gedaan hebben.’


    ‘Oké. Ik vertrouw op uw woord, u vertrouwt op dat van mij. Maar ik waarschuw u, Mr. Wickham, als zij zich niet aan uw woord houden, zal ik ze een bak ellende bezorgen waar de honden geen brood van lusten.’


    ‘Begrepen.’ Hij pakte een kaartje van het bureau, schreef iets op de achterkant. ‘U kunt contact met mij opnemen - dit is mijn privénummer - in het geval dat een van hen het woord breekt dat ik u geef. Geloof me, Mr. Montgomery, ik kan ze allebei meer ellende bezorgen dan u. En ik zal het niet nalaten.’


    ‘Akkoord.’ Ryder stopte het kaartje in zijn zak.


    ‘Ik zal Jerald vragen u uit te laten.’


    ‘Ik ken de weg. Laten we hopen dat we elkaar niet weer spreken.’


    


    Ryder wurmde zich door de verkeersopstoppingen richting huis, en voelde een deel van de spanning van zich afglijden toen hij onderweg naar het noorden de bergen voor het eerst in het oog kreeg.


    Hij had gedaan wat hem juist leek - niet zo bevredigend voor hemzelf als Jonathan Wickham een schop in zijn kruis geven - maar het ging niet om wat bevredigend voor hem was.


    Hij vertrouwde erop dat Wickham zijn woord gestand deed. Joost mocht weten in wat voor woede hij kon ontsteken en hoeveel druk hij kon uitoefenen, maar Ryder had zo’n idee dat het niet misselijk was.


    Pp Wickhams gezicht had hij niet alleen boosheid en schaamte gezien, er had ook iets van spijt in doorgeschemerd.


    Hij verliet de snelweg, nam het kronkelende, oude vertrouwde weggetje dat zich door die bergen slingerde, Middeltown in en uit, en rechtdoor naar Boonsboro.


    Hij sloeg af op het plein, zag Becketts pick-up - maar niet zijn hond toen hij ernaast parkeerde.


    Wel ving hij een glimp op van Hope in een van haar fladderjurkjes, die gasten drankjes serveerde op de binnenplaats.


    Hij moest controleren wat er tijdens zijn afwezigheid was gedaan in het fitnesscentrum, en bij MacT’s, moest zijn hond opsnorren en een ijskoud biertje zien te scoren.


    Maar hij was zijn auto nog niet uit, of Hope kwam om de tuinmuur gelopen.


    Hij zag geen sporen van tranen - godzijdank - en het leek hem ook stug dat ze gasten zo onder ogen zou komen.


    ‘Hoe gaat het?’


    ‘Prima. Ik wil je graag even spreken. Onder vier ogen.’


    ‘Oké.’


    ‘Daarbinnen.’ Ze wees naar het fitnesscentrum. ‘Carolee is er.’


    Zonder een antwoord af te wachten, stak ze het parkeerterrein over.


    Oké, dacht hij, ze was een tikje nijdig dat hij haar handje niet had vastgehouden toen ze huilde. Misschien waren de bloemen nog niet bezorgd.


    Hij draaide de deur van het slot, wierp binnen een snelle blik in de rondte. Vorderingen met het kabel- en leidingwerk op de begane grond, en tekenen dat de bedrading opschoot. Hij moest naar boven, kijken hoe het er daar voorstond. Misschien hadden ze...


    ‘Ryder, ik zou het fijn vinden als je even oplette.’


    ‘Oké. Wat is er?’


    ‘Je had niet het recht om achter mijn rug de confrontatie met Jonathan aan te gaan. Je had niet het recht om mij deze situatie uit handen te nemen, of ook maar iéts te doen zonder het zelfs maar met mij te overleggen. Het zijn mijn zaken. Dacht je dat ik niet te horen zou krijgen wat je ging doen, waar je naartoe ging?’


    ‘Daar heb ik niet zo bij nagedacht. En die ex-eikel van je heb ik overgeslagen. Ik ben naar degene die aan de touwtjes trekt gegaan. Dat is meestal de beste manier. Ik heb zijn vader gesproken.’


    ‘Je...’ Eerst trok ze wit weg, vervolgens liepen haar wangen vuurrood aan van woede. ‘Hoe kon je dat doen? Waarom heb je dat gedaan? Dit is mijn puinhoop, het zijn mijn zaken.’


    Hij had net drie uur op de weg gezeten om wat hij beschouwde als de hel op aarde in en uit te komen. En nu gaf ze hem op zijn donder?


    ‘Als het om jou gaat, zijn het mijn zaken. Denk je nou echt dat ik een of ander blond kreng hier laat komen om jou een paar meppen te geven, en er vervolgens geen zak aan doe?’


    ‘Ik kreeg een mep. Zij zit opgescheept met Jonathan. Als je het mij vraagt, is zij een stuk slechter af.’


    ‘Dat kun je wel zeggen, ja. Ze komt er niet mee weg. Ze komt er niet zomaar vanaf nadat ze jou heeft geslagen, nadat ze jou aan het huilen heeft gemaakt. Punt uit.’


    ‘Ik huilde niet omdat ze me pijn had gedaan. Ik voelde me vernederd. Meer dan vernederd. Ik heb er niet eens een woord voor. Dat je moeder dat moest aanzien, dat moest aanhoren.’


    ‘Daar kan ze wel tegen.’


    ‘En jouw bouwploeg, al die mannen die het zagen. De hele goegemeente weet intussen wat er is gebeurd, of een variant erop.’


    ‘Wat zou dat, verdomme?’ Jezus, hij was moe en voelde een knallende hoofdpijn opkomen, en zij stond hem aan zijn hoofd te zeuren omdat hij had gedaan wat gedaan moest worden. ‘Zo gaat het nu eenmaal, en zij is degene die voor paal staat, niet jij. En begin niet, in godsnaam niet weer te huilen.’


    ‘Ik huil niet!’ Maar één traan wist te ontsnappen. ‘En ik mag huilen. Mensen huilen, hoor! Daar moet je maar tegen kunnen.’


    ‘Hier.’ Hij griste een hamer uit de gereedschapsriem die hij eerder die middag had afgegooid. ‘Sla me ermee op mijn hoofd. Dat kan ik hebben.’


    ‘Hou op. Hou alsjeblieft op.’ Ze had het evengoed tegen zichzelf als tegen hem, greep haar haren beet terwijl ze zich omdraaide. ‘Dat doet er allemaal niet toe. Daar gaat het niet om. Jij hebt op eigen houtje besloten, zonder iets tegen mij te zeggen, om naar het Wickham te gaan, om Jonathans vader in te lichten over deze hele misselijkmakende toestand.’


    ‘Inderdaad. Ik heb hem gesproken, en het is geregeld.’


    ‘Je praat met hem, maar niet met mij. Je had er niet vijf minuten voor over om met mij te praten, maar wel bijna vier uur om heen en weer naar Georgetown te rijden en met Baxter Wickham te praten. Ik verwacht niet van je dat je mijn tranen droogt, Ryder, of het afzoent, maar ik verwacht wel degelijk dat je met me praat, dat je rekening houdt met mijn mening, gevoelens, behoeften. En tot het zover is, ben ik uitgepraat met je.’


    ‘Wacht eens even, verdorie,’ zei hij toen ze naar de deur beende.


    Ze keek achterom. ‘Ik heb vier uren gewacht. Nu is het jouw beurt om te wachten. En nog bedankt voor die rottige bloemen.’


    Ze stormde naar buiten, liet hem verbijsterd en alweer woest achter.
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    Door het keukentrapje op en af te klimmen om de was van de lijn te halen, en de filters van alle ventilatieroosters in de B&B te vervangen, voorkwam Hope dat haar gedachten - om de haverklap - afdwaalden richting Ryder. Zodra die schijnbaar eindeloze klus erop zat, stortte ze zich op de papierwinkel.


    Ze hadden zich duidelijk vergist door te geloven dat ze een relatie konden hebben met te veel passie en te weinig raakvlakken.


    Ze dachten niet hetzelfde; hun karakters liepen te sterk uiteen.


    Ze kon niet iets hebben met iemand die haar gevoelens, haar behoeften, haar capaciteiten niet respecteerde.


    Het was beter dat ze een grote stap terug hadden gedaan voordat het een grote onontwarbare kluwen werd.


    Haar werk hield haar druk bezig en gaf genoeg voldoening. En als ze haar lijstje had afgewerkt, kon ze die avond nog wat tijd besteden aan het onderzoek naar Lizzy/Billy. Net als de vorige avond, en de avond daarvoor, aangezien Ryder nog steeds afstand hield.


    Knap, dacht ze, als je dagelijks op een steenworp afstand aan het werk was.


    Ze verliet haar kantoor om de bestelling aan te nemen van de bloemist voor de kamers die voor vandaag waren geboekt, en bracht de vrolijk stemmende, verse boeketten naar boven. Ze kwam weer beneden net op het moment dat Avery de lobby binnen stapte.


    ‘Ik heb eerst geklopt.’ Avery stopte haar sleutel in haar zak.


    ‘Ik was boven in het penthouse. Die is geboekt voor vanavond.’


    ‘Ja, doe maar dik. Zijn er nu geen gasten? Heb je een minuutje?’


    ‘Wel meer dan een als het moet. Is er iets met MacT’s?’


    ‘Dat niet. Volgens de planning gaan we nog steeds donderdag over twee weken open - althans, dan hebben we ons feestje voor familie en vrienden. De officiële opening is de vrijdag erop.’ Avery drukte een hand tegen haar maag. ‘Ik word een beetje misselijk als ik dat zeg, maar op een lekkere manier. Maar het grote nieuws van vandaag? Ik geloof dat ik mijn bruidsjurk heb gevonden.’


    ‘Waar? Wanneer?’


    ‘Online. Vanochtend toen ik aan het grasduinen was, voordat ik naar mijn werk moest.’


    ‘Online? Maar...’


    ‘Weet ik, weet ik, maar nu het met de nieuwe zaak zo hard gaat en het bij Vesta zo druk is, Clare begint te waggelen - niet zeggen dat ik dat heb gezegd - en jij hier niet weg kunt, is er niet echt veel gelegenheid om te gaan winkelen. En, nou ja, ik was gewoon wat aan het rondneuzen, om een idee te krijgen van de stijl die ik eventueel zou willen, die me zou staan, en daar was hij ineens.’


    Hope stak een hand op. Zelf kocht ze vaak genoeg dingen online, voornamelijk voor de B&B, en vond het een uitkomst. Maar er waren grenzen. ‘Je hebt je bruidsjurk online gekocht?’


    ‘Nog niet! Waar zie je me voor aan? Ik zou nog geen bruidsslinger kopen - als ik er eentje wilde - zonder die eerst aan jou en Clare te laten zien. Ik ben net naar TTP geweest om hem aan Clare te laten zien.’ Ze zwaaide met de iPad die ze bij zich had. ‘Nu kom ik hem aan jou laten zien. Ik wilde geen link sturen, want ik wilde éérlijke reacties uit de eerste hand.’


    ‘Oké. Kom maar op.’


    ‘Ik heb de site bij mijn favorieten gezet op mijn iPad.’


    ‘Laten we erbij gaan zitten.’


    ‘Je mag het rustig zeggen als je het niks vindt,’ begon Avery onderweg naar de keuken.


    ‘Wat zei Clare?’


    ‘O nee. Je gaat hier onbevooroordeeld naar kijken.’ Avery ging zitten, ademde diep in en riep de foto op.


    Zwijgend bekeek Hope die lang en aandachtig. ‘Nou, hij is beeldig.’


    ‘Beeldig is een bruidsjurk al gauw. De tranen springen je in de ogen van beelderigheid als je er online doorheen scrolt. Wat me hierin aansprak, zijn de belijning en de details. Ik ben klein gebouwd, dus de grote prinsessenjurk kan ik niet hebben, wat heel sneu voor me is. Maar ik heb prima armen en schouders, dus strapless kan ik wel hebben. En de ruches op het lijfje verbloemen het feit dat ik niet bepaald een flink gevulde cup heb.’


    ‘Je hebt prachtige borsten.’


    ‘Dank je. Maar veel is het niet. En kijk, hij heeft een soort empirelijn, wat me iets langer maakt, en de details, de pareltjes...’ Avery vergrootte de met pareltjes bestikte rok. ‘Het is allemaal klein maar fijn.’


    ‘Net als jij.’


    ‘Ja. De rok waaiert wat uit, maar het is niet zo’n enorme wolk.’ Ze zuchtte lichtjes. ‘Ik zou dolgraag eens zo’n wolk aan hebben. Als je je op je trouwdag niet in zo’n wolk kunt hullen, wanneer dan wel? Dat vroeg ik me af en kwam tot de conclusie: voor mij, nooit. En ik ben te wit om wit te dragen, dus ivoor maakt mijn teint wat warmer. De sluier laat ik zitten, ik ga voor een flonkerend tiara-achtig iets. Dat wordt mijn prinsessending. Ik wil iets prinsesserigs.’


    ‘Hierin zul je eruitzien als een prinses,’ vond Hope, die de tablet overnam om te scrollen, schuiven, vergroten en verkleinen om het plaatje van alle kanten te bekijken. ‘Een sprookjesprinses. Je hebt gelijk dat je voor soepel uitwaaierend gaat in plaats van voor zo’n wolk. De verhoogde taille de kleine maar fijne details... Volgens mij zal deze je grandioos staan.’


    ‘Ik hoor een ‘maar’ aankomen.’


    ‘Nou, als je hem zo bestelt, kun je hem niet passen, met andere jurken vergelijken, de stof voelen.’


    ‘Ik kan hem passen, de stof voelen, wanneer hij wordt afgeleverd. En als het toch niet de droomjurk blijkt te zijn, kan ik hem terugsturen.’


    Hope dacht aan de opwinding, de eenmalige roes om jezelf onder te dompelen in bruidsjurken, zijde, tule, de subtiele verschillen in wittinten.


    En realiseerde zich dat die opwinding meer iets voor haar was dan voor Avery.


    ‘Dat is waar.’


    ‘Ik zal hem showen voor jou en Clare. En Justine. Als het niks is, is er nog tijd zat om op zoek te gaan naar een andere.’ Na een laatste vorsende blik - op de jurk en haar vriendin - gaf Hope de tablet terug. ‘Je bent er weg van.’


    ‘Ik ben weg van de foto. Ik wil weten of ik er ook weg van ben als ik hem aanheb.’


    ‘Dan moest je hem maar bestellen.’


    ‘Goed, want ik heb hem al in het boodschappenmandje zitten, alle gegevens ingevuld. Het enige wat ik nog hoef te doen...’ Avery tikte met haar vinger op het scherm, ging naar de volgende pagina, slikte, en drukte op “bestellen”. ‘O god, ik heb net een bruidsjurk gekocht. Hope.’


    Met een lach en vochtige ogen boog Hope naar voren voor een onstuimige omhelzing.


    ‘Hoe voelt het?’


    ‘Eng, en goed. En heerlijk om iets te bestellen wat niet kookt, koelt, vriest of doorspoelt, want daar heb ik de laatste tijd mijn geld aan uitgegeven.’


    ‘Ik wil het onmiddellijk weten zodra hij wordt afgeleverd.’


    ‘Beloofd. Het zal nog wel te vroeg zijn om te kijken waar de bestelling zich bevindt.’ Avery grinnikte, riep de foto weer op om zich eraan te vergapen. ‘Wat ik elk uur op het hele uur ga doen totdat hij er is.’


    ‘Schoenen. Je hebt beeldschone schoenen nodig.’


    ‘Ik wil torenhoge schoenen,’ verklaarde Avery. ‘Sexy, beeldschone, torenhoge schoenen. Ik kan een paar lagere hakken aantrekken zodra er serieus gedanst moet worden, maar ik wil me lang voelen. Flonkerend, lijkt me, net als de tiara, zodat ik een flonkerend hoofd en flonkerende voeten heb.’


    ‘Uitstekend idee.’ Hope kneep haar ogen samen. ‘Die heb je ook bij je favorieten gezet.’


    ‘Nou, ik heb drie paar bij mijn favorieten gezet.’


    Hope tikte op de tablet. ‘Laat zien.’


    De volgende tien minuten discussieerden ze over pumps, sandaaltjes en peep-toes. Hope keurde de pumps af - mooi maar te netjes, en op haar aanraden bestelde Avery beide andere paren, om die vergelijking te kunnen maken wanneer ze de jurk aanhad.


    ‘Ik wist dat ik op je kon rekenen voor het beste schoenadvies.’ Avery streek nog een laatste keer met haar vingers over de jurk, legde toen de tablet weg. ‘Zo, hoe zit het met jou en Ry? Alles uitgepraat?’


    ‘Er is blijkbaar niets tussen mij en Ryder. Ik heb hem sinds eergisteren niet meer gesproken.’


    ‘Jemig. Als ik moest aangeven wie van jullie twee het koppigst is, zou ik jullie op een gedeelde eerste plaats zetten.’


    ‘Ik doe niet koppig. Ik ben hier, als hij met me wil praten.’


    ‘En hij is daar, als je met hem wilt praten.’ Met ongeduldig rollende ogen priemde Avery een vinger richting de deur. ‘Wil je dan niet weten wat hij tegen Jonathans vader heeft gezegd, en vice versa?’


    ‘Het doet er niet toe.’ Ook al werd ze er lichtelijk gestoord van. ‘Trouwens, jij weet het. Intussen heeft hij het wel aan Owen verteld.’


    Avery klakte met haar tong. ‘Dus in plaats van een normaal gesprek met Ryder te voeren, wil je via een omweg te horen krijgen wat Owen mij heeft verteld over wat hij Owen heeft verteld?’


    ‘Ja.’


    ‘Maar niet koppig, hoor.’


    ‘Je gaat me toch niet vertellen dat Ryder het recht had daarheen te gaan en Baxter Wickham met die toestand te confronteren zonder het eerst met mij te overleggen?’


    Met een diepe zucht stond Avery op, pakte een blikje fris uit de koelkast. Dit zou wel eens langer kunnen gaan duren dan ze had gedacht, en dorstig werk worden. ‘Jij bent opgegroeid met een zus en een moeder, plus een broer en een vader. Ik? Ik had voornamelijk mijn vader, en de Montgomery’s als een soort surrogaatfamilie, met drie jongens. Ik heb op sommige dingen dus eerder een mannenblik.’


    ‘Dat houdt in?’


    ‘Ik denk dat Ry precies deed wat Ry’s instinct hem zei - althans, in tweede instantie, want zijn eerste reactie zou zijn om Jonathan op te sporen en hem tot moes te slaan. Ik kan zijn eerste reactie wel waarderen, maar jij niet. Dus hield hij het beschaafd.’


    ‘Beschaafd?’


    Bij Hopes ontzette toon haalde Avery haar schouders op, spreidde haar handen. ‘Sorry, dat is mijn mening. Hij reed helemaal naar DC, en je zou moeten weten dat hij er een bloedhekel aan heeft om daarheen te gaan. Ryder beschouwt de 270 als de snelweg naar de hel. En hij zal nijdig zijn geweest dat het hem een halve werkdag kostte. Maar hij deed het omdat niemand ongestraft met jou kan lopen sollen.’


    ‘Maar...’


    ‘Relaties zijn niet altijd rationeel en in balans, Hope. Het is mensenwerk. En jij hebt een relatie met een man die zo in elkaar zit dat hij ergens iets aan doet in plaats van erover te praten - discussiëren, wikken en wegen, andere mogelijkheden overwegen. Moeilijker voor jou, want jij bent het praten en discussiëren en wikken en wegen type. Dat is niet verkeerd, van geen van beide. Jullie zitten gewoon anders in elkaar.’


    Het besef dat haar beste vriendin aan de andere kant van die scheidslijn stond, of in elk geval met een voet aan beide zijden, was even flink slikken. Maar eerlijkheid was belangrijker dan ja en amen zeggen.


    Meestal.


    ‘Dat is het probleem, of niet soms? We zijn te verschillend.’


    ‘Dat zijn Owen en ik ook. Sterker: hij lijkt meer op jou, ik lijk meer op Ry. Maar ik ben niet verliefd op Ryder. Ik ga niet met Ryder trouwen in de jurk die ik net heb gekocht. Ik ben chaotisch en impulsief en opvliegender dan de meeste mensen. Maar Owen probeert me niet te veranderen.’


    ‘Ik probeer Ryder niet te veranderen. Dat is mijn bedoeling niet,’ verbeterde ze zichzelf, toen Avery slechts haar wenkbrauwen optrok. ‘Het is mijn puinhoop, Avery.’


    ‘Onzin. Ik vrat mezelf op om mijn moeder met diezelfde bekrompen logica. Ik zag het verkeerd.’


    ‘Je vindt dat ik het nu verkeerd zie.’


    ‘Ik vind dat jij en Ryder eens een normaal gesprek moeten hebben in plaats van te blijven mokken. En ja, je ziet het ook verkeerd.’


    Onwillekeurig schoot Hope in de lach. ‘Ik verbeeld me graag dat ik weloverwogen te werk ga. Nou, kom op, vertel me wat Ryder tegen Baxter Wickham zei en wat Baxter tegen Ryder zei.’


    ‘Nee.’ Avery stond op, knikte kordaat. ‘Dat moet je Ryder vragen.’


    Een verschil van inzicht mocht dan even flink slikken zijn, maar een botte weigering schoot in het verkeerde keelgat. ‘Avery!’


    ‘Nee. En ik ga nu voordat ik alsnog door de knieën ga. Ik hou van je, dus ik ga je niet helpen iets te omzeilen waarvan we allebei weten dat je er voor jezelf uit moet komen. Misschien wordt het niets met jou en Ryder, maar jullie horen het respect voor elkaar op te brengen om een paar rottige woorden te wisselen.’


    Met stomheid geslagen staarde Hope Avery na, die haar iPad van tafel griste, naar de deur beende, die van het slot draaide en naar buiten stormde.


    ‘Krijg nou wat,’ mompelde ze.


    Nu moest ze helemaal weten wat er gezegd was, anders werd ze knettergek. En misschien had Avery een punt, een half puntje op zijn minst. Toch kon ze moeilijk naar Ryder gaan en het hem vragen. En ze kon - wilde - zich niet verontschuldigen voor het feit dat ze gevoelens en een eigen mening had.


    Ze kon wel nadenken over de huidige situatie, diverse oplossingen overwegen. Maar ze vertikte het om zonder slag of stoot toe te geven.


    En dat was iets anders dan koppig zijn of mokken.


    ‘En wat zou het als het dat wél was,’ morde ze.


    Ongedurig en kriegel trok ze de vuilniszak uit de pedaalemmer om die naar de schuur te brengen. Eenmaal buiten trok ze wat onkruid uit, de uitgebloeide rozen van de struik. En ja, ze tuurde richting het fitnesscentrum om te kijken wat daar gebeurde.


    Ze zag Ryder niet, wat maar goed was ook, hield ze zichzelf voor. Eerst zou ze nadenken over de beste uitweg uit deze impasse waarin ze zich bevonden.


    Dus liep ze terug, wilde via de lobby weer naar binnen, maar ontdekte dat de deur dicht en op slot zat, terwijl ze wist dat ze hem op een kier had laten staan. Schouderophalend haalde ze de sleutel uit haar zak. Die gleed wel in het slot, maar wilde niet draaien.


    ‘Hou hiermee op,’ foeterde ze. ‘Laat me erin.’


    Er was geen beweging in te krijgen.


    Net zomin als in het slot op de andere deur, of de deur op de eerste etage.


    ‘Godsamme! Doe niet zo bespottelijk.’


    Hope stormde de trap weer af. Ook goed, dan ging ze Avery’s sleutel ophalen. En als die niet werkte, dan zou ze Carolee bellen en haar vragen vroeger te beginnen.


    De stoom kwam uit haar oren toen ze de stoep naast het gebouw op stevende, en stokstijf bleef staan op luttele centimeters van Ryder, die haar tegemoet kwam.


    Hij wierp een onderzoekende blik op haar gezicht. ‘Problemen?’


    ‘Nee. Ja. Ze heeft me verdomme buitengesloten.’


    ‘Carolee?’


    ‘Nee, niet Carolee. Mijn sleutel doet het op geen enkele deur hier.’


    Hij hield eenvoudigweg een hand op, nam de sleutel aan, liep om het pand naar de eerste deur.


    De sleutel gleed in het slot, draaide.


    ‘Nu wel.’


    ‘Dat zie ik ook wel.’


    ‘Wat heb je gedaan dat ze nijdig op je is?’


    ‘Ik heb helemaal niets gedaan.’ Ze rukte haar sleutel uit het slot, wilde naar binnen stappen.


    De haard schoot met donderend geraas aan. Alle lampen begonnen te flikkeren. Van waar ze stond, hoorde Hope de deur van de koelkast herhaaldelijk open en dichtknallen.


    ‘Nijdig, als je het mij vraagt.’ Ryder duwde Hope opzij.


    Zodra hij naar binnen stapte, stopte alle heisa.


    ‘Begon dit net?’


    ‘Ja, nu net. Ik weet niet waarom ze boos is. Ik heb de laatste paar avonden zeker vijf uur aan de zoektocht besteed.’


    ‘Ze is nu weer rustig.’ Hij had zich nog niet omgedraaid naar de deur of het begon opnieuw.


    Hij pakte de afstandsbediening op en zette de haard nogmaals uit. ‘Schei uit!’


    De reactie volgde in een hoorbare klik van het slot op de deur.


    ‘Misschien is ze boos dat jij de afgelopen paar dagen niet bent geweest,’ opperde Hope.


    Ryder legde de afstandsbediening neer. ‘Ik had de indruk dat de manager me hier niet wilde hebben.’


    ‘Dan had je de verkeerde indruk. Ik vond het niet prettig dat jij iets deed wat mij aanging zonder het met mij te overleggen.’


    ‘Ik vond het niet prettig te zien dat jij een klap kreeg.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het leven is niet altijd een pretje.’


    ‘Het is niet verkeerd van me dat ik wil dat je met me praat.’


    ‘Het is niet verkeerd van mij dat ik voor je opkom.’


    Ze opende haar mond om ertegenin te gaan, besefte dat ze dat niet kon. En niet wilde. ‘Zeg dat het niet verkeerd van me is te verlangen dat je met me praat, dan zeg ik dat het niet verkeerd van jou is om voor me op te komen.’


    ‘Oké. Jij eerst.’


    Haar lach brak door ongeveer tegelijkertijd met zijn snelle brutale grijns. ‘Goed dan. Het is niet verkeerd van je.’


    ‘Van jou ook niet. Is het nu klaar?’


    ‘Nee, nog niet. Ik moet zeker weten dat je rekening houdt met mijn gevoelens.’


    Frustratie vlamde weer op in zijn gezicht. ‘Hope, dat was het enige wat telde voor me. Dat jij gekwetst en in verlegenheid gebracht was. Dat laat ik niet zomaar over mijn kant gaan.’


    ‘Als je eerst met me had gepraat...’


    ‘Je had het me niet uit mijn hoofd gepraat. Dan hadden we die ruzie eerder gehad, maar was ik er nog steeds heen gegaan om te zeggen wat ik te zeggen had.’


    ‘Ik had het je niet uit je hoofd gepraat,’ beaamde ze. ‘Dat had ik in eerste instantie wel geprobeerd. Daarna was ik met je meegegaan.’


    Fronsend keek hij haar aan. ‘Je was erheen gegaan?’


    ‘Ja. Voordat ik hoorde dat jij op weg was, was ik al voldoende gekalmeerd om te bedenken wat me te doen stond. Ik was van plan het per brief af te handelen - een brief met een opsomming van alle feiten, aan Baxter Wickham. Want ik realiseerde me dat ik het ook niet over mijn kant kon, en moest, laten gaan.’


    ‘Recht in iemands gezicht is beter. Maar daar had ik geen rekening mee gehouden, dat je mee had willen gaan. Je huilde.’


    ‘Dat hield ook weer een keer op. Ik moest even uithuilen, daarna was het klaar en begon ik na te denken. Er waren dingen die ik kwijt moest, en ik was van plan die op te schrijven. Ik geef toe dat ik eerst een aantal concepten zou hebben geschreven, er een aantal dagen over had gedaan om de toon en het taalgebruik perfect te krijgen.’


    ‘Dat geloof ik graag.’


    ‘Maar als je het had verteld, en ik had ingezien dat ik je niet kon tegenhouden, was ik meegegaan, Ryder. Dan had ik het hem recht in zijn gezicht gezegd.’


    ‘Oké.’ Zijn schouders ontspanden zich toen hij knikte. ‘Oké. Dan spijt het me dat ik je die kans heb ontnomen.’


    ‘Het spijt mij dat ik niet waardeerde dat je voor me opkwam, wat ik wel had moeten doen.’


    ‘Mooi. Zijn we er dan nu klaar mee?’


    ‘Nee.’


    ‘O, man.’


    ‘Je krijgt van mij een koud drankje, en dan vertel je me wat je tegen Baxter hebt gezegd, en wat hij tegen jou zei. Draai het eens om. Je weet verdomd goed dat je het zelf ook zou willen weten.’


    ‘Je wilt dat ik het woord voor woord navertel?’


    ‘Nou en of.’


    ‘Shit.’ Details, dacht hij. Vrouwen wilden altijd alles tot in detail weten. ‘Goed, maar dan wil ik goedmaakseks.’


    Ze pakte een koud colaatje uit de koelkast, glimlachte. ‘Afgesproken.’


    Hij kon er de tijd voor nemen, besloot hij, op een kruk ploffend. Het was een verademing om eindelijk eens even te zitten. Een verademing om naar haar te kijken, van dichtbij, haar geur op te vangen, haar stem te horen. Hij kon haar wel op de hoogte brengen van de afspraak met Wickham. Hij zag niet in waarom hij haar zou vertellen dat ze elkaar buiten tegen het lijf waren gelopen omdat hij alles uit handen had laten vallen met de bedoeling daarheen te gaan waar hij nu was - bij haar - en het uit te vechten.


    Hij was het in één woord zat, zat om haar de tijd en ruimte te geven om af te koelen. Zat om de godganse tijd aan haar te denken, zozeer dat hij er zelfs wakker van lag.


    Hij lag nooit wakker van een vrouw.


    En hij was het zat om zich af te vragen wat ze nou in vredesnaam van hem wilde, aangezien zijn waterdichte bloementactiek de mist in was gegaan.


    Dus was hij Lizzy iets verschuldigd omdat ze de boel zo had gemanoeuvreerd dat hij nu was waar hij wilde zijn. Beter nog, moest hij bekennen, want hij zat hier met een koud colaatje en Hope zat naast hem. Afwachtend. Aandachtig.


    En hij had een partijtje goedmaakseks in het vooruitzicht.


    ‘Nou?’ zei ze uiteindelijk.


    ‘Ik zit te denken. Hoelang gok jij dat het zal duren voordat het blondje de eikel met wie ze getrouwd is de wind van voren geeft, hem met jou om de oren slaat?’


    ‘Zo goed ken ik haar niet. Waarschijnlijk niet al te lang,’ gaf Hope toe.


    ‘En hoelang zou die achterbakse eikel erover doen om het zo te draaien dat jij de eerste stap nam, hem probeerde te verleiden, zulk soort dingen?’


    ‘Meteen.’


    ‘Ja, dat leek mij ook. Je hebt daar nog kennissen, mensen uit de branche, mensen die graag reizen, die op leuke, unieke adresjes willen overnachten.’


    ‘Ja, klopt. Dus volgens jouw scenario zouden ze, uit zelfbescherming tegen iemand die geen traan zal laten om die lui, en uit eergevoel, wel eens kunnen proberen om mij een slechte naam te bezorgen. Ze zouden leugens en roddels kunnen verspreiden over die sneue, doortrapte Hope die via het bed een baan bemachtigde en verloor, en nu op dezelfde manier weer een nieuwe heeft.’


    ‘Niet goed voor de zaken.’


    ‘Dus je had het zakelijk belang voor ogen?’


    ‘Het speelt mee.’ Misschien een kleinigheid in het grote geheel, maar het speelde mee. ‘Belangrijker is dat geen van beiden de kans hoort te krijgen om er makkelijk van af te komen. Hem een pak op zijn donder geven? Owen maakt zich altijd zorgen om arrestaties vanwege geweldpleging en strafzaken.’


    ‘Het speelt mee,’ zei ze droogjes.


    ‘Maar in mijn ogen is het dat wel waard, totdat je bedenkt dat blauwe plekken en gebroken botten helen. En sommige mensen hebben onwillekeurig te doen met de degene die een pak op zijn donder heeft gehad, of het nou verdiend was of niet. Dus leek een langetermijnoplossing me een beter idee. Die schoft heeft geen ballen. Plus, als je hem goed bekijkt, en het mens met wie hij getrouwd is, dan zie je dat wat hen drijft, geld en uiterlijk vertoon en status is. Je hebt geld en connecties nodig voor dat uiterlijk vertoon en die status. Pa Wickham heeft nog steeds de touwtjes in handen, dus de macht ligt hij hem. Hij kan de geldkraan dichtdraaien - of de kanalen die er naartoe leiden afsluiten, en de deur naar zijn netwerk dichtgooien.’


    Zij was tot precies dezelfde conclusies gekomen, maar moest toegeven - ietwat beschaamd intussen - dat ze Ryder in dit opzicht had onderschat. ‘Dit had je allemaal bedacht?’


    ‘Het is een verrekt eind rijden in verrekt druk verkeer. Tijd zat om het op een rijtje te zetten. Maar goed. Het is een mooi hotel.’


    ‘Ja, is het ook.’


    ‘Ik zag je daar wel rondlopen.’


    ‘O ja?’


    ‘Past bij je, dat chique.’


    ‘Paste. Ooit.’


    Zwijgend nam hij haar eventjes op. ‘Ik was er niet helemaal op mijn plek, in mijn werkkloffie. Ze deden heel beleefd, dat moet ik ze nageven, en hadden me waarschijnlijk heel beleefd het pand uit gewerkt als ik niet had gezinspeeld op een ophanden zijnde aanklacht wegens geweldpleging als Wickham me niet te woord stond.’


    ‘Geweldpleging?’


    ‘Ze sloeg je.’


    ‘Ja, maar...’


    ‘Dat is geweldpleging. Als ik die eikel een dreun had verkocht, kun je er vergif op innemen dat er agenten en advocaten bij waren gehaald. Hier rennen we dan misschien niet meteen naar de politie of een advocatenkantoor als er een klap of dreun wordt uitgedeeld, maar dat soort lui wel, schatte ik in. Wat dat betreft, heeft Owen gelijk.’


    ‘Je hebt het maar druk gehad in dat verrekte verkeer.’


    ‘Het is óf dat óf een wapen kopen en iemand overhoop schieten. Hij liet me door zijn beveiliger naar zijn kantoor brengen.’


    ‘Jerald?’


    ‘Ja, zo noemde Wickham hem. Ik ging ervan uit dat het wel even zou duren; een hoop zetten, tegenzetten, aanvallen, verdedigen. Maar dat was niet zo, niet echt.’


    ‘Wat heb je hem verteld, Ryder?’


    ‘Dat Jonathan hier kwam, ongewenst, onverwacht en onwelkom, beweerde dat zijn vader jou een aanbod wilde doen als je weer voor hem kwam werken. En dat Jonathan er zelf eentje deed, als je weer wat hem begon. En dat jij er geen oren naar had. Dat vond hij niet leuk om te horen, Wickham. Ik kreeg de indruk dat hij zich een beetje schuldig voelde tegenover jou. Iets van wroeging voelde. Maar toen ik aan het tweede bedrijf begon, hem vertelde dat het blondje hier was geweest, toen stuurde hij de beveiliger naar buiten,’ schoot Ryder te binnen.


    ‘Daar kan ik inkomen,’ zei Hope met een knikje.


    ‘Het plaatje was hem duidelijk, en we kwamen tot een akkoord.’


    ‘Wat voor akkoord?’


    ‘Hij zorgt dat ze jou met rust laten, en ook geen leugens verspreiden. Dan staan we quitte. Als een van hen hier nog eens komt, jou op wat voor manier dan ook lastigvalt, dan komt het hun duur te staan. Dat is alles.’


    ‘Dat is alles?’


    ‘Ja. Hij gaf me een kaartje met een privénummer erop. Vroeg of ik het hem wilde laten weten als een van hen zich niet aan de afspraak hield.’


    ‘Ho eens even.’ Stomverbaasd stak ze een hand op. ‘Baxter Wickham gaf jou zijn privénummer?’


    ‘Ja, wat zou dat? Hij is onze Lieve Heer niet. Hij is maar een gewone kerel, een in verlegenheid gebrachte en pissige kerel met een eikel van een zoon. Het is klaar, zoals ik al zei.’ Hij nam een flinke teug, want, god nog aan toe, hij had het gevoel alsof hij een uur non-stop aan het woord was geweest. ‘Jij bent zo van het communiceren, dingen bespreekbaar maken. Praten, praten, praten. Misschien had je met hem moeten communiceren, bespreken, praten, toen die eikel hier opdook. Die ouwe komt op mij over als een tamelijk redelijke vent.’


    Rédelijk was niet de meest gangbare omschrijving van Baxter Wickham, dacht Hope. Krachtdadig, afstandelijk, op zijn tijd strijdbaar. ‘Hij was lange tijd mijn baas. En ik dacht dat hij mijn schoonvader zou worden. Maar je hebt gelijk. Ik had naar hem moeten stappen. Ik denk dat ik op dat punt nog steeds een beetje gekwetst en boos was - bovendien telt de bloedband altijd zwaarder.’


    ‘Mogelijk, en mogelijk had hij zijn schouders opgehaald over het aanbod van zijn zoon. Het stond je vrij om er ja of nee op te zeggen. Maar het schoondochterverhaal? Nee. Die schijnheilige eikel mag haar dan niet in de hand kunnen houden, maar Wickham wel.’


    ‘Het had nooit zover mogen komen. En het had nooit moeilijkheden tussen jou en mij mogen opleveren. Het spijt me dat dat is gebeurd.’


    ‘Een partijtje goedmaakseks, dan praten we nergens meer over.’


    Toen ze in de lach schoot, stak hij zonder nadenken zijn hand uit, streelde haar wang op een manier die haar lach deed verstommen.


    ‘Ik heb je gezicht gemist,’ zei hij.


    Geroerd sloot ze haar hand om zijn pols. ‘Ik heb het jouwe gemist.’


    Hij stond op, soepel en snel, tilde haar van de kruk om haar dicht tegen zich aan te drukken. Ze verwachtte een dwingende en hongerige kus, een voorbode van die goedmaakseks. In plaats daarvan liet de kus haar tot in haar vezels tintelen, dromerig en teder. Het fladderde rond haar hart, vlijde zich erin neer voordat ze het doorhad, voordat ze zich erop kon voorbereiden.


    Zelfs toen hij zich terugtrok, bleef het daar kloppen, als een extra hartslag binnen in haar.


    Zijn duim streek over haar jukbeen. Eeltige huid, een teder gebaar. ‘Ik neem wat te eten mee en kom later terug.’


    ‘Goed. Ik heb...’


    ‘Gasten. Weet ik. Ik wacht wel.’ Zijn ogen, groen en onderzoekend, bleven nog eventjes in de hare rusten. ‘Wij wachten wel,’ verbeterde hij zichzelf. ‘D.A. heeft je ook gemist.’


    Hij liep de deur uit, liet haar verzwakt en vertwijfeld achter.


    Was dit wat ze destijds voor Jonathan meende te voelen? Dom, dom om tevredenheid, gewenning, wat misplaatste bewondering en loyaliteit was gebleken, te verwarren met deze overweldigende, duizelingwekkende, verrukkelijke emotie.


    Ze moest zitten, op adem komen, wachten tot haar knieën ophielden met trillen. Ze had niet geweten, nóóit geweten dat de liefde zo’n hevige fysieke reactie teweegbracht. Ze voelde zich koortsig, wankel en, moest ze bekennen toen ze haar ogen sloot, paniekerig.


    Ze had een plan. Verliefd worden was er geen onderdeel van.


    ‘Pas je aan,’ droeg ze zichzelf op, en ze legde haar wang op het koele graniet. ‘Pas je aan.’


    Sommige mensen ervoeren nooit wat zij nu voelde. Op dit moment wist ze niet of ze hen moest benijden of medelijden met hen moest hebben. Maar de realiteit moest onder ogen worden gezien. Ze was verliefd op Ryder Montgomery.


    Nu moest ze alleen uitvogelen wat ze daar in vredesnaam mee aan moest.


    ‘Is dit wat jij voelde?’ Zonder zich te verroeren ademde Hope de geur van kamperfoelie in, probeerde zich uit alle macht te herpakken. ‘Geen wonder dat je al die tijd wacht. Wat kon je anders? Hij hield ook van jou. Dat wist je. Daar heb je nooit over ingezeten of aan getwijfeld. Als jij wachtte, als jij het kon, dan kon hij het ook. Ik zal hem voor je vinden.’


    Billy.


    Hope hoorde de vreugde in de naam, de lévenslust.


    Ryder.


    ‘Ja.’ Met een diepe zucht duwde ze zichzelf overeind. ‘Daar ziet het naar uit. Het ziet ernaar uit dat ik vanaf dat allereerste moment bezig ben geweest dit punt te bereiken. Duizelig, verhit, overweldigd, verbijsterd, bang. Het was niet de bedoeling, maar zo is het. In feite was het voor jou ook niet de bedoeling. Het zal wel in de familie zitten.’


    Billy. Ryder.


    ‘En ik wed dat Billy net zo eigengereid was. Was het maar niet zo aantrekkelijk. Daar viel je als een blok voor. Ik zie het voor me. Ik zie het nu voor me. Het maakte niet uit wie je vader was, wat je afkomst was. Hij hield van je. Hij zag jou, en dat was het enige wat ertoe deed. Ik vraag me af hoe dat is. Dat iemand met zoveel kracht en zelfvertrouwen jou ziet, naar jou kijkt, en dat jij het enige bent wat ertoe doet.’


    Ze slaakte een zucht, stond op. ‘Daar kan ik nu niet bij stilstaan. Dat kan ik niet verwachten. Ik moet mijn lijstje afwerken en ik moet nog muffins bakken voordat de gasten arriveren.’


    Het kastdeurtje waarachter ze haar bakvormpjes bewaarde, vloog open, knalde dicht.


    ‘Je hoeft niet kwaad op me te worden. Ik weet dat Billy van je hield. Hij wilde met je trouwen. Ryder wil niet...’


    Instinctief deinsde ze achteruit toen het deurtje nogmaals dicht knalde. Ze hoorde de namen duidelijk.


    Billy. Ryder.


    ‘Oké, Eliza. Zo is het wel genoeg. Als ik zeg dat ik wou dat Ryder hetzelfde voor mij voelde als Billy voor jou, ben je dan tevreden? Maar Billy en Ryder zijn niet...’


    Ze zweeg, zocht steun bij het aanrecht toen het haar ineens begon te dagen. ‘O hemel, is dat het? Was het zo eenvoudig? Billy Ryder? Joseph William Ryder. Is dat het? Is dat zijn naam?’


    De lampen floepten aan in een warme gloed, pulserend als een hartslag.


    ‘Billy Ryder. De jouwe, en blijkbaar de mijne. Zijn voorvader? Zou dat kunnen? Familie van hem, zoals jij van mij bent? Een momentje.’


    Ze griste de keukentelefoon uit de houder, toetste Ryders mobiele nummer in.


    ‘Wat is er?’


    Ze negeerde het werktuiglijk geïrriteerde toontje. Hij had er een hekel aan gestoord te worden, maar dat was dan jammer. ‘Ryder is een achternaam, toch?’


    ‘Hè? Jezus. Wat zou dat?’


    Ze ging harder praten om boven het gehamer aan de andere kant van de lijn uit te komen. ‘Het is de meisjesnaam van je moeder? Haar achternaam?’


    ‘Ja, nou en?’


    ‘Billy. Het was ook zijn achternaam. Hij heet Joseph William Ryder.’


    ‘Krijg nou wat.’


    ‘Zegt die naam je iets? Klinkt die bekend?’


    ‘Waarom zou het? Hij was al een paar honderd jaar dood voordat ik werd geboren. Vraag het mijn moeder. Of Carolee. Bel Owen. Die weten er meer van dan ik.’


    ‘Oké. Bedankt.’


    ‘Gefeliciteerd.’


    ‘Ik heb hem nog niet gevonden. Maar inderdaad, het is een high five waard. Ik spreek je later.’


    Ze verbrak de verbinding voordat hij het kon doen, belde onmiddellijk Carolee. Geen tijd om muffins te bakken, besloot ze. Ze haalde wel iets bij de bakker.


    Alle tijd die ze over had, zou ze besteden aan de zoektocht naar Joseph William Ryder.
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    Het kostte wat tijd en geschuif met agenda’s om iedereen op hetzelfde tijdstip op dezelfde plek bij elkaar te krijgen. Op verzoek van Justine spraken ze bij haar thuis af. Daar kon iedereen vrijuit praten en speculeren, vond ze.


    En als ze iedereen die haar lief was onder één dak had, konden ze er net zo goed een feestje van maken.


    Ze kende haar mannen, dus marineerde ze riblappen, sloeg maïskolven in bij haar favoriete kraampje langs de weg, plukte verse tomaten en paprika’s uit haar tuin.


    ‘Je hoeft er niet zo’n drukte van te maken.’ Willy B zat boontjes te doppen aan de eetbar, zijn bijdrage uit zijn eigen tuintje. Zijn mopshondje lag trouw onder zijn kruk.


    ‘Ik vind het fijn om een beetje uit te pakken. De zomer is omgevlogen, en van zo’n etentje met zijn allen is het haast niet gekomen. Bovendien houdt het me rustig.’ Ze sprenkelde paprikapoeder over een bord pikante eieren - een van Owens lievelingsgerechten. ‘Als ik zo op alles terugkijk, Willy B, dat ik per se die B&B wilde hebben, dat die zo’n aantrekkingskracht op me had. Nu blijkt dit verband te bestaan. Billy Ryder. Al die tijd al.’ Ze zuchtte. ‘Ik heb nooit naar mijn familiegeschiedenis gevraagd, niet echt althans. Nooit de moeite genomen om veel te weten te komen.’


    ‘Je had je eigen leven, Justine. Je had Tommy en de jongens en Carolee.’


    ‘Weet ik, en voor mij draaide het altijd om vandaag en morgen. Maar toch, ben ik niet degene die al die oude panden aankoopt? Dus er zit wel iets. Maar goed, Carolee weet niet meer dan ik. Pa ook niet. Zodra we iets ontdekt hebben, ga ik meer moeite doen om iets te weten te komen over mijn familiegeschiedenis. Jij hebt de jouwe uitgezocht, herinner ik me.’


    ‘Het was best interessant om te ontdekken.’ Hij hield even op met doppen om door zijn rode baard te strijken. ‘Waar in Schotland ze vandaan kwamen, hoe ze hierheen kwamen - degenen die de reis waagden. En ik vond dat Avery het hoorde te weten. Misschien omdat ik dacht dat ze van haar moeders kant niet veel had meegekregen, dus dat ik haar daarom zo veel mogelijk van mijn kant moest meegeven.’


    ‘Je bent de beste vader ter wereld. Niemand had het beter kunnen doen.’


    ‘Tja, ik had de beste dochter om mijn kunsten aan te vertonen.’ Hij glimlachte boven de boontjes, verschoof toen wat, schraapte zijn keel. ‘Justine, je wilt toch niet trouwen of zo, wel?’


    ‘Willy B MacTavish, toch.’ Ze knipperde overdreven met haar ogen. De vraag mocht dan uit het verre veld komen, ze was een behendige catcher. ‘Dat is met afstand het meest romantische aanzoek ooit gedaan.’


    ‘Och, Justine.’


    Ze schoot in de lach, geamuseerd en vol affectie. ‘Hoe kom je erbij om het te vragen?’


    ‘Weet ik niet precies. Al dat gepraat over families, denk ik, en jouw zoon, mijn dochter - gepraat over de bruiloft. Jij woont hier alleen, en je hoeft me niet zo aan te kijken. Ik weet dat je prima voor jezelf kunt zorgen, en voor wie of wat het verder maar nodig heeft. Maar we zijn nu al een hele poos... je weet wel.’


    ‘Ik vind ‘je weet wel’ prettig. Je bent de liefste man die ik ken, en als ik de behoefte of wens had om te trouwen, zou ik naar niemand anders kijken. We hebben het nu toch fijn, Willy B?’


    Bij wijze van antwoord pakte hij haar hand. ‘Je betekent alles voor me, Justine. Ik wil alleen dat je dat weet.’


    ‘Dat weet ik, en ik vind het lief dat je het vraagt. Wie weet, op een dag, vraag ik jou.’


    ‘Och, Justine.’ Hij verschoot van kleur bij het idee, waarop ze lachend om de bar heen liep om hem stevig te omhelzen. ‘Ik hou zielsveel van je, Willy B.’ Ze hief haar hoofd op om haar lippen op de zijne te planten.


    En Ryder kwam binnengelopen, op de voet gevolgd door D.A.


    ‘Man.’ Met een wijde boog liep hij om hen heen, meteen door naar de koelkast om een biertje te pakken. ‘Man,’ zei hij nogmaals en wipte de dop eraf.


    Tyrone sprong op, rilde lichtjes toen D.A. aan hem begon te snuffelen.


    ‘Och, Tyrone, D.A. doet je niets.’ Maar Willy B liet zich toch van zijn kruk glijden, hurkte om de puppy gerust te stellen en D.A. over zijn kop te aaien.


    ‘Waar is Hope?’ vroeg Justine.


    ‘Ze moest nog wat doen. Ze komt zo.’ Bliksemsnel - een man moest snel zijn in zijn moeders keuken - gapte hij een pikant ei.


    ‘Heeft ze nog geduvel gehad vanuit de stad?’


    ‘Nee, en dat zie ik ook niet gebeuren. Dat hoofdstuk is afgesloten.’


    ‘Mooi. Laat jij die honden dan maar even naar buiten. Tyrone is al gewend aan Finch en Cus. Hij moet ook aan D.A. wennen.’


    Ryder duwde het onwillige mopshondje met de punt van zijn werkschoen onder de kruk vandaan. ‘Beckett kwam net aanrijden met zijn kroost. En honden.’


    ‘O, nou, dan moet ik misschien maar...’


    ‘Willy B, laat dat hondje gaan,’ droeg Justine hem op. ‘Anders maak je een neuroot van hem.’


    ‘Ze zijn allemaal groter dan hij.’


    ‘En jij bent groter dan iedereen. Jij doet ook niemand kwaad.’ Ze opende een kast, haalde er drie waterpistolen uit die ze al had gevuld en bracht die naar de jongens buiten.


    Een paar tellen later kwam Clare binnen met een schaal.


    ‘Wat heb je daar?’ vroeg Ryder, die de schaal van haar overnam. ‘Aardappelsalade? Je bent mijn lievelingsschoonzus.’


    ‘Ik ben je enige schoonzus, maar niet lang meer. Avery en Owen komen er aan.’ Ze liep naar Willy B om hem een zoen op zijn wang te geven.


    ‘Kom hier zitten, gun je rug wat rust.’


    ‘Graag, dan dop ik de rest van die boontjes.’


    ‘Goed, hoor. Ik ga even buiten kijken of...’


    Vragend trok Clare haar wenkbrauwen op, toen Willy B haastig de deur uit liep.


    ‘Hij is bang dat de andere honden dat uilig kijkende mormel van hem een trauma bezorgen.’


    ‘Dat doen ze niet, en Tyrone is snoezig.’


    ‘Hij ziet eruit als een hond van Mars.’


    ‘Een beetje wel.’ Ze dopte boontjes terwijl jongetjes schreeuwden, honden blaften. Bulderend mannengelach schalde overal bovenuit. ‘Toe maar, ga naar buiten. Ik weet dat je staat te popelen. Ik zit hier prima. Eindelijk even rust aan mijn hoofd.’


    ‘Als jij het zegt.’


    Hij wilde inderdaad naar buiten, vooral omdat hij het oude megawaterpistool in de schuur had opgeborgen voor een gelegenheid als deze.


    Toen Hope haar auto parkeerde, was er een oorlog aan de gang. Kinderen, honden, volwassen mannen, allemaal drijfnat, vochten met een arsenaal aan waterpistolen.


    Wantrouwig nam ze de strijdende partijen op. Waarschijnlijk kon ze er wel op rekenen dat de jongens niet op haar zouden richten. De honden moest ze gewoon uit de weg gaan. Maar ze wist maar al te goed dat volwassen mannen een nieuw doelwit zelden konden weerstaan.


    Behoedzaam stapte ze uit, gebruikte het portier als schild toen ze iets van de achterbank pakte.


    En ving de schittering in Ryders ogen op achter zijn druipende haar.


    ‘Ik heb taart!’ riep ze. ‘Als ik nat word, wordt de taart nat. Denk erom.’


    Hij liet zijn wapen zakken. ‘Wat voor...’ En werd, niet op zijn hoede, vol in de rug geraakt door de jongste watervreter.


    ‘Die was raak!’ schreeuwde Murphy, waarna hij er gillend van het lachen vandoor ging, achternagezeten door Ryder.


    Hope maakte gebruik van de commotie, en haar kersentaartschild, om als een streep naar het huis te snellen.


    ‘Ze zijn daarbuiten allemaal kleddernat,’ deelde ze mee, kreeg vervolgens Avery in het oog, wijnglas in de hand, mannenoverhemd aan dat tot aan haar knieën reikte. ‘Ongelukje?’


    ‘Ik heb gestreden voor wat ik waard was, maar ze namen me met zijn allen te grazen. Mannen zijn niet te vertrouwen.’


    ‘Nu is iedereen er.’ Justine gaf Hope een snelle knuffel. ‘Willy B, steek jij de barbecue vast aan?’


    ‘Nou, eh...’ Het mopshondje opgerold op zijn schoot, wierp Willy B een weifelende blik op de deur.


    ‘O, dat regel ik wel even. Hope, neem wat te drinken.’ En Justine liep naar buiten.


    Nieuwsgierig liep Hope naar de deur, keek naar buiten. Zag Justine de tuinslang aanzetten.


    Ze richtte de straal zonder waarschuwing of mededogen, terwijl er links en rechts ‘Ma!’ of ‘Oma!’ werd geschreeuwd.


    ‘Tijd voor een wapenstilstand. Ga je allemaal afdrogen en wat droge kleren opdiepen. We eten met een halfuurtje of zo.’


    


    De kledingkeuze mocht dan naar excentriek neigen, het eten was voortreffelijk. Er werd gebabbeld over restaurants, omdat Avery de dagen nu aftelde. Over bouwprojecten, buurtbewoners, baby’s en de bruiloft.


    Zodra de borden waren leeggegeten, raceten de kinderen en honden de tuin weer in, waar ze van de vrouwen uitsluitend nog mochten voetballen.


    ‘Ziezo.’ Justine leunde achterover. ‘Laat me jullie vertellen hoe de zaken ervoor staan van mijn kant. Er is een oude familiebijbel.’ Ze klopte op de hand van haar zus. ‘Carolee heeft weten te achterhalen dat die bij onze oom ligt. Bij mijn vaders broer Henry. Oom Hank. Toen mijn vaders vader overleed, waren oom Hank en zijn vrouw er als de kippen bij om zijn bezittingen in te laden. Zo zijn sommige mensen nu eenmaal. Joost mag weten wat hij met al die spullen wilde, maar hij stouwde een hele verhuiswagen vol. Twee keer. En de bijbel zat er ook bij. Die gaat ver terug, dus als Billy familie van ons is, moet hij erin vermeld staan. Het enige wat we hoeven te doen, is zorgen dat we hem terugkrijgen.’


    ‘Hij zegt dat we hem mogen lenen,’ vulde Carolee aan. ‘Zodra hij hem heeft opgeduikeld. Beweert dat hij in de opslag ligt, wat waarschijnlijk betekent dat hij ergens onder stapels troep begraven ligt.’


    ‘Hij zal geen haast maken om hem op te graven,’ ging Justine verder. ‘Maar ik heb met mijn nicht, zijn dochter, gesproken. We konden altijd goed met elkaar opschieten, en zij zal hem achter de vodden zitten voor me. Hij kan zich alleen geen Joseph William Ryder herinneren; net zomin als mijn vader. Maar mijn vader meent verhalen te hebben gehoord van zijn opa over een paar ooms van hem die in de Burgeroorlog vochten, en hij gelooft dat een van hen sneuvelde bij Antietam. Maar ik durf er geen eed op te zweren. Misschien dat mijn vader het zich zo herinnert omdat ik het zo vroeg.’


    ‘Het is een begin,’ zei Hope. Een tergend traag begin. ‘Ik kan geen Joseph William Ryder vinden in het register van de nationale begraafplaats.’


    ‘Ik heb tot dusver nog niets,’ meldde Owen. ‘Maar er moet nog een hoop doorgenomen worden.’


    ‘Pa zei dat hij zeker weet dat er een oude bajonet uit de Burgeroorlog was, en een paar andere dingen - hulzen, een soldatenpet. Zelfs oude kanonskogels,’ vertelde Carolee. ‘Wat hij niet weet, is of ze van generatie op generatie zijn doorgegeven of zijn opgegraven tijdens het werk op het land. Veel van dat oude spul wordt opgegraven.’


    ‘Ik kan me de boerderij amper herinneren,’ bekende Justine. ‘Die was al verkocht voordat jullie werden geboren. Er staan nu huizen op, en National Park Service, die club die zich inzet voor het behoud van natuur, heeft een deel van het land gekocht. Maar pa zei - en dit wist hij heel zeker - dat er een kleine familiebegraafplaats was.’


    Hope schoot rechtop. ‘Op het land van de boerderij?’


    ‘Destijds begroeven mensen hun familieleden soms op het platteland in plaats van op kerkhoven of begraafplaatsen. Hij zei dat het aan het eind van een oud, platgetrapt paadje was, onder een paar bomen. Misschien is het er nog wel.’


    ‘Daar kan ik wel achterkomen,’ zei Owen. ‘Als ze het hebben opgegraven. Er komt papierwerk aan te pas om graven te ruimen.’


    ‘Op de oude Ryder-boerderij.’ Fronsend tuurde Ryder naar zijn biertje. ‘Er is een vijver. Een kleintje.’


    ‘Pa zei dat ze een klein zwemvijvertje hadden. Hoe weet je dat?’


    ‘Ik ging met een meisje dat in een van de huizen woonde die ze daar hebben neergezet. Er is een kleine begraafplaats, heel oud. Er loopt een laag stenen muurtje omheen, en er staat een bord. Zo’n Park Service-bord. Ik heb er niet zo op gelet. Ik was meer bezig om haar uit de kleren en in de vijver proberen te krijgen.’


    ‘Waarom kom je daar nu pas mee?’ vroeg zijn moeder op hoge toon.


    ‘Ik vertel je meestal niet over meisjes die ik uit de kleren probeer te krijgen.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Ma, ik was zestien of zo. Het was het eerste meisje met wie ik een ritje ging maken nadat ik mijn rijbewijs had gehaald. Hoe heette ze ook al weer? Angela - Bowers, Boson, zoiets. Ik kreeg haar niet uit de kleren, dus haar naam is me niet bijgebleven. En ik heb er nooit meer aan gedacht tot nu. Ik weet nog wel dat ik dacht: shit, sommige van die dode gasten zijn familieleden, maar ik had wat anders aan mijn hoofd: Angela, naakt.’


    ‘De spanningsboog van een zestienjarige jongen is kort,’ nam Beckett het voor hem op. ‘Behalve als het om naakte meisjes gaat.’


    ‘Het is er dus nog steeds,’ zei Justine. ‘Dat hadden we moeten weten. Het is oneerbiedig dat we het niet wisten, Carolee.’


    ‘Pa wilde alleen maar van de boerderij af,’ bracht Carolee haar in herinnering. ‘Hij wilde weg van alles wat met het boerenbedrijf te maken had. En hij en opa hadden daar zo lang onenigheid over. Geen wonder dat we het niet wisten.’


    ‘We weten het nu,’ bracht Owen naar voren. ‘We kunnen er een kijkje nemen.’


    ‘Goed.’ Justine stond op. ‘Laten we de kinderen en honden bijeendrijven.’


    ‘Wat?’ Owen knipperde met zijn ogen. ‘Je wilt er nu heen?’


    ‘Wat is er mis met nu?’


    ‘De zon gaat zo onder, en...’


    ‘Dan moeten we opschieten.’


    ‘Als we tot morgen wachten, ga ik er wel een kijkje nemen, laat ik je weten wat...’


    ‘Waarom maak je er nog woorden aan vuil?’ vroeg Ryder hem.


    Na wat heen en weer gedraaf, kort overleg, enthousiasme bij de jongens over wat een avontuur beloofde te worden, persten ze zich in diverse auto’s en pick-ups. Het overleg ging onder andere over honden, en uiteindelijk lieten ze Ben en Yoda bij Cus en Finch achter - om het aantal passagiers te beperken.


    Hope belandde in Ryders pick-up, D.A. languit tussen hen in.


    ‘Morgen was logischer geweest,’ merkte Hope op.


    ‘Dit gaat niet om logica.’


    ‘Nee, klopt. En ik ben blij dat we vanavond gaan. Misschien ligt hij er niet, of zijn de grafstenen beschadigd. Misschien heeft er nooit iets op zijn graf gestaan.’


    ‘Heel goed. Blijf zo positief denken.’


    ‘Ik probeer rekening te houden met verschillende mogelijkheden.’


    ‘De mogelijkheid bestaat dat je vindt wat je zoekt.’


    ‘Ik geloof dat ik een tikkeltje zenuwachtig ben dat we helemaal niets zullen vinden, en een tikkeltje zenuwachtig dat we wel iets zullen vinden.’


    Hij haalde een hand van het stuur, reikte opzij om haar hand te pakken in een gebaar dat haar hart onverwachts deed bonzen. ‘Hou op, ontspan.’


    Omdat het bruuske bevel meer overeenkwam met wat ze gewend was, was dat precies wat ze deed.


    ‘Dit was allemaal landbouwgrond,’ vertelde hij haar toen hij een kronkelweggetje op draaide met huizen die ver genoeg uit elkaar stonden voor flink wat bewegingsvrijheid, glooiende gazonnen, schaduwrijke bomen.


    ‘Het moet prachtig zijn geweest. Alleen maar akkers en glooiende heuvels.’


    ‘Mensen moeten ergens wonen. En ze hebben ze niet op een kluitje gezet, dus dat is in elk geval iets. Wij hebben hier een paar klussen gehad tijdens de hoogtijdagen. Mensen die wilden aan- en verbouwen.’


    Ze leunde naar voren. ‘Is dat...’


    ‘Ja, de oude Ryder-boerderij. De projectontwikkelaar was zo slim om die niet te slopen, om er wat geld in te steken - en ik wed dat hij er genoeg voor terug heeft gekregen.’


    ‘Wat mooi, het metselwerk, de sierelementen. En het is groot. Mooie tuin en bomen ook. Die serre moeten ze er later aangebouwd hebben, maar het is goed gedaan. Het is een prachtige plek.’ Ze keek naar hem toen ze erlangs reden, draaide zich nog een keer om. ‘Ben je er wel eens binnengeweest?’


    ‘We hebben er een jaar of drie geleden het een en ander gedaan. De keuken gemoderniseerd, twee badkamers, een extra kamer op de garage gebouwd. En die tuinkamer die je wel aanstond.’


    ‘Hoe was dat?’


    ‘Destijds? Gewoon een klus. Een mooie klus. Nu?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik snap wel waar mijn moeder het over had. Misschien hadden we meer aandacht moeten besteden aan dit deel van onze achtergrond, er meer respect voor moeten hebben. Mijn opa had een hekel aan de boerderij, en het was duidelijk dat hij niet overweg kon met zijn vader, dus ik had er weinig mee.’


    Hij sloeg nog een keer af, een smal grindpad op.


    ‘Is dit privéterrein?’


    ‘Kan. Kan van Park Service zijn. Dat merken we vanzelf.’


    ‘Hebben ze hier gevochten? Noord en Zuid, jongens en mannen?’


    ‘Dit was een slagveld,’ beaamde Ryder. ‘Zie je dat daar?’


    Ze zag het vijvertje dat hij had genoemd, het water donker en diep in het schemerlicht. Rondom groeiden sigaren met hun donkerbruine fluwelen toppen, en groene varens vormden een weelderig tapijt.


    Erachter, vóór de hoge bomen, liep een laag stenen muurtje. Het soort, dacht ze, dat Billy Ryder gebouwd had kunnen hebben. Binnen het muurtje staken scheefgezakte grafstenen omhoog. Hope telde zestien - kleine stenen, aangetast door de tand des tijds en het weer, sommigen omgevallen op de ruwe grond.


    ‘Het ziet er eenzaam uit. Treurig en eenzaam.’


    ‘Ik denk ook niet dat de dood een feestje is.’


    Hij parkeerde, stapte uit met de hond in zijn kielzog. Toen Hope bleef zitten, liep hij om de auto heen om het portier voor haar te openen, terwijl de rest van het familiekonvooi arriveerde.


    ‘Hij is hier of hij is hier niet. Wij zijn er in elk geval.’


    Ze knikte, stapte uit.


    Het voelde minder eenzaam met mensen, met stemmen. Met rondrennende jongetjes en snuffelende honden. Desondanks vond ze het onbehaaglijk genoeg om Ryders hand te zoeken, om dankbaar te zijn toen hij zijn vingers door de hare vlocht.


    Meer dan zestien, zag ze toen ze dichterbij kwamen. Sommige graven waren niet meer dan een platte steen in de grond.


    Niet op alle stenen stond een naam, of als die er wel op hadden gestaan, dan waren ze er in de loop van de tijd af gesleten. Maar ze las de namen die nog leesbaar waren. Mary Margaret Ryder. Daniël Edward Ryder. En daar een piepklein steentje, dat het graf van Susan aangaf - alleen Susan, die in 1853 was overleden, slechts twee maanden oud.


    Iemand maaide het gras hier, constateerde ze, zodat het niet verwilderde. Toch hing er een sfeer van verwildering. Als tegenwicht voor het baby’tje vond ze het graf van Catherine Foster Ryder, die van 1781 tot 1874 had geleefd.


    ‘Drieënnegentig,’ mompelde Justine naast haar. ‘Een mooi lang leven. Wist ik maar wat ze van me was.’


    ‘Zodra je de bijbel krijgt, zul je het weten.’


    ‘Waarom mogen ze niet in de B&B wonen, net als Lizzy?’ vroeg Murphy. ‘Waarom moeten ze hier blijven?’


    ‘Lizzy is heel bijzonder, denk ik.’ Justine tilde hem op, knuffelde hem in zijn hals.


    Hope keek opzij. Ze dacht dat Ryder naast haar stond, maar zag nu dat hij was weggelopen, naar rechts, en in zijn eentje bij drie graven stond.


    Ze liep naar hem toe, voelde dat haar hart begon te bonken.


    ‘Hij is de middelste.’


    ‘Wat?’ Haar hand trilde toen ze opnieuw de zijne zocht.


    ‘Hij werd als laatste geboren, overleed als tweede. Ze waren broers.’


    ‘Hoe kun je... Ik kan de namen niet ontcijferen.’


    ‘Het begint te schemeren,’ zei hij, toen ze zich op haar knieën liet vallen om er van dichterbij naar te turen.


    ‘O god. Billy Ryder. Ze hebben niet zijn officiële naam op zijn graf gezet. Alleen Billy. Van 14 maart 1843 tot 17 september 1862.’


    ‘En Joshua, eerder dat jaar. Charlie, tweeëntwintig jaar later. Drie broers.’


    ‘Het is Billy.’ Het was het enige wat ze aanvankelijk kon denken. Ze hadden hem gevonden. ‘Is ze hier?’ Hope hief haar hoofd op. ‘Hoe kan ze hier zijn?’


    ‘Dat is zij niet.’ Ryder wist wat ze bedoelde, en gebaarde. ‘Kamperfoelie. De muur achter deze graven wordt er zowat onder bedolven.’


    Hij draaide zich om, keek zijn moeder aan. Op het moment dat hun blikken elkaar ontmoetten, hoefde hij niets meer te zeggen. Haar ogen vulden zich met tranen toen ze op hem af kwam.


    ‘Je hebt hem gevonden.’


    ‘De letters zijn in de loop van de tijd wat vervaagd, maar je kunt de naam nog ontcijferen. Hij is in hetzelfde jaar als Lizzy overleden. In dezelfde maand, op dezelfde dag.’


    Owen kwam naast zijn moeder staan, sloeg een arm om haar middel, hield Avery’s hand vast. Daarna Beckett en Clare, en de jongens, wonderbaarlijk stil. En Willy B, die Carolee op haar rug klopte toen haar een gedempte snik ontsnapte.


    De zon ging onder, en de lucht was doordrongen van de zware geur van kamperfoelie.


    Hope ging met een vinger over de naam, legde die vervolgens tegen haar hart.


    ‘De volgende keer nemen we bloemen mee.’ Justine legde haar hoofd tegen Owens schouder, raakte Becketts arm aan, raakte Ryders arm aan. ‘Het is tijd dat we hen gedenken. Wij zijn er omdat zij er waren, dus is het tijd dat we hen gedenken.’


    In een impuls haalde Ryder zijn zakmes tevoorschijn, sneed een tak kamperfoelie af. Die legde hij neer.


    ‘Dat is alvast iets.’


    Onbeschrijflijk geroerd door het simpele gebaar, stond Hope op, nam zijn gezicht tussen haar handen. ‘Dat is perfect,’ zei ze, en kuste hem.


    ‘Het wordt frisjes. Je moet het niet koud krijgen,’ zei Beckett tegen Clare. ‘Ik pik onderweg de honden op, breng Clare en de jongens naar huis.’


    ‘We moeten het haar vertellen.’ Clare keek Hope aan. ‘Ik vind dat we er allemaal bij horen te zijn wanneer je het haar vertelt.’


    ‘Het kan wel tot morgen wachten. Je wordt bleek als je moe bent.’ Beckett streek over haar wang. ‘En je ziet bleek. Het kan wel tot morgen wachten.’


    ‘Misschien is dat sowieso beter.’ Avery hief haar handen op. ‘Dan kunnen we bedenken hoe we het haar moeten vertellen. Ik bedoel, we hebben hem gevonden, hier is hij. Maar wat betekent dat? Het lijkt bijna wreed om haar te vertellen dat hij hier begraven ligt, kilometers verwijderd van waar zij is.’


    ‘Morgenochtend,’ stemde Justine in. ‘Tegen negenen. Ja, dan ben jij al druk bezig,’ zei ze tegen Ryder voordat hij zijn mond open kon doen. ‘Maar het is voordat Clare en Avery opengaan, voordat Hope en Carolee nieuwe gasten binnen krijgen.’


    ‘Negen uur is prima.’


    ‘Kom jij ook, Willy B?’ vroeg ze aan de grote man met het kleine hondje in zijn armen. ‘Heb je er tijd voor?’


    ‘Als jij het wilt, Justine, ben ik er.’


    ‘Dat zou ik fijn vinden. Ik wil weten wie van hen hun moeder is. Ze verloor twee zonen, misschien de derde ook, voordat ze zelf overleed. Dat is een vreselijk lot.’ Justines stem klonk verstikt, dus haalde ze diep adem om hem weer onder controle te krijgen. ‘Ik wil weten hoe ze heette en haar gedenken.’


    ‘Het wordt donker.’ Willy B klopte op haar arm, streelde die. ‘Laat me je naar huis brengen, Justine.’


    ‘Goed. Laten we allemaal naar huis gaan.’


    Maar Ryder bleef staan toen de anderen wegliepen. Hij dwong zichzelf bij de drie graven weg te stappen toen Hope zijn arm aanraakte.


    ‘Gaat het?’


    ‘Jawel. Ik weet niet. Het is raar.’


    ‘Dat ze met zijn drieën waren. Net als jij en Owen en Beckett?’


    ‘Ik weet niet,’ zei hij nogmaals. ‘Het komt nogal aan, geloof ik. Hij is familie van mijn moeder. Familie van ons. Zij is familie van jou. Ik heb zijn naam - zijn achternaam als mijn voornaam. En...’ Hij schudde zijn hoofd omdat hij dat gevoel van zich af wilde schudden. ‘Kom, we gaan.’


    ‘Wat? En wat?’ drong ze aan toen hij haar daar weg trok.


    ‘Niks. Het is gewoon raar, zoals ik al zei.’


    Hij vertelde haar niet dat hij had geweten, zodra hij een stap binnen het lage stenen muurtje had gedaan, waar Billy lag. Hij had geweten waar hij heen moest, wat hij daar zou aantreffen.


    Zijn verbeelding ging met hem op de loop, hield hij zichzelf voor terwijl ze weer in de pick-up stapten. Dat had je met begraafplaatsen in de schemering.


    Maar hij had iets geweten, voelde nog steeds iets, als een onderhuidse rilling. Op het moment dat hij wegreed, schoot zijn blik naar de achteruitkijkspiegel. Nog een keer keek hij goed naar het stenen muurtje, de grafstenen en de woekerende kamperfoelie.


    Daarna richtte hij zijn blik op de weg.
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    Hij was vertrouwd met deze landstreek, de heuvels en dalen, de uitgestrekte akkers, de ruwe rotsen die uit de berghellingen staken. Hij was vertrouwd met de stenen muurtjes waarbinnen de dikke koeien op de weiden graasden. Een aantal ervan had hij met zijn eigen handen helpen bouwen, onder de geduldige leiding van zijn oom.


    Hoewel zijn werk hem ver buiten deze streek, deze heuvels en dalen, had gevoerd, was hij altijd van plan geweest om hier terug te komen. Om zijn huis te bouwen aan een bocht in het beekje dat over de rotsen stroomde en zijn water koelde in de schaduw van het bos.


    Hij hield van deze streek meer dan van welke andere waar hij ooit voet op de bodem had gezet.


    Maar vandaag op deze septemberochtend was het landschap veranderd in een hel. Vandaag bevlekte zijn zweet zijn uniform en de grond onder hem. Zijn zweet, niet zijn bloed. Nog niet.


    Vandaag vocht hij, en leefde nog net als op andere dagen sinds een diepgeworteld plichtsbesef hem ertoe had gebracht zich als soldaat aan te melden. En vandaag wenste hij met heel zijn hart, heel zijn ziel en zaligheid, dat hij dat plichtsbesef uit zijn systeem had weggesneden en onder zijn laars had vertrapt.


    Hij had gedacht dat hem eergevoel, spanning, avontuur zelfs, te wachten stonden. In plaats daarvan was hij geconfronteerd met wanhoop, doodsangst, ellende en vragen waar hij geen antwoord op had.


    De lucht, die na de prachtige zonsopgang felblauw had gekleurd, veranderde in een grauwe sluier door de kruitdampen van kanonvuur. Kogels floten op hun wrede eis, eindigend in een crescendo van opspattende aarde, uiteengereten vlees.


    O, wat een schending van lichaam en ziel was oorlog.


    Het geluid van van pijn schreeuwende mannen was een aanslag op zijn oren, zijn gemoed, tot hij weinig anders meer hoorde, doof zelfs voor het gebulder van kanonnen, het onophoudelijke geknal van geweervuur, het gekletter van kogels als hagel op een zinken dak.


    Hij bleef een ogenblik liggen, happend naar adem die net buiten zijn bereik leek te zijn. Het bloed op zijn uniform had door de aderen gestroomd van de jongen met wie hij vriendschap had gesloten tijdens de mars - George, een leerling-smid, een grappenmaker met haar als de kleur van goudgele maïspluimen en ogen zo blauw en vrolijk als de zomer.


    Nu kleurde het goudgeel rood, en die ogen staarden star omhoog uit zijn zwaargehavende gezicht.


    Hij was vertrouwd met deze streek, dacht Billy opnieuw terwijl zijn oren suisden en zijn hart bonkte als trommelvuur. Het stille weggetje dat erdoorheen slingerde, was de afscheiding tussen de boerderijen van de Pipers en de Roulettes. Zijn ouders waren bevriend met de Pipers.


    Hij vroeg zich af waar ze nu waren, nu deze kronkelende scheidslijn verzonken in dat glooiende landschap, diende om dood en verderf te zaaien.


    De Zuiderlingen hadden zich ingegraven in dat holle weggetje en gebruikten die verdekte positie om moorddadige salvo’s af te vuren, de oprukkende troepen onder vuur te nemen als een brandende lucifer die bij een kurkdroge struik werd gehouden. Tijdens het eerste salvo had een musketkogel Georges gezicht voor de helft weggerukt, en God mocht weten hoeveel anderen doen sneuvelen.


    Artillerie bulderde, deed de grond schudden.


    Het voelde alsof hij daar uren lag, door de dampen starend naar het blauw van de hemel, luisterend naar het gegil, gejammer, geschreeuw en het eindeloze, onophoudelijke, oorverdovende geknal van geweren en kanonnen.


    In werkelijkheid slechts minuten. Minuten slechts om naar lucht te happen, tot zich te laten doordringen dat zijn vriend dood was en hij het er zelf op het nippertje levend vanaf had gebracht.


    Zijn hand trilde toen hij die naar de binnenzak van zijn uniform bracht, er voorzichtig de foto uit haalde. Eliza. Lizzy. Zijn Lizzy met haar als de zomerzon en een lach die zijn hart opende. Ze hield van hem, ondanks alles. Ze wachtte op hem, en wanneer deze hel voorbij was, gingen ze trouwen. Dan ging hij een huis voor haar bouwen - niet zo heel ver van waar hij nu lag. Maar het huis zou bruisen van liefde en vreugde, van het gelach van hun kinderen.


    Wanneer deze hel voorbij was, ging hij terug om haar op te halen. Hij had één brief gekregen, eentje slechts. Haar huis uit gesmokkeld, naar zijn moeder, en doorgegeven aan hem. Hij had gelezen hoe radeloos ze was geweest dat ze was opgesloten op de avond dat ze samen hadden willen weglopen, en over haar rotsvaste vertrouwen dat ze elkaar weer zouden vinden.


    Hij had haar net de vorige avond teruggeschreven, zorgvuldig zijn woorden kiezend, rusteloos in het kamp. Hij zou een manier vinden om de brief bij haar te krijgen. Geen enkele man kon de hel doorstaan zonder in de hemel te geloven.


    Zijn hemel op aarde zou hij samen met Eliza vinden. Voor eeuwig.


    Hij hoorde de geschreeuwde bevelen om te hergroeperen, om opnieuw op te rukken naar dat vervloekte holle weggetje. Hij sloot zijn ogen, drukte zijn lippen op de foto van Eliza, stopte haar toen weer zorgvuldig weg. Veilig, verzekerde hij zichzelf. Veilig tegen zijn hart.


    Hij stond op. Ademde diep in en uit. Hij zou zijn plicht doen voor zijn vaderland, op God vertrouwen en terugkeren naar Lizzy.


    Hij viel opnieuw aan, waarbij de dodelijke kogelregen van beide kanten werd afgevuurd.


    Hij bracht het er opnieuw levend vanaf, terwijl de eens zo vredige akkers bezaaid lagen met lichamen, opengereten en gewond. Uren gingen voorbij als jaren - en ergens als minuten. Ochtend werd middag. Hij zag aan de stand van de zon dat hij weer een ochtend had overleefd. Geen moment verzaakte hij zijn plicht, stond schouder aan schouder met anderen die hadden gezworen hun land te dienen.


    Hij rukte op, klom over hekken, rende door een appelboomgaard waar afgevallen fruit verspreid over de grond lag en bijen halfdronken om hem heen zoemden. En keek vanaf de heuvel neer op de mannen die zich hadden verschanst in dat oude weggetje. Eindelijk hadden ze baat bij de hoger gelegen grond, en ze snelden door een gat in de vijandelijke linie. Hij stond bij de bocht in het weggetje, keek neer op een gruwelijk tafereel.


    Zoveel doden. Het leek onbestaanbaar; het leek pervers. Ze lagen opgestapeld als hout, en nog altijd bleven degenen die het hadden overleefd, vuren, almaar vuren, vastbesloten om die met bloed doordrenkte grond bezet te houden.


    Waarvoor? Waarvoor? Waarvoor, vroeg een vertwijfeld stemmetje in zijn achterhoofd, maar hij hoorde het bevel om te schieten en gehoorzaamde. Hij dacht aan George, en gehoorzaamde. Beroofde een andere moeder van haar zoon, een andere vrouw van haar geliefde.


    Beroofde iemand anders van het leven die, net als hij, alleen maar naar huis wilde.


    En hij dacht aan Lizzy, tegen zijn hart gedrukt. Lizzy die van hem hield, ondanks alles. Die op hem wachtte.


    Hij dacht aan zijn moeder, huilend om zijn broer Joshua, gesneuveld bij Shiloh.


    Hij kon niet meer schieten, kon niet nóg een hart laten stoppen, nóg een moeder in tranen brengen. Dit was een slachting, dacht hij. Honderden doden en nog eens honderden die hun dood tegemoet gingen. Boeren en metselaars en smeden en winkeliers. Waarom gaven ze zich niet over? Waarom vechten en sterven op die heilloze grond, omgeven door hun dode kameraden?


    Was dit eervol? Was dit plichtsgevoel? Was dit het antwoord? Uitgeput, gebroken, walgend van het bloedbad beneden, liet hij zijn wapen zakken.


    Hij voelde de eerste kogel niet in zijn vlees dringen, noch de tweede. Hij had het alleen plotseling verschrikkelijk koud, en lag ineens weer op de grond omhoog te kijken naar de lucht.


    Hij had de indruk dat er wolken voor de zon waren gedreven. Alles werd grijs en dof. En al het lawaai, al dat helse kabaal verflauwde tot een haast vredige rust.


    Was het voorbij? Was het eindelijk voorbij?


    Hij reikte in zijn uniform naar Lizzy, haalde haar foto tevoorschijn. Staarde, staarde wezenloos naar het bloed dat haar beeldschone gezichtje besmeurde.


    Toen wist hij het.


    Hij wist het.


    Pijn kwam opzetten in een abrupte verlammende golf, terwijl het bloed uit zijn wonden gutste. Hij schreeuwde het uit om zich ertegen te verzetten, schreeuwde het uit in een hartenkreet van ondraaglijk verdriet.


    Nooit zou hij een mooi stenen huisje voor haar bouwen aan het ruisende beekje met de weelderig bloeiende kamperfoelie, zoals hij haar had beloofd. Nooit zouden ze dat huisje vullen met liefde, met kinderen.


    Hij had zijn plicht gedaan, en het had hem zijn leven gekost. Hij probeerde haar gezicht nog een laatste keer te kussen, maar de foto fladderde uit zijn gevoelloze vingers.


    Hij aanvaardde zijn dood, hij had een eed afgelegd. Maar hij had er ook een tegenover Lizzy afgelegd. Hij kon niet aanvaarden dat hij haar nooit meer zou zien, of aanraken.


    Hij mompelde haar naam, terwijl leven en bloed uit hem wegvloeiden.


    Hij dacht - zijn laatste gedachte - dat hij haar om hem hoorde roepen. Hij meende haar te zien, haar gezicht bleek, nat van het zweet, haar ogen glazig alsof ze koorts had. Ze sprak zijn naam uit. Hij sprak de hare uit.


    Joseph William Ryder, door iedereen die van hem hield Billy genoemd, stierf boven de bocht in het holle weggetje dat later bekend werd als Bloody Lane.


    


    Ryder werd rillend van de kou wakker, met een kurkdroge keel en een bonkend hart. Naast het bed duwde D.A. zijn neus tegen Ryders hand, jankte nerveus.


    ‘Stil maar,’ mompelde hij. ‘Niks aan de hand.’


    Maar eigenlijk wist hij niet wat er in vredesnaam met hem aan de hand was.


    Iedereen droomt, hield hij zichzelf voor. Fijne dromen, nare, maffe, natte.


    En hij had dus over Billy Ryder gedroomd. Ze hadden net zijn graf ontdekt. Het was dan ook niet zo vreemd om over hem te dromen, over sneuvelen bij Antietam.


    Een soldaat die sneuvelt op 17 september 1862? De kans was vrij groot dat hij het met de dood had moeten bekopen op die bloederigste dag van de oorlog.


    Billy Ryder was in zijn gedachten geweest, dat was alles.


    En dat was kolder. Doe niet zo idioot, droeg hij zichzelf op.


    Hij had iets gevoeld op die begraafplaats, en dat voelde hij nu nog. Iets onbestemds, iets waar hij de vinger maar niet achter kreeg.


    Er een nachtje over slapen had blijkbaar niet geholpen. Hij keek op de wekker, zag dat het nog geen vijf uur was. Van slapen kwam het niet meer, en hij wist niet zeker of hij het risico wel durfde te nemen.


    De droom, realistisch als het leven zelf - en de dood - had hem aangegrepen.


    Hij had op dat slagveld gestaan. Hij had over het holle weggetje gelopen dat bekend stond als Bloody Lane. En hoewel hij zichzelf beschouwde als iemand die met beide benen op de grond stond, had hij de aantrekkingskracht van die plek gevoeld, de intensiteit ervan. Hij had boeken gelezen over Antietam - per slot van rekening woonde hij hier. Hij had erover geleerd op school, vrienden en bekenden die op bezoek kwamen ermee naartoe genomen.


    Maar tot vannacht had hij het nooit zo levendig voor zich gezien - nee, verbeterde hij zichzelf, zo aan den lijve ervaren.


    De geuren, de geluiden. Prikkelende rook, vers bloed, verbrand vlees, het razende gebulder van artillerievuur dat de hele omgeving op zijn grondvesten deed schudden, boven het geschreeuw van stervende mannen uit.


    Was hij een zweverig type geweest, dan had hij beweerd dat hij er in een vorig leven bij was geweest en er was gestorven.


    Net als Billy Ryder.


    Zet het van je af, zei hij tegen zichzelf. Naast hem bewoog Hope eventjes, en haar warmte lag als een deken over die kou die maar niet uit zijn lijf wilde trekken. Hij overwoog boven op haar te rollen, het onbestemde gevoel te verjagen met dat zachte slanke lijf.


    Hij vond alleen niet dat hij het kon maken om haar vóór zonsopgang wakker te maken, ook al kon hij ervoor zorgen dat het de moeite waard zou zijn voor haar.


    Dus rolde hij in plaats daarvan uit bed, liep vervolgens naar de glazen deuren, schoof ze open en stapte het balkon op.


    Misschien had hij gewoon wat frisse lucht nodig.


    Hij hield van de stilte op dit uur, van de manier waarop de maansikkel, die de nacht nog niet helemaal vaarwel wilde zeggen, door de bomen scheen. Hij wenste eventjes dat hij water had gepakt voordat hij naar buiten was gestapt, maar bleef staan om de rust in te ademen.


    Al het harde werken, de stress, frustraties van het project waren het waard door momenten als deze. Momenten van volledige rust en stilte voordat de nacht eindigde en de dag aanbrak. Zo dadelijk zou de zon de hemel in het oosten rood kleuren, de vogels kwetterend ontwaken en het leven zijn normale gang weer nemen.


    Dat leven beviel hem prima, dacht hij, afwezig over D.A.’s kop aaiend toen de hond tegen zijn been duwde. Hij had wat hij wilde. Mooi werk, een fijn huis, familie die niet alleen belangrijk was, maar die hem begreep en, als hij sentimenteel wilde doen, toch van hem hield.


    Meer kon hij zich niet wensen. Waarom, vroeg hij zich af, voelde het dan alsof er iets net niet helemaal op zijn plaats was gevallen? Dat er iets wrong, een tikje uit het lood hing, en hij het alleen maar een slagje hoefde te draaien om het precies op zijn plek te laten vallen.


    ‘Wat is er?’


    Hij draaide zich om, zag Hope. Er wilde zich iets in beweging zetten, wilde draaien en vallen.


    ‘Ryder?’ Ze stapte het balkon op, het korte badjasje dichtknopend waarvan hij wenste dat ze het uit had gelaten.


    ‘Niks. Ik ben wakker, dat is alles.’


    ‘Het is hartstikke vroeg, zelfs voor jou.’ Ze kwam naast hem staan, legde haar handen op de leuning net als hij. ‘Luister eens naar de stilte. De stilte en de duisternis van het platteland. In alle drukte vergeet je wel eens dat er zulke weldadig stille momenten en plekken bestaan.’


    Omdat hij bijna exact hetzelfde had staan denken, keek hij op haar neer. Hoe kon ze zo onwaarschijnlijk perfect zijn? Hij kon er niet bij.


    Ze glimlachte terug, en haar aanblik, nog rozig van de slaap, trof hem vol in zijn middenrif.


    ‘Zal ik koffie zetten? Dan kunnen we hier buiten gaan zitten, bij de eerste kop van vandaag naar de zonsopgang kijken.’


    ‘Ik heb een beter idee.’ Hij wilde haar - te veel en te vaak - maar wat had het voor zin daartegen te vechten? Niet in bed, bedacht hij, waar hij had gedroomd van gewelddadige dood en hartverscheurend verlies.


    Dus nam hij haar bij de hand, trok haar mee naar de trap die naar de tuin leidde.


    ‘Wat doe je? Ryder, je kunt zo niet rondbanjeren. Je bent naakt.’


    ‘O ja.’ Snel en behendig rukte hij haar badjas uit, mikte die in de richting van een ligstoel. ‘Jij ook.’


    Onder luid protest sleepte hij haar de trap af.


    ‘De duisternis, stilte, privacy van het platteland. Waar maak je je druk om? Niemand ziet je hier. Nou ja, Dumbass, maar die heeft je al vaker naakt gezien. Ik ook.’


    ‘Ik ga hier niet rondwandelen zonder een draad aan mijn lijf.’


    ‘Ik was niet van plan om een heel eind te wandelen.’ Dat gezegd hebbende, legde hij haar op het gras, vochtig en koel van de dauw.


    ‘O, en dit is niet net zo bezopen als naakt rondlopen. We kunnen...’


    Hij drukte zijn mond op de hare, kapte haar woorden af met een trage, zinderende kus.


    ‘Ik wil met je vrijen terwijl de zon opkomt. Ik wil je zien, in je zijn wanneer de dag de nacht verdrijft. Ik wil je, punt uit,’ zei hij, en kuste haar opnieuw.


    Met woorden die haar ontroerden, verleidde hij haar. Met handen die wisten wat ze deden, wond hij haar op. Ze gaf zichzelf aan hem, verrukt dat ze bemind werd, blij dat ze kon beminnen. Ze opende zich voor hem op het bedauwde gras, terwijl de laatste sterren doofden als flakkerende kaarsvlammetjes, de maan weggleed achter de beschaduwde heuvels. En de eerste sprankjes rood en goud door het nachtblauwe bos glinsterden.


    Hij nam wat ze gaf; gaf haar wat hij had. Met haar sloot hij de nacht af en begon hij de dag. De droom van dood en wanhoop vervaagde. Binnen in hem draaide iets, een klein slagje maar. Dat iets maakte zich los, viel precies op zijn plek.


    Er was hoop. Hope was er. En ze was perfect.


    Op het moment dat hij voelde dat ze haar hoogtepunt bereikte, ontwaakten de vogels tsjilpend. En brak de hemel open met een nieuwe zonsopgang.


    


    Tegen drieën verwachtte ze gasten, en ruim daarvoor de familie. Nadat ze haar auto had opgehaald, was teruggereden naar de B&B, deed ze haar gebruikelijke controlerondje van de kamers.


    Ze moest bezig blijven, dacht ze, zodat ze niet in de verleiding kwam haar gedachten hardop uit te spreken. Tegen Eliza te spreken.


    In Nick en Nora controleerde ze de verlichting, de afstandsbediening, de infomap, waarna ze doorliep naar Jane en Rochester om hetzelfde te doen.


    Verse boeketten werden vroeg in de middag afgeleverd.


    Ze ging van kamer naar kamer, verving waar nodig een peertje, stelde kamertemperaturen in.


    Terug in de keuken vulde ze een schaal met fruit, legde koekjes op een schaal, maakte een verse kan ijsthee.


    In haar kantoor checkte en beantwoordde ze e-mails, telefoontjes, hield zichzelf bezig terwijl ze de minuten aftelde.


    Vandaag zouden ze Lizzy vertellen dat ze haar Billy hadden gevonden. Wat daarna zou gebeuren, viel niet te zeggen. Maar ze wilde het weten.


    Net zoals ze wilde weten wat er achter die blik in Ryders ogen school in de schemering vóór zonsopgang. Hij was te stil geweest, zelfs voor zijn doen, sinds ze Billy Ryders graf hadden gevonden.


    En de manier waarop hij met haar had gevreeën had iets urgents gehad. Eigenlijk hadden ze erom horen te lachen, dacht ze nu. Twee mensen die op het gazon lagen te vrijen met een hond als stille getuige, zouden er normaal gesproken om lachen, lol hebben. Maar hij was zo intens, zo gefocust geweest.


    En zij? Zij had zich laten meeslepen, overdonderd door de intensiteit van zijn verlangen.


    Ze wilde tot hem doordringen. Ze dacht dat ze een eind op weg was geweest, maar nu? Ze wist het niet, en hij wilde niets zeggen.


    Ze herinnerde zich Avery’s woorden. Van iemand houden ging niet samen met iemand proberen te veranderen. Dat was waar, dat klopte als een bus. Dus zou ze wachten tot hij eraan toe was haar te vertellen wat er achter die blik in zijn ogen school.


    Ze hoorde Carolee binnenkomen, roepen. Hope zette op haar takenlijstje wat ze nog moest doen, vinkte af wat ze al had gedaan, liep toen naar de keuken.


    ‘Ik heb koffiebroodjes van hiernaast meegebracht.’ Carolee glimlachte enigszins schaapachtig. ‘Ik wilde gewoon iets doen.’


    ‘Ik weet wat je bedoelt.’


    ‘Maar toen bedacht ik dat koffiebroodjes misschien niet zo gepast zijn.’


    ‘Die kunnen altijd.’ Begrijpend sloeg Hope een arm om Carolees schouders.


    ‘Denk je dat hierdoor dingen zullen veranderen? Ik weet dat het egoïstisch is, maar ik wil niet dat er iets verandert. Ik hou van dit pand met alles erop en eraan, inclusief Lizzy. Ergens weet ik wel dat wat we doen belangrijk is. Belangrijke zaken leiden zo vaak tot veranderingen.’


    ‘Wist ik het maar.’


    ‘Nou ja, we zullen het snel genoeg te weten komen. Ik heb de lobbydeur open gelaten,’ zei ze toen ze die open hoorde gaan. ‘Dat leek me wel zo makkelijk.’


    Clare en Avery kwamen samen binnen. ‘Koffiebroodjes,’ zei Avery. ‘Ik zei net tegen Clare dat we eigenlijk iets bij Icing moesten halen. Jullie zijn ons te snel af.’


    ‘Eten biedt troost.’ Clare wreef zachtjes over haar buik. ‘Ik heb vanochtend kaasomelet voor Beckett en de jongens gemaakt. Ik moest gewoon iets omhanden hebben. Beckett ging vroeg weg, om eerst nog wat werk gedaan te krijgen.’


    ‘Owen ook.’


    ‘Dan waren ze met zijn drieën,’ zei Hope. ‘Daar heb je Justine en Willy B. Precies op tijd.’


    ‘Nerveus?’ Clare hield Hopes hand vast.


    ‘Best wel. We hebben gedaan wat ze vroeg. Nu gaan we haar vertellen wat we te weten zijn gekomen. Het zou spannend moeten zijn, maar...’


    ‘Het is treurig,’ zei Avery. ‘Niet dat we verwachtten hem springlevend op een adres in Las Vegas te vinden, maar het blijft treurig.’


    ‘Koffiebroodjes,’ merkte Justine op. ‘Ik heb cakejes gebakken.’ Ze zette de schaal op het keukeneiland. ‘Ik was de hele ochtend rusteloos, en bakken hielp nog iets.’


    ‘Honger zullen we niet krijgen,’ stelde Avery vast. ‘Misschien raken we in coma van een overdosis suiker, maar dat risico neem ik.’


    ‘Er is ijsthee, maar ik zal nog even koffiezetten.’


    ‘Dat doe ik wel.’ Carolee gaf een klopje op Hopes arm. ‘Laat mij maar.’


    Ze kwamen samen binnen, de drie broers, in werkkleding en zware schoenen. Hope ving de geur van hout en lak en verf op. Om een of andere reden ontspande ze er een beetje door.


    ‘Zo,’ begon Owen.


    ‘Ik heb iets te zeggen,’ onderbrak Ryder hem. ‘Tegen haar. Tegen iedereen, eigenlijk. Ik moest het eerst op me laten inwerken,’ voegde hij eraan toe, Hope recht aankijkend.


    ‘Oké.’ Ze knikte.


    ‘Ik heb vannacht over hem gedroomd. Over Billy Ryder. En geen bijdehante opmerkingen,’ waarschuwde hij zijn broers.


    ‘Niemand gaat bijdehand doen,’ verzekerde Beckett hem.


    Hij wist dat hij het in het omgekeerde geval zelf waarschijnlijk wel had gedaan. En waardeerde de zelfbeheersing van zijn broers. ‘Het was heel levensecht. Alsof ik erbij was.’


    ‘Waarbij?’ vroeg Justine.


    ‘Antietam, 17 september 1862. Je leest erover, je ziet oorlogsfilms, maar dit... Ik snap niet dat iemand zoiets kan doorstaan, er bovenop komt als je het overleeft. Hij was bij de opmars van het federale leger bij Bloody Lane. Het was nog ochtend, en ze hadden zware verliezen geleden. De knul met wie hij bevriend was geraakt - George, een leerling-smid - zijn hoofd was er zowat afgeschoten. Billy zat onder zijn bloed. Hij was verdoofd, waarschijnlijk in shock. Hij wist waar hij was. Letterlijk, bedoel ik. Hij kende de Pipers, kende de streek, wist dat het holle weggetje de boerderijen scheidde.’


    Carolee stak hem een mok koffie toe.


    ‘Bedankt.’ Hij tuurde erin maar dronk er niet van. Nog niet. ‘Ik kon horen wat hij dacht. Niet dat ik zijn gedachten kon lezen, maar meer alsof ik...’


    ‘In zijn hoofd zat?’ opperde zijn moeder.


    ‘Ja, zoiets. Hij begon aan haar te denken. Eliza. Ze schreef hem op die avond dat ze zouden weglopen en zij niet weg kon komen. Het lukte haar de brief naar zijn moeder te sturen. Hij kreeg hem en schreef haar terug, maar hij kon de brief niet versturen. Wist, denk ik, niet waar hij hem heen moest sturen. De avond vóór de slag schreef hij haar een brief.’


    ‘Hij hield van haar,’ zei Clare zachtjes.


    ‘Hij had een foto van haar,’ vervolgde Ryder zijn verhaal. ‘Die haalde hij tevoorschijn om ernaar te kijken, stelde zich voor dat hij haar ophaalde zodra dit voorbij was, dat ze zouden trouwen, hij een huisje voor haar zou bouwen, ze kinderen zouden krijgen. Ze had hem veranderd. Hem geopend, zo zag hij het. Hoe dan ook, het leek in de droom, in zijn hoofd, dat hij daar een hele tijd lag, onder het bloed van zijn vriend en denkend dat hij in leven moest blijven zodat hij een leven met haar kon hebben.


    Jezus, Clare, huil nou niet.’


    ‘Het is zo treurig, en ik ben zwanger. Ik kan het niet helpen.’


    ‘Vertel verder,’ drong Hope aan. Rook niemand anders de kamperfoelie? Besefte niemand anders dat Lizzy de rest moest horen?


    ‘Ze bevolen om opnieuw op te rukken. Iedereen die iets weet van die fase van de slag, weet dat het uren duurde. De geconfedereerde troepen verschansten zich in het holle weggetje, en het federale leger probeerde door hun linie te breken. Aan beide zijden werden zware verliezen geleden.’


    Hij peinsde er niet over het te beschrijven, hier in deze zonnige keuken met een stilletjes huilende, zwangere vrouw erbij.


    ‘Hoewel beide zijden versterkingen hadden ingeroepen, liep het ’s middags op een ware slachting uit. Iemand blunderde door een deel van de geconfedereerde linie te bevelen zich terug te trekken, en daarmee hadden de federale troepen de opening die ze nodig hadden. Hij was erbij, bij dat offensief zodra de geconfedereerden waren teruggebracht tot enkele honderden, en het federale leger het hoger gelegen gebied had ingenomen. Je weet hoe de situatie was, ma, ze zaten als ratten in de val. Ze schoten ze één voor één neer totdat de lijken opgestapeld lagen. Hij kon het niet. Hij had geschoten, had gedood, denkend aan zijn vriend, aan zijn plicht. Op dat moment kon hij het niet meer. Hij dacht aan haar, aan zijn moeder, zijn gesneuvelde broer, aan het bloed en de waanzin, en hij kon het niet meer. Hij wilde alleen nog maar dat het voorbij was. Hij wilde haar en het leven dat ze konden hebben. En toen hij zijn geweer liet zakken, werd hij neergeschoten.’


    ‘Hij is daar gestorven,’ mompelde Hope.


    ‘Hij viel ter plekke. Hij kon de lucht zien. Hij dacht aan haar, bleef maar aan haar denken, en haalde de foto weer tevoorschijn. Dat was het moment dat hij wist dat het afgelopen was. Toen hij het bloed zag en hij uiteindelijk de pijn voelde. Tot het allerlaatste moment dacht hij aan haar, en hij meende haar te zien, haar om hem te horen roepen - ziek, bang en roepend om hem. Hij zei haar naam, en dat was het.’


    Hij staarde naar de koffie in zijn hand, nam dit keer een grote slok. ‘Jezus.’


    ‘Hij is jouw vlees en bloed.’ Justine sloeg haar armen om Ryder heen, hield hem stevig vast. ‘Van ons allemaal. Hij had iemand nodig om zijn verhaal aan te vertellen, iemand om het aan haar te vertellen. Het is hartverscheurend.’


    ‘Hou daarmee op.’ Maar Ryder veegde een traan van zijn moeders wang. ‘Het is al moeilijk genoeg zonder dat iedereen erom begint te huilen.’


    ‘Geen tranen meer.’ Eliza Ford stond naast Hope, en ze glimlachte.


    ‘Wel, nondeju.’ Met Tyrone in zijn armen plofte Willy B op de kruk naast Clare. ‘Neem me niet kwalijk.’


    ‘Je hebt hem gevonden.’


    Ryder wenste dat ze iemand anders had gekozen om die ogen op te richten. ‘Hij is een paar kilometer buiten het dorp begraven, op een stuk grond dat vroeger bij de boerderij van zijn familie hoorde. Hij ligt daar begraven met zijn broers.’


    ‘Hij hield van zijn broers, en toen hij hoorde dat Joshua was omgekomen, begon hij te praten over naar het front gaan om mee te vechten. Maar nee, niet zijn graf. Het is niet de vondst van zijn graf dat belangrijk is.’


    Ze legde een hand op haar hart. ‘Zijn ziel. Hij dacht aan me - dank je wel dat je die gedachte, die hartenwens hebt gevonden. Hij dacht aan mij en ik aan hem toen dit deel eindigde. Ik wilde graag een stenen huisje en een gezin en alle dagen die nog voor me lagen. Maar bovenal wilde ik mijn Billy. Ik wilde zijn liefde, en hem de mijne geven. Die heb ik, ik voel het. Het is zo lang geleden dat ik het kon voelen.’


    Ze hief haar hand op, draaide die om. ‘Hij vervaagt niet. Je hebt hem gevonden. Nu kan hij mij vinden. Jij bent familie van hem.’ Ze wendde zich tot Hope. ‘Jij van mij. En ik zal dit geschenk nooit vergeten. Ik hoef alleen maar te wachten tot hij komt.’


    ‘Er groeide kamperfoelie bij zijn graf,’ zei Hope.


    ‘Mijn lievelingsbloem. Hij beloofde dat we die zouden laten groeien bij ons huisje. Hij stierf als soldaat, maar daar was hij niet voor in de wieg gelegd. Hij stierf denkend aan anderen. Denkend aan mij. Mijn Billy. Liefde, ware liefde, vervaagt nooit. Ik hoef alleen te wachten, naar hem uit te kijken.’


    ‘Lizzy.’ Beckett stapte naar voren.


    ‘Jij was de eerste die tegen me sprak, aardig voor me was. Jullie, jullie allemaal, hebben me geholpen mezelf te hervinden, me weer een thuis gegeven. Me weer liefde gegeven. Hij zal me vinden.’


    ‘Liefde kan wonderen doen,’ zei Justine toen Lizzy verdween. ‘Ik kies ervoor te geloven dat ze gelijk heeft.’


    ‘Ze is gelukkig.’ Met vochtige ogen leunde Avery tegen Owen. ‘Het maakt echt een heel verschil dat ze gelukkig is.’ Vervolgens keek ze grinnikend naar haar vader, die stokstijf op zijn kruk zat, Tyrones pootjes op zijn brede schouders, terwijl het mopshondje zijn gezicht aflebberde. ‘Wat is er pap? Je kijkt alsof je een spook hebt gezien.’


    ‘Nondeju,’ zei hij nogmaals, en pakte een koffiebroodje.


    Half snikkend, half proestend, leunde Clare opzij om hem en zijn snoezige hondje een stevige knuffel te geven.


    Terwijl ze vertrokken om weer aan het werk te gaan, boodschappen, de dagelijkse dingetjes te doen, trok Ryder Hope mee naar de binnenplaats. ‘Het was geen kwestie van niet met je willen praten.’


    ‘Weet ik. Echt,’ verzekerde ze hem. ‘Je had een vreemde en schokkende ervaring. Het moet net zijn geweest of je in de oorlog vocht.’


    ‘Ja, en degene die zei dat oorlog de hel was, drukte zich zwak uit. Het was nog erger.’


    ‘Je moet het verwerken, er de tijd voor nemen. Met mij praten houdt niet in dat je me alles hoeft te vertellen wat door je hoofd gaat.’


    ‘Oké. Misschien kunnen we daar eens wat richtlijnen voor opstellen.’


    ‘We zullen wel zien.’


    ‘Ik moet terug. Wil je vanavond zo’n salade waar je zo tuk op bent?’


    ‘Dat lijkt me lekker.’


    ‘Tot later dan.’


    Ze keek hem en zijn hond na, waarna ze in zichzelf glimlachend naar binnen liep om zelf ook weer aan het werk te gaan.
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    Op verzoek van Justine reserveerde Hope de B&B voor familie op de openingsavond voor familie en vrienden van MacTavish’s Restaurant and Tap House. De laatste tien dagen van de snikhete augustusmaand waren Avery en haar ploeg - plus iedereen die ze kon strikken - aan het zeulen, sjouwen, poetsen en boenen in haar nieuwe zaak. Op haar laatste avondrondje door de B&B zag Hope regelmatig het licht aan de overkant nog branden, en wist dan dat Avery en Owen nog volop in touw waren. Soms zag ze Willy B’s pick-up tot laat in de avond geparkeerd staan, of werd wakker wanneer Ryder en D.A. lang nadat ze naar bed was gegaan, binnenslopen.


    Negen van de tien keer verzuchtte hij: ‘Jezus, het rode machientje weet van geen ophouden.’


    Ze hielp zoveel ze kon, hing schilderijen op of boende tegels, en net als met de B&B, zag ze de metamorfose van een verwaarloosd, leegstaand pand tot een dynamische en bruisende en hippe zaak.


    Hope bracht het grootste deel van de dag van het feest door met haar favoriete bezigheid - de puntjes op de i zetten - terwijl Avery met recepten in de weer was, verse producten insloeg en het laatste werkoverleg hield.


    ‘Het wordt wel wat, toch?’ Even pauze nemend, bracht Avery Hope een flesje water en lurkte er zelf ook eentje leeg.


    ‘Avery, het wordt super.’


    ‘Het wordt wel wat.’ Met een knikje draaide Avery een rondje in het bargedeelte. ‘Het ziet er goed uit.’


    ‘Het woord is perféct.’


    De verlichting was een combinatie van modern en Oude Wereld met funky vormen en donkere bronstinten. Kroonluchters hingen boven het lange granieten blad van de mahoniehouten bar. Statafels, lage tafels, leren banken stonden uitnodigend opgesteld in een sfeervolle, stijlvolle ruimte. Van de gerestaureerde houten lambrisering tot de originele bakstenen, de in oud goud geschilderde muren en de grijsgroene accenten, had Avery een ruimte gecreëerd die Hope al vol mensen en gezelligheid zag.


    ‘Het is precies zoals ik het wilde. De meesterlijke Montgomery-mannen hebben het zo gemaakt.’ Avery leunde tegen de deurpost, tuurde grijnzend in de toiletruimte die Hope onderhanden had genomen door kleine vaasjes bloemen neer te zetten op het blad naast de koperen wasbak, de in een bronzen lijst gevatte spiegel op te wrijven. ‘Zelfs de plees zijn perfect.’


    Avery draaide zich om toen ze de deur van het restaurant open hoorde gaan.


    ‘Sorry dat ik er nu pas ben.’


    ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ zei ze tegen Clare, die op hen af kwam lopen. ‘Weet je wel hoe zwanger je bent?’


    Clare wreef over haar bolle buik. ‘Behoorlijk.’ Ze liet haar handen daar rusten terwijl ze rondkeek. ‘Zo te zien heb je me niet meer nodig. Het is beeldschoon, Avery.’


    De donkerhouten vloer glom. Verlichting flonkerde.


    ‘Ik ken het niet meer terug. En hemel, wat ruikt het hier lekker.’


    ‘Ik heb soep op staan. Heb je trek?’


    ‘Doorlopend.’


    ‘Kom mee naar de keuken, neem een kopje.’


    ‘Graag. Maar ik wil eerst even rondkijken.’ Clare liep naar de bar, sloeg een arm om Hopes middel. ‘Wauw, wat een batterij tappen.’


    ‘Tja, het is een tapperij,’ zei Avery droogjes. ‘Ik zou je best een biertje willen aanbieden, maar dat valt vast niet goed bij de tweeling.’


    ‘Ik denk het niet. Ik heb toestemming van de dokter. Ik mag vanavond een glaasje wijn - en ik ga van elk slokje genieten - om de opening te vieren. Waar is iedereen eigenlijk?’ vroeg Clare.


    ‘Het personeel is hier met...’ Avery staarde naar haar horloge. ‘O nee, een uurtje. Het is later dan ik dacht. Alweer.’


    ‘Alles is gedaan.’ Hope stak een hand uit, pakte die van Avery, verbond hen drieën. ‘Jij gaat naar de B&B, om een momentje voor jezelf te nemen - en een lekker bubbelbad.’


    ‘Ik heb geen tijd voor een bubbelbad.’


    ‘Jawel, want alles is gedaan.’


    ‘Clare wil soep!’


    ‘Dan geef ik Clare soep, loop alles nog even na en sluit af. Hup, neem dat moment en dat bad, kleed je om, zodat je straks voor de dag kunt komen als de superhippe eigenaresse van Boonsboro’s superhippe nieuwe restaurant.’


    ‘En tapperij.’


    ‘En,’ zei Hope lachend. ‘Schiet op, Avery, pak dat uurtje. Het is je laatste vrije uurtje tot je vanavond hier de deur dichtdoet.’


    ‘Oké. Goed dan. Dan ga ik badderen in T&O’s super-de-luxe koperen bad. O, maar misschien moet ik eerst nog even naar Vesta rennen om te zorgen dat...’


    ‘Nee. Wegwezen. Nu.’ Hope sleurde haar naar de deur, opende die, duwde haar de straat op. ‘Doei!’


    Lachend hees Clare zich op een van de barkrukken. ‘Ik hoef eigenlijk geen soep. Ik wilde haar iets te doen geven om haar zenuwen de baas te blijven.’


    ‘Weet je het zeker? Ik heb vanmiddag al een kopje gegeten. Hij is verrukkelijk. Geroosterde paprika en tomaat.’


    ‘O jee. Nou, als je erop staat. Een half kopje dan. voor de smaak.’


    ‘Ik sta erop, ja. Blijf zitten,’ zei ze, toen Clare aanstalten maakte om overeind te komen. ‘Ik breng het je hier.’


    In haar sas in Avery’s blinkende keuken, schepte Hope soep in een kom, draaide het vuur uit. Toen ze ermee de keuken uit kwam, zat Clare met haar rug naar de bar gedraaid.


    ‘Dank je. Ik zat net terug te denken aan de middelbare school. Avery en ik, cheerleaderaanvoerders. We konden best goed opschieten, maar waren niet heel hecht. Die hechte band kregen we pas nadat ik hier was teruggekeerd, na Clints dood. Ze heeft me echt heel erg geholpen om de boekwinkel van de grond te krijgen, om mijn leven hier weer op te pakken. En zonder haar had ik jou nooit leren kennen. En moet je ons nu eens zien.’


    Ze proefde van de soep, rolde met haar ogen. ‘O, zálig.’


    ‘Zonder Avery had ik jou niet leren kennen en was ik niet de manager van de B&B geworden.’


    ‘Of verliefd op Ryder.’ Clare glimlachte toen Hope bleef zwijgen. ‘Het is overduidelijk, in elk geval voor iemand met een verhoogde hormoonspiegel.’


    ‘Ik ging ervan uit dat we het een poosje leuk met elkaar zouden hebben, waarna het geruisloos zou overwaaien. Verliefd worden was geen onderdeel van het plan.’


    ‘Maar het staat je zo goed.’


    ‘Het voelt ook goed.’


    ‘Je hebt het nog niet tegen hem gezegd.’


    ‘Dat staat zeker niet op de planning. Het gaat prima zo, Clare,’ benadrukte Hope. ‘Hij geeft om me. Meer verwacht ik niet.’


    ‘Dat mag best.’


    ‘Het is fijn om bij iemand te zijn als je weet dat hij om je geeft. Niet veronderstelt,’ verduidelijkte ze, ‘maar wéét. Om bij iemand te zijn die, zelfs als je denkt dat het niet nodig of wenselijk is, voor je opkomt. Iemand die je bloemen stuurt en toverstokjes voor je koopt. Ik ga echt niet te ver vooruitkijken.’


    ‘Doe mij dat pleziertje. Als je wel zo ver vooruitkijkt, waar hoop je dan op?’


    ‘De kans om samen een leven op te bouwen. Eigenlijk wil ik wat Eliza wilde. Liefde, een huis, een gezin van mij en de man van wie ik hou. En uiteraard wil ik mijn baan, een strak lijf en een fabelachtige verzameling schoenen.’


    ‘De laatste drie heb je al, dus zet ik mijn magische hormonale krachten in om je de eerste drie te bezorgen. Toe maar, wrijf eens over de magische baby’s.’


    Met een lach gehoorzaamde Hope, streek zachtjes over Clares buik. ‘Ze schoppen.’


    ‘Ze liggen constant boven op mijn blaas te trappelen of te worstelen. Ik ben een beetje huiverig voor hoe actief ze zullen zijn als ze eenmaal de ruimte hebben.’


    ‘Nog wat soep?’


    ‘Breng me niet in verleiding. Ik heb de rest van de dag vrij genomen om hier te helpen, maar dat is niet meer nodig. De jongens zijn bij mijn moeder - en mijn ouders nemen ze vanavond mee, want zoals Harry terecht opmerkte: zij horen ook bij de vrienden en familie. Ze logeren vannacht bij mijn ouders. Ik heb dus geen klap te doen.’


    ‘Je hebt ook een reservering voor Eve en Roarke. Volg Avery’s voorbeeld. Neem een bubbelbad.’


    ‘Heb je enig idee wanneer ik voor het laatst in een bubbelbad heb gezeten, in mijn eentje, in alle rust? Zonder dat ik mijn oren gespitst hoefde te houden voor eventuele oorlogsverklaringen?’


    ‘Nee.’


    ‘Ik ook niet.’


    ‘Neem er nu een, en hou je mobiel bij de hand. Dan kun je een S.O.S.-bericht sturen als jij en de magische baby’s niet uit bad kunnen komen.’


    ‘Vals en attent tegelijk. Kom op, dan doen we samen het controlerondje en sluiten af.’


    


    Hope had geen tijd voor de luxe van een bubbelbad, maar genoot van de overige luxe. Ryder had de keuze van de kamer aan haar overgelaten, dus had ze Elizabeth en Darcy genomen. Om sentimentele redenen, nam ze aan, en omdat ze dacht dat Lizzy het gezelschap prettig zou vinden.


    ‘Het is Avery’s grote avond.’ Gehuld in een behaaglijke badjas na haar douche, maakte Hope zich zorgvuldig op. ‘Het wordt geweldig. De grootste happening in Boonsboro sinds de opening van de B&B, naar mijn mening althans. Het ziet er fantastisch uit, en vanavond is alleen voor vrienden en familie. Een soort doop en proefdraaien tegelijkertijd.’


    Ze keek op toen het doosje oogschaduw dat ze had gekozen, de lucht in ging. ‘Vrouwenspeeltjes. Leuk om mee te tutten. Vanavond ga ik voor smokey eyes en een vleugje glans bij een oogverblindend rood jurkje en beeldige schoenen.’


    Er waren maar weinig vrouwen, levend of anderszins, die het niet leuk vonden om met make-up te tutten, dacht ze. En die paar die er niets mee hadden, misten in haar beleving een van de leukste bijkomstigheden van het vrouw-zijn.


    ‘Clare deed me inzien wat een geluksvogel ik eigenlijk ben dat ik deze baan heb, mijn vriendinnen, dat ik Ryder heb en de rest van de Montgomery’s. Dat ik jou heb.’


    Ze wierp een kritische blik op haar gezicht in de make-up-spiegel, stapte toen achteruit om het geheel te bekijken. ‘Niet gek, hè?’


    Ze liep de slaapkamer in om zich aan te kleden, waar ze uitgebreid de tijd voor nam, genietend van de verschillende fasen van het optutten voor een feestelijke avond.


    Ze had net de torenhoge zilverkleurige sandaaltjes aangetrokken en stond op om nog een keurende blik in de spiegel te werpen, toen Ryder binnenkwam, stoffig van het werk, een biertje in de hand.


    Zijn benen weigerden dienst, voornamelijk omdat ze hem domweg van de sokken blies. Het jurkje, in sexy vuurrood, sloot als een tweede huid om haar welvingen, laag uitgesneden van boven, hoog op haar dijen aan de onderkant. Haar lange benen eindigden in een glinstering van zilveren bandjes en ragdunne naaldhakken. Ze had meer glinsterends om haar hals, in haar oren, zodat ze leek te schitteren en pulseren in het licht van de Tiffany-lamp.


    ‘Mooi,’ zei hij.


    Ze trok haar wenkbrauwen op, draaide langzaam rond, gaf hem een zwoele blik over haar schouder. ‘Meer niet?’


    ‘Oké, waanzinnig, de tranen springen me in de ogen.’


    ‘Dat beschouw ik maar als een compliment.’ Ze streek de jurk glad bij haar heupen. ‘Zware dag in de kantoortuin?’


    ‘Ha. Ik werd opgehouden.’


    ‘Maar schiet het op?’


    Hij moest zichzelf eraan herinneren dat ze details wilde horen, moest diep graven omdat ze het geurtje opspoot waar hij altijd een beetje wild van werd. ‘Timmerwerk binnen was vanochtend klaar, en we beginnen nu met isoleren. Buiten met metselwerk.’


    ‘Dat schiet dus al op.’


    ‘Waarom ben je al aangekleed?’


    ‘Ik ga er vroeger heen om een handje te helpen.’


    ‘Ik doe geen pak aan.’ Hij zei het als een waarschuwing, een dreigement misschien.


    ‘Waarom zou je?’


    ‘Willy B heeft er een aan. Met een gilet. En een das. Daar pas ik voor.’


    ‘Best, hoor. Nou, ik ben klaar, dus ik ga naar de overkant om te kijken wat ik kan doen.’


    ‘Ik zou je het liefst vastpakken, maar dan verknal ik je outfit.’


    ‘Je mag me later vastpakken.’ Ze stapte op hem af, leunde naar voren - maar niet zo ver dat het stof van zijn kleren op de hare kon komen - en kuste hem. ‘Ik zie je straks, zodra je je hebt omgekleed in geen pak, gilet en das.’


    ‘Ja.’ Hij had het idee dat hij haar zelfs nog zag nadat ze de deur achter zich had dichtgedaan. Sprankelend en stralend en zo mooi dat het verboden zou moeten zijn.


    Muziek galmde uit de jukebox, bier stroomde uit de tap en stemmen vulden een ruimte die te lang leeg had gestaan. Familie en vrienden stonden in groepjes te praten onder het genot van een hapje en een drankje, namen al pratend plaats aan tafel, praatten verder tijdens het voorgerecht.


    Avery snelde van keuken naar eetzaal naar bar en weer terug, een roodharige wervelwind in een kort groen jurkje met een kauwgomballenring aan een ketting die op haar borst stuiterde.


    Uiteindelijk hield Hope haar staande met een stevige omhelzing.


    ‘Het is echt heel leuk,’ zei Avery. ‘Is het echt heel leuk? We hebben een paar probleempjes.’


    ‘Het is hartstikke leuk, en daar merk je niks van.’


    ‘We zijn ze aan het oplossen. Kaarsen op tafel, muziek, lekker eten. Lieve vrienden.’


    ‘Dit is een schot in de roos, Avery, een toptent. Net als je met Vesta is gelukt. Reken maar dat je volle zalen trekt, dag in, dag uit, avond na avond.’


    ‘We zitten morgenavond al stampvol, en overmorgen ook. Heb je gezien dat mensen blijven staan om door de ramen naar binnen te kijken?’


    ‘Jazeker.’


    ‘Kijk, Clare en Beckett zijn aan het dansen, en mijn vader zit met Owen en Ryder te praten aan de bar. Dat is mijn bar, weet je.’


    ‘En of die van jou is. En het is een prachtige bar.’


    ‘En dat is mijn vriendje die daar op een van mijn barkrukken zit. Het is zo’n lekker ding. Ik denk dat ik met hem ga trouwen zodat we nog lang en gelukkig leven.’


    ‘Dat geef ik je op een briefje. Ik ben zo blij voor je, Avery. Zo trots op je.’


    ‘Iedereen om wie ik geef, is hier, hier in deze zaak. In mijn zaak. Mooier wordt het niet. Kom, ga zitten en neem een drankje. Ik moet een paar dingetjes controleren.’


    Goed idee, dacht Hope en liep naar de bar, naar Ryder. Hij gleed van zijn kruk, gebaarde ernaar toen ze hem vragend aankeek.


    ‘Ga zitten. Je enkels moeten intussen tranen met tuiten huilen.’


    ‘Mijn enkels zijn van staal, maar toch bedankt.’ Ze schoof op de kruk.


    ‘Geef haar wat van die champagne,’ zei hij tegen de barkeeper. ‘Je sprankelt als champagne vanavond.’


    ‘Dank je. Je mag er zelf ook wezen.’


    ‘Ik ben geen Willy B.’


    In zijn donkere driedelige kostuum en gestippelde das, verschoot Willy B van kleur. ‘Ach, toe.’


    ‘Waar is Avery?’ wilde Owen weten.


    ‘Die ging iets controleren.’


    ‘Ze moet eens even vijf minuten gaan zitten, of haar hoofd er nu naar staat of niet. Ik ga het regelen.’


    Toen Owen wegliep, glimlachte Willy B boven zijn biertje. ‘Hij houdt echt van mijn meissie.’ Hij zuchtte, keek om zich heen. ‘Kijk dan wat ze heeft gedaan. Mijn kleine meid. Wat jullie met zijn allen hebben gedaan,’ corrigeerde hij en tikte met zijn glas tegen dat van Ryder.


    ‘Zij is het machientje.’


    ‘Ik ga haar vertellen hoe trots ik op haar ben.’


    ‘Alweer,’ zei Ryder toen Willy B wegstommelde. ‘Hij is niet heel erg dronken, alleen maar heel erg blij.’


    ‘Hij hoeft alleen de straat maar over te steken als hij naar bed wil, dus hij mag best een beetje dronken worden. Het is een grote avond voor Avery. Voor Boonsboro. Voor ons allemaal.’


    ‘Ja.’ Ryder staarde in haar ogen. ‘Een heel grote.’


    Ze bleven tot middernacht, waarna ze in de B&B met zijn allen nog tot na enen zaten na te praten.


    Tegen de tijd dat ze die avond voor de laatste keer de trap op liep, moesten Hopes enkels van staal toch wel een traantje laten.


    Ze had visioenen van een andere fijne bijkomstigheid van het vrouw-zijn. Je hakken uitschoppen, een strak jurkje uittrekken, alle lagen make-up verwijderen en in een met kussens bezaaid bed schuiven naast een lekkere, sexy man.


    En toen ze samen met Ryder E&D binnen stapte, zag ze de fles champagne.


    ‘Zoals ik al zei: je sprankelt als champagne vanavond. We kunnen nog even op het balkon gaan zitten, een glaasje nemen.’


    Het uitschoppen, uittrekken, verwijderen en schuiven moest dus nog even wachten, dacht Hope.


    ‘Klinkt goed.’


    Ze stapte het balkon op met hem, nam plaats op de houten bank in de veronderstelling dat hij bij haar kwam zitten. Maar, nadat hij haar een glas in de hand had geduwd, liep hij naar de reling, leunde eroverheen.


    Geen denken aan dat ze bij hem ging staan, besloot ze. Ze had lang genoeg op die schoenen gestaan.


    ‘Ik weet dat het al heel vaak is gezegd, maar het was echt een geweldig feest.’


    ‘Ja. Avery had het goed voor elkaar.’


    Hij draaide zich om, liet het daarbij.


    Hij had hierover nagedacht. Lang en diep over nagedacht, en hij was eruit. Maar nu hij naar haar keek - stralend, sprankelend, een glas peperdure wijn in haar hand - vroeg hij zich af of hij gek was geworden.


    Miss Philadelphia, vrouw uit de grote stad. Zeker, ze was hier, ze was de Hope die hij kende, maar die dingen hoorden ook bij haar. Net als het geurtje, die zwoele oogopslag, de schoenen die meer kostten dan een degelijke cirkelzaag.


    ‘Ik haat opera. Ik ga niet naar opera luisteren.’ Hij had geen idee waarom hij dat eruit flapte. Het kwam ineens bij hem op.


    ‘Mij best. Ik hou ook niet van opera.’


    ‘Wel waar.’


    ‘Niet waar.’


    ‘Je hebt zo’n operageval.’


    Bij een slokje champagne keek ze hem fronsend aan. ‘Wat voor operageval?’


    ‘Die, eh... soort chique verrekijker?’


    ‘De toneelkijker.’ Ze schoot in de lach. ‘Schuldig, maar die is niet alleen voor de opera. Dat ding is ook heel handig om te gluren naar sexy bouwvakkers die hun shirt uittrekken op warme zomerdagen.’


    Zijn mondhoeken krulden omhoog. ‘O ja?’


    ‘Ja. En voor ballet en...’


    Zijn mondhoeken zakten. ‘Ik ga ook niet naar ballet.’


    ‘Jammer voor jou.’


    ‘Of naar artistieke films, buitenlandse films, alles - alles met ondertiteling.’


    Ze hield haar hoofd schuin. ‘En wanneer heb ik een artistieke film voorgesteld?’


    ‘Ik zeg het alleen maar, voor het geval dat. Of vrouwenfilms.’ Met een ferme hoofdknik maaide hij een hand door de lucht. ‘Daar valt niet over te praten.’


    Ze boog haar hoofd de andere kant op. ‘Ik hou wel van een fijne romantische komedie. Ik ben eventueel bereid om akkoord te gaan met twee actiefilms voor één romantische komedie.’


    ‘Nou, misschien. Als er naaktscènes in zitten.’


    Hemel, hij kreeg haar altijd aan het lachen. Liet haar nu ook trillen. Ze ademde diep en langzaam in. ‘Ik haat football.’


    Zijn gezicht vertrok tot dat van een man die ernstige, fysieke pijn leed. ‘O, man.’


    ‘Ik heb echter geen enkel bezwaar tegen een man die een hele zondagmiddag naar football kijkt op zijn gigantische tv of in het stadion - zolang hij zijn gezicht niet beschildert als een of andere dwaas.’


    ‘Heb je mij ooit met een beschilderd gezicht gezien?’


    ‘Ik zeg het alleen maar, voor het geval dat,’ zei ze hem na. ‘Ik zou me niet geroepen voelen hem mee te slepen naar ballet, waar hij niets mee heeft, en hij zou zich niet geroepen moeten voelen mij mee te slepen naar football. Ik heb meer met basketbal.’


    Dat prikkelde zijn nieuwsgierigheid, dus liep hij terug, pakte het glas champagne dat hij eigenlijk puur voor de vorm voor zichzelf had ingeschonken. ‘O?’


    ‘Ja. Ik hou van de snelheid en de tenues en het drama. Ik heb niet echt iets tegen op honkbal. Dat oordeel moet ik opschorten totdat ik een wedstrijd in een stadion heb gezien.’


    ‘Amateurs of profs?’


    ‘Ik vind dat ik het allebei moet proberen voordat ik een conclusie trek, of er concrete afspraken over maak.’


    ‘Oké, lijkt me redelijk. Ik wil niet meer kussens op het bed dan waar je op slaapt.’


    Ze schudde haar hoofd, nam traag een slokje, in de hoop dat het haar bonzende hart zou kalmeren. ‘Nee. Een keiharde nee. Je haalt ze ’s avonds gewoon van het bed, legt ze er ’s ochtends weer op. Het kost maar een paar minuutjes en het geeft de slaapkamer een stijlvol en knus accent. Op dit punt ben ik onvermurwbaar.’


    Hij ging op de bank zitten, strekte zijn benen. Na enig nadenken kwam hij tot de slotsom dat je moest geven en nemen, en kussens waren nou niet bepaald een prioriteit. ‘Ik ga niet mee winkelen, er een beetje achteraan sjokken om tassen te zeulen of om te moeten zeggen of je in een bepaalde jurk een dikke kont hebt.’


    ‘Op dit punt mag je op mijn woord geloven. Jij bent de laatste persoon met wie ik zou willen winkelen. En ik heb in geen enkele jurk een dikke kont. Schrijf dat op, prent het in je geheugen.’


    ‘Gesnopen.’


    Ze ademde voorzichtig uit. Nee, de champagne had haar bonkende hartslag niet vertraagd, maar dat gaf niet. Ze vond de kick wel lekker. ‘Waar zijn we mee bezig, Ryder?’


    ‘Dat weet je best.’


    ‘Ik hoor het graag uit jouw mond, als je het niet erg vindt.’


    ‘Ik had het kunnen weten.’ Hij moest weer staan, een momentje nemen om weer naar de reling te lopen. ‘Vanaf het allereerste moment. Jij komt binnenwandelen, boven, en het was alsof ik door de bliksem werd getroffen. Dat beviel me helemaal niet.’


    ‘Echt?’


    ‘Ja, echt. Ik bleef bij je uit de buurt.’


    ‘Dat is nog zacht uitgedrukt,’ mompelde ze.


    ‘Ik hield afstand. Toen wilde je ineens seks.’


    ‘O, Ryder.’ Lachend schudde ze haar hoofd. ‘Nou ja, het is wel waar.’


    ‘Dus gaf ik je een kans. Het zou bij seks blijven, waar of niet?’


    ‘Waar.’


    ‘We mochten elkaar best leuk vinden. Het is zelfs beter. En elkaar misschien wat beter leren kennen, allemaal prima. Maar naarmate ik je beter leerde kennen, werd het steeds minder uitsluitend seks. Ook dat beviel me niet heel erg.’


    ‘Dit is wel heel zwaar voor je geweest.’


    ‘Kijk, daar heb je dat spottende toontje weer. Waarom laat ik me daar zo door inpakken? Jij hebt me bij de lurven, Hope, bij kop en kont, bij mijn ballen, mijn hart.’


    Haar adem stokte. Wat een absurde uitspraak. Wat geweldig. ‘Je zei hart.’


    ‘Ik dacht dat het alleen je uiterlijk was, want voor jouw uiterlijk gaat elke man door de knieën. Maar dat is slechts een prettige bijkomstigheid. Een heel prettige, daar niet van, maar het gaat niet om hoe je eruitziet. Het gaat om wie je bent. Ik kreeg er geen grip op; het leek alsof alle stukjes heen en weer bleven schuiven, op zoek naar de juiste plek. Tot alles ineens op de juiste plek viel, precies pas. Klaar. Jij. Naakt in het gras bij zonsopgang. Dat was het moment.’


    ‘Bij mij was het al eerder,’ bracht ze uit. ‘Maar niet veel.’


    ‘Dus ga ik het tegen je zeggen.’ Eerst nam hij nog een slok. ‘Ik heb het tegen mijn moeder gezegd, en tegen Carolee. Mijn oma, en als ik genoeg op heb, zeg ik het tegen mijn broers. Maar ik heb het nog nooit tegen een andere vrouw gezegd. Zoiets zeg je niet als je er niet zeker van bent, en je gebruikt het ook niet om iets gedaan te krijgen.’


    ‘Wacht.’ Ze zette haar glas weg, stond op om naar hem toe te gaan. Om bij hem te staan boven Main Street en hem in de ogen te kijken. ‘Nu mag je het zeggen.’


    ‘Ik hou van je. En ik heb er geen problemen mee.’


    Ze lachte. Haar hart jubelde, maar ze lachte en nam zijn gezicht tussen haar handen. ‘Ik hou van jou. En ik heb er ook geen problemen mee.’


    ‘Ik ben niet poëtisch aangelegd.’


    ‘Nee, Ryder, je bent niet poëtisch aangelegd. Maar je komt voor me op. Je zegt waar het op staat. Je maakt me aan het lachen en je maakt verlangens in me los. Je laat me mezelf zijn. En je werd verliefd op me, hoewel je het niet wilde.’


    Hij sloot zijn handen om haar polsen. ‘Dat gaat nooit meer over.’


    ‘Nee, laat het nooit meer overgaan.’


    Ze leunde tegen hem aan, leunde op hem, liet die verrukkelijke golf door haar heen stromen, liet haar bonzende hart erdoor meevoeren. ‘Ik ben zo gelukkig dat ik in jou mijn grote liefde heb gevonden. Zo gelukkig met jou, precies zoals je bent. Ik ben zo blij dat je het vanavond tegen me hebt gezegd, op deze avond die om familie en vrienden draaide, om het gevoel thuis te zijn.’


    ‘Het stoorde me in het begin dat je zo perfect was.’


    ‘Och, Ryder.’


    ‘Ik had het mis.’ Hij duwde haar een eindje van zich af, om haar aan te kijken. ‘Wat jij bent, is perfect voor mij. Dus.’ Hij stak een hand in zijn zak, haalde er een doosje uit, klapte het open.


    Ze staarde naar de diamant, daarna naar hem. ‘Je...’ Ze kreeg er geen woord uit van verbazing en vreugde. ‘Je hebt een ring voor me gekocht?’


    ‘Natuurlijk heb ik een ring voor je gekocht.’ Er schemerde irritatie door. ‘Waar zie je me voor aan?’


    ‘Waar zie ik je voor aan?’ Ze probeerde lucht te krijgen, tevergeefs. En staarde naar de ring, die fonkelde als een ster in de buitenverlichting. ‘Voor wie je bent. Precies wie je bent.’


    ‘Ik hou van je, dus we gaan trouwen.’


    Ze stak haar hand uit, tikte op haar ringvinger.


    ‘Juist.’ Hij haalde de ring eruit, schoof hem om haar vinger.


    ‘Hij past,’ zei ze zachtjes. ‘Hoe wist je dat?’


    ‘Ik heb een andere van je opgemeten.’


    ‘Wat een mazzel dat ik met een handige man trouw.’


    ‘Dan verhuis je ook meteen. Ik wil niet hebben dat mijn vrouw in de B&B woont.’


    ‘O.’ Details, dacht ze. Ze was goed in details en aanpassingen. Dus sloeg ze haar armen om hem heen. ‘Ik wed dat Carolee maar wat graag het appartement van de manager overneemt, het rooster aanpast. Daar komen we wel uit.’


    ‘Later,’ sloot hij het onderwerp af.


    ‘Later,’ stemde ze in, en verloor zichzelf in hem. ‘Wat is dit mooi. Het is allemaal zo mooi.’


    Ze legde haar hoofd op zijn schouder, wilde net een verzaligde zucht slaken. En haar adem stokte. ‘Ryder. O hemel, Ryder, kijk. Daar.’ Ze wees naar het andere eind van het balkon.


    Ze stonden samen in de schaduw, innig verstrengeld. Hij droeg de eenvoudige kleding van een arbeider, geen gescheurd en bebloed uniform. Hope zag dat hij de rug van Lizzy’s jurk in zijn vuist klemde, zoals Ryder vaak met de hare deed.


    ‘Hij heeft haar gevonden. Haar Billy, hij heeft haar gevonden. Ze hebben elkaar gevonden. Ze zijn nu samen.’


    ‘Niet huilen. Kom op, nou.’


    ‘Als ik moet huilen, huil ik. Wen er maar aan. Na al die tijd, na al dat wachten, daar zijn ze. Je lijkt wel wat op hem. Op haar Billy.’


    ‘Zou kunnen. Ik weet het niet.’


    ‘Ik wel. Ik denk dat je hem de weg hebt gewezen. Ik weet niet hoe. Het doet er ook niet toe.’ Heel eventjes ontmoetten haar ogen die van Lizzy. Geluk ontmoette geluk. ‘We zijn allemaal precies daar waar we horen.’
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    Op een zoele avond in de lente draaide Avery aan haar kauwgomballenautomaatring terwijl Clare en Hope haar bruidsjurk vastmaakten.


    ‘Ik ben niet nerveus.’


    ‘Natuurlijk niet,’ zei Hope.


    ‘Nou goed, een beetje dan, maar alleen omdat ik er echt heel mooi uit wil zien.’


    ‘Geloof me, dat doe je. Draai je om en kijk zelf maar,’ droeg Clare haar op.


    In de slaapkamer van het penthouse draaide Avery zich om naar de grote passpiegel. ‘O, het is écht zo. Ik zie er echt heel mooi uit.’


    ‘Adembenemend zul je bedoelen,’ corrigeerde Hope. ‘Avery, je bent adembenemend. De jurk is beeldschoon. Ik had niet moeten twijfelen aan je online beoordelingsvermogen.’


    ‘Hij is precies goed.’ Verrukt draaide Avery in de rondte zodat de glinsterende rok om haar heen zwierde. ‘Dit ben ik.’


    ‘Je straalt als een zonnetje.’ Clare raakte Avery’s felrode haar aan. ‘Je vlamt.’


    ‘Champagne! Snel! Voordat ik volschiet en de make-up ruïneer waar Hope zo hard haar best op heeft gedaan.’


    ‘Voor de bruid en de bruidsmeisjes.’ Hope schonk in. ‘En zelfs voor de borstvoeding gevende moeder.’


    ‘De tweeling kan het wel aan. Luke en Logan zijn geen doetjes.’


    ‘Kijk ons nou eens. De getrouwde vrouw, de bruid en de aanstaande bruid.’ Avery hief haar glas, toostte op hen alle drie. ‘In september is het jouw beurt,’ zei ze tegen Hope.


    ‘Het kan mij niet snel genoeg gaan. Wat een idiote opmerking is, aangezien ik nog zoveel te doen heb. Maar vandaag is het jouw dag, en ik verzeker je dat alles helemaal, honderd procent volmaakt is.’


    ‘Dat kan ook niet anders. Ik trouw met mijn vriendje, in het bijzijn van mijn twee beste vriendinnen, mijn vader, de vrouw die ik al van kleins af als mijn moeder beschouw, mijn broers. En dat op de allermooiste plek die ik ken.’


    ‘Ik ga de fotograaf sms’en dat hij naar boven moet komen. We hebben een schema,’ bracht Hope haar in herinnering.


    Ze liep alles na. De bloemen, het eten, de tafelversieringen. Kaarsen, tafelkleden, servetten. Onderbrak haar ronde even om Beckett te helpen de mollige tweeling en hun drie broertjes over te dragen aan Clares moeder en Carolee. Om Ryders stropdas recht te trekken, een excuus om hem een knuffel in zijn hals te geven.


    ‘Waarom doen we het nu niet gewoon?’ vroeg hij haar. ‘We zijn helemaal opgedoft, er komt zo een predikant.’


    ‘September.’ Ze nam de tijd voor een kus. ‘Het zal het wachten waard zijn.’


    Precies op tijd trok ze Willy B aan zijn jasje.


    ‘Godzijdank.’ Justine klopte hem op zijn wang. ‘Hij is zelf net zo nerveus als een bruid.’


    ‘Het is mijn kleine meid.’


    ‘Weet ik, lieverd. Toe, ga haar nu maar halen.’


    Hope wachtte, hield tissues paraat toen Willy B’s ogen volschoten, en werkte Avery’s make-up nog een laatste keer bij.


    ‘Wat sta jij te mompelen?’ vroeg ze Clare.


    ‘Ik doe een schietgebedje. Dat de baby’s niet zullen huilen, want als ik dat hoor, komt mijn melk op gang.’


    ‘O mijn god. Ik had aan oordopjes moeten denken.’ Lachend greep ze Clares hand en trok haar mee naar de deur.


    Avery wilde een entree maken, dus zouden ze de trap af dalen naar de binnenplaats, waar de gasten zaten en Owen wachtte met zijn broers.


    Alle drie zo knap, dacht ze. Alle drie zo’n perfecte partner. Over een paar maanden zou ze deze zelfde trap af dalen naar Ryder.


    Ze wierp een korte blik op de overkant, over de witte tent heen, waar Fit In BoonsBoro er stralend bij stond in de zachtblauwe deklaag met zilverkleurige kozijnen.


    Ze vond het fijn dat het er was, en best jammer dat Ryder niet meer dagelijks vlak achter de B&B aan het werk was.


    Ze vroeg zich af wat Justine nu weer zou bedenken, en was blij dat ze de ontwikkelingen op de voet zou kunnen volgen.


    Plotseling kneep ze in Clares hand. ‘Kijk.’


    Op het balkon dat uitkeek op het met bloemen versierde prieeltje, stond Lizzy met haar Billy.


    ‘Ze zijn nog steeds hier,’ zei Clare zachtjes. ‘Het verbaast me telkens weer.’


    ‘Ze zijn hier gelukkig. Voorlopig in elk geval. Het is hun thuis.’


    En dat van haar, dacht ze. Haar woonplaats, haar plek, haar thuis. Hier zou ze een leven opbouwen met de man van wie ze hield.


    Ze keek achterom, wierp de bruid een kushandje toe en liep toen de trap af naar de belofte die wachtte.
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